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Załącznik XV 

(ZAŁĄCZNIK IV do ROZPORZĄDZENIA DELEGOWANE KOMISJI (UE) 2021/1698 z dnia 13 lipca 2021 r. uzupełniające 
rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/848 o wymogi proceduralne dotyczące uznawania organów 
kontrolnych i jednostek certyfikujących właściwych do przeprowadzania kontroli podmiotów i grup podmiotów certyfikowanych jako 
ekologiczne oraz produktów ekologicznych w państwach trzecich, a także o zasady nadzoru nad nimi i ich kontroli oraz innych 
działań, które mają być prowadzone przez te organy kontrolne i jednostki certyfikujące) 

Katalog środków w przypadku nieprawidłowości i naruszeń zasady 
W przypadku stwierdzenia u producenta lub grupy producentów nieprawidłowości lub naruszeń zasad rozporządzenia (UE) 
2018/848 dotyczących rolnictwa ekologicznego, zawartych w protokole z kontroli lub wynikających z prowadzonych działań 
wyjaśniających i ocen zgodności stosowane są sankcje.  
 
Sankcje są nakładane przez specjalistę ds. certyfikacji z DQS Polska sp. z o.o. (w dalszej części dokumentu stosujemy skrót 
„DQS”). W przypadku ponownego wystąpienia nieprawidłowości lub naruszeń, zastosowana sankcja jest wyższa od minimalnej, 
jednakże specjalista ds. certyfikacji może podjąć w uzasadnionych przypadkach decyzję o powtórnym zastosowaniu sankcji 
minimalnej jeżeli inne wymagania nie stanowią inaczej. 
 

Poniżej przedstawiono: 

A. Dodatkowe przepisy dotyczące działań podejmowanych w przypadku niezgodności 
B. Dodatkowe przepisy dotyczące środków w przypadku niezgodności 
C. Katalog środków, o których mowa w art. 22 ust. 3 rozporządzenia UE 2021/1698 zawierające postępowania w przypadku 
stwierdzenia nieprawidłowości i naruszeń 

 

A. Dodatkowe przepisy dotyczące działań podejmowanych w przypadku niezgodności 
 

1. Gdy jednostka DQS podejrzewa lub otrzyma uzasadnione informacje, również od innych organów kontrolnych lub jednostek 
certyfikujących, że produkt, który może nie być zgodny z rozporządzeniem (UE) 2018/848, ma zostać przywieziony z państwa 
trzeciego w celu wprowadzenia tego produktu do obrotu w Unii, ale nosi oznaczenie odwołujące się do produkcji ekologicznej, lub 
gdy organ kontrolny lub jednostka certyfikująca zostaną poinformowane przez podmiot o podejrzewanej niezgodności zgodnie z art. 
27 tego rozporządzenia: 

a) niezwłocznie przeprowadzają postępowanie wyjaśniające w celu zweryfikowania zgodności z rozporządzeniem (UE) 2018/848 lub z 
aktami delegowanymi lub wykonawczymi przyjętymi na podstawie tego rozporządzenia; takie postępowanie wyjaśniające musi zostać 
ukończone w najbliższym możliwym i rozsądnym terminie, z uwzględnieniem trwałości produktu i złożoności sprawy 

b) zakazują przywozu danego produktu z tego państwa trzeciego na potrzeby wprowadzania tego produktu do obrotu w Unii jako 
produktu ekologicznego lub produktu w okresie konwersji, do czasu otrzymania wyników postępowania wyjaśniającego, o którym 
mowa w lit. a). Przed podjęciem takiej tymczasowej decyzji organ kontrolny lub jednostka certyfikująca zapewnia podmiotowi lub grupie 
podmiotów możliwość przedstawienia uwag. 

c) Jeżeli w postępowaniu wyjaśniającym, o którym mowa w ust. 1 lit. a), nie wykazano żadnych niezgodności mających wpływ na 
integralność produktów ekologicznych lub produktów w okresie konwersji, zezwala się na stosowanie tych produktów i znakowanie ich 
jako produkty ekologiczne lub produkty w okresie konwersji. 

2. DQS opracowało katalog środków stosowanych w przypadku stwierdzenia niezgodności z przepisami. Ten katalog środków opiera 
się na elementach określonych w załączniku IV do rozporządzenia (UE) 2021/1698 i obejmuje: 

a). wykaz niezgodności z przepisami wraz z odniesieniem do przepisów szczegółowych rozporządzenia (UE) 2018/848 lub aktów 
delegowanych bądź wykonawczych przyjętych na podstawie tego rozporządzenia; wykaz ten obejmuje co najmniej niezgodności 
wymienione w części B załącznika IV do rozporządzenia(UE) 2021/1698; 

b). zaklasyfikowanie niezgodności z przepisami do trzech kategorii:  
- nieznaczne,  
- znaczne  
- krytyczne 

jak określono w części A załącznika IV do rozporządzenia (UE) 2021/1698, z uwzględnieniem następujących kryteriów: 
- stosowanie środków ostrożności, o których mowa w art. 28 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2018/848,  
-  środków praktycznych, o których mowa w art. 10 ust. 1 lit. a) ppkt (ii) rozporządzenia (UE) 2021/1698 
-  oraz wiarygodności własnych kontroli przeprowadzanych przez podmiot lub grupę podmiotów zgodnie z art. 11 ust. 1 lit. f) 

rozporządzenia (UE) 2021/1698; 
-  wpływ na integralność produktów ekologicznych lub produktów w okresie konwersji; 
-  zdolność systemu identyfikowalności do zlokalizowania danego produktu lub produktów w łańcuchu dostaw oraz zakaz przywozu 

produktu lub produktów z państwa trzeciego w celu wprowadzenia ich do obrotu w Unii z odniesieniem do produkcji ekologicznej; 
-  odpowiedź podmiotu lub grupy podmiotów na poprzednie wnioski organu kontrolnego lub jednostki certyfikującej; 

c). środki, jakie należy zastosować w przypadku poszczególnych niezgodności. 

d). DQS dokumentuje wyniki postepowań wyjaśniających , o których mowa w art. 29.ust.1 lit.a) rozporządzenia (UE) 2018/848 
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B. Dodatkowe przepisy dotyczące środków w przypadku niezgodności 
1. W przypadku niezgodności wpływającej na integralność produktów ekologicznych lub produktów w okresie konwersji na wszystkich 

etapach produkcji, przygotowania i dystrybucji, takiej jak wynikająca ze stosowania niedopuszczonych produktów, substancji lub 
technik, lub pomieszania z produktami nieekologicznymi, DQS zapewnia, by  oprócz środków, które mają zostać podjęte zgodnie z ust. 
2 i 3 – w znakowaniu i reklamie całej przedmiotowej partii lub serii produkcyjnej produktu przeznaczonego do przywozu z państwa 
trzeciego w celu wprowadzenia tego produktu do obrotu w Unii nie umieszczano odniesień do produkcji ekologicznej określonych w 
rozdziale IV rozporządzenia (UE) 2018/848. 

2. W przypadku stwierdzenia niezgodności DQS  PL podejmuje: 
a) wszelkie działania niezbędne do określenia przyczyn i zakresu niezgodności oraz ustalenia odpowiedzialności podmiotu lub grupy 

podmiotów oraz 

b) odpowiednie środki w celu zapewnienia, aby podmiot lub grupa podmiotów usunęli niezgodność i zapobiegli wystąpieniu kolejnych 

przypadków takiej niezgodności. 

Przy podejmowaniu decyzji o wyborze środków DQS uwzględnia charakter tej niezgodności oraz dotychczasową historię podmiotu lub grupy 

podmiotów w zakresie zgodności z przepisami. 

a) stosuje katalog środków, o którym mowa w art. 22 ust. 3 rozporządzenia (UE) 2021/1698; 
b) zapewnia, aby podmiot lub grupa podmiotów zwiększyły częstotliwość kontroli własnych; 
c) zapewnia, aby określone działania podmiotu lub grupy podmiotów podlegały wzmożonym lub systematycznym kontrolom ze strony 

DQS   

3. W przypadku poważnej lub powtarzającej się lub stałej niezgodności DQS zapewnia, by oprócz środków określonych w ust. 2 i 3 – 

podmiotom lub grupom podmiotów zakazano na wskazany okres wprowadzania do obrotu w Unii produktów zawierających 

odniesienia do produkcji ekologicznej oraz by ich certyfikaty, o których mowa w art. 45 ust. 1 lit. b) ppkt (i) rozporządzenia (UE) 2018/848, 

zostały – w stosownych przypadkach – zawieszone lub cofnięte. 

DQSPL przekazuje podmiotowi lub grupie podmiotów pisemne powiadomienie o swojej decyzji dotyczącej działania lub środka, które należy 
zastosować zgodnie z niniejszym artykułem, wraz z uzasadnieniem tej decyzji. 

C. Katalog środków, o których mowa w art. 22 ust. 3 
CZĘŚĆ A 
Elementy dotyczące opracowania i stosowania katalogu środków 
1. Z zastrzeżeniem części B DQS klasyfikuje przypadki niezgodności z przepisami jako niezgodności nieznaczne, znaczne lub 

krytyczne na podstawie kryteriów klasyfikacji określonych w art. 22 ust. 3 lit. b) rozporządzenia (UE) 2021/1698, jeżeli zachodzi co 
najmniej jedna z następujących sytuacji: 
a) niezgodność z przepisami jest nieznaczna, jeżeli: 

(i) środki ostrożności wprowadzone przez podmiot są proporcjonalne i odpowiednie, a kontrole wprowadzone przez podmiot 
są skuteczne, zgodnie z oceną organu kontrolnego lub jednostki certyfikującej; 

(ii) niezgodność z przepisami nie ma wpływu na integralność produktu ekologicznego lub produktu w okresie konwersji; 
(iii) system identyfikowalności może zlokalizować dany produkt/dane produkty w łańcuchu dostaw i można zapobiec przywozowi 

produktu z państwa trzeciego w celu wprowadzenia go do obrotu w Unii z odniesieniem do produkcji  ekologicznej; 

b) niezgodność z przepisami jest znaczna, jeżeli: 
(i) środki ostrożności nie są proporcjonalne i odpowiednie, a kontrole wprowadzone przez podmiot są nieskuteczne, zgodnie 

z oceną organu kontrolnego lub jednostki certyfikującej; 

(ii) niezgodność z przepisami ma wpływ na integralność produktu ekologicznego lub produktu w okresie konwersji; 

(iii) podmiot nie skorygował w odpowiednim czasie nieznacznej niezgodności z przepisami; 
(iv) dzięki identyfikowalności można zlokalizować dany produkt/dane produkty w łańcuchu dostaw i można zapobiec przywozowi 

produktu z państwa trzeciego w celu wprowadzenia go do obrotu w Unii z odniesieniem do produkcji  ekologicznej; 

 

c) niezgodność z przepisami jest krytyczna, jeżeli: 
 

(i) środki ostrożności nie są proporcjonalne i odpowiednie, a kontrole wprowadzone przez podmiot są nieskuteczne, zgodnie 

z oceną organu kontrolnego lub jednostki certyfikującej; 

(ii) niezgodność z przepisami ma wpływ na integralność produktu ekologicznego lub produktu w okresie konwersji; 

(iii) podmiot nie koryguje wcześniejszych znacznych niezgodności z przepisami lub wielokrotnie nie koryguje innych kategorii 

niezgodności z przepisami; oraz 
(iv) brak jest informacji z systemu identyfikowalności dotyczącej zlokalizowania danego produktu/danych produktów w ramach 

dostaw i nie można zapobiec przywozowi produktów z państwa trzeciego w celu wprowadzenia go do obrotu w Unii z 
odniesieniem do produkcji ekologicznej. 

2. Środki 

 
DQS stosuje co najmniej jeden z następujących środków w sposób proporcjonalny do wymienionych kategorii przypadków 

niezgodności z przepisami: 
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CZĘŚĆ B 
Wykaz przypadków niezgodności z przepisami i odpowiadającej im klasyfikacji, które obowiązkowo należy uwzględnić w 
katalogu środków 

Niezgodność Kategoria 

Istotna różnica między obliczeniami środków produkcji i produkcją (bilansowanie masy) Znaczna 

 

Brak dokumentacji, w tym dokumentacji finansowej potwierdzającej zgodność z rozporządzeniem 
(UE) 2018/848 

Krytyczna 
 

Celowe pominięcie informacji prowadzące do niepełnej dokumentacji Krytyczna 
 

Podrabianie dokumentów dotyczących certyfikacji produktów ekologicznych Krytyczna 
 

Celowa zmiana znakowania produktów o obniżonym statusie na ekologiczne Krytyczna 
 

Celowe mieszanie produktów ekologicznych z produktami w trakcie konwersji lub nieekologicznymi Krytyczna 
 

Celowe stosowanie niedozwolonych substancji lub produktów wchodzących w zakres 
rozporządzenia (UE) 2018/848 

Krytyczna 
 

Celowe stosowanie GMO Krytyczna 
 

Podmiot odmawia organowi kontrolnemu lub jednostce certyfikującej dostępu do obiektów 
podlegających kontroli lub do swoich ksiąg, w tym dokumentacji finansowej, lub odmawia 
wpuszczenia organu kontrolnego lub jednostki certyfikującej w celu pobrania próbek. 

Krytyczna 
 

 
 

CZĘŚĆ C 
Katalog środków, o których mowa w art. 22 ust. 3 rozporządzenia UE 2021/1698  

1. Katalog środków, został opracowany w celu wykorzystania w zakresie oceny zgodności oraz oceny równoważności na 
zgodność z wymaganiami roz. 2018/848 w tym tych o których mowa w art. 22 ust. 3 rozporządzenia UE 2021/1698 

2. W katalogu środków ujęto wymagania zawarte w następujących przepisach z późniejszymi zmianami: 
a. Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/848, 
b. Rozporządzenie delegowane Komisji  (UE) 2021/1698 
c. Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2021/279 
d. Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2020/464 
e. Rozporządzenie delegowane Komisji  (UE) 2021/771 
f. Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2021/1165  

Kategoria Środek 
Nieznaczna 
MInor 

Przedłożenie przez podmiot planu działania w terminie wyznaczonym na skorygowanie niezgodności z 
przepisami 

Znaczna 
Major 

Zakaz odniesienia do produkcji ekologicznej w znakowaniu i reklamie całej przedmiotowej partii lub serii 
produkcyjnej (uprawy lub zwierzęta) zgodnie z art. 42 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2018/848 
Zakaz przywozu z państwa trzeciego w celu wprowadzenia odnośnego produktu do obrotu w Unii jako 
produkcji ekologicznej przez określony okres, zgodnie z art. 42 ust. 2 rozporządzenia (UE) 2018/848 
Wymagany nowy okres konwersji  
Ograniczenie zakresu certyfikatu 
Poprawa wdrażania środków ostrożności i kontroli przeprowadzonych przez podmiot w celu 
zapewnienia zgodności 

Krytyczna 
Critical 

Zakaz odniesienia do produkcji ekologicznej w znakowaniu i reklamie całej przedmiotowej partii lub serii 
produkcyjnej (uprawy lub zwierzęta) zgodnie z art. 42 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2018/848 
Zakaz przywozu z państwa trzeciego w celu wprowadzenia odnośnego produktu do obrotu w Unii jako 
produkcji ekologicznej przez określony okres, zgodnie z art. 42 ust. 2 rozporządzenia (UE) 2018/848 
Wymagany nowy okres konwersji  
Ograniczenie zakresu certyfikatu  
Zawieszenie certyfikatu  
Wycofanie certyfikatu 
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g. Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2021/2119  
h. Rozporządzenie delegowane Komisji  (UE) 2020/2146  
i. Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2021/2307  

 
3. Określona w trakcie kontroli kategoria niezgodności  może być  zmieniony przez DQS tak aby byłą ona 

proporcjonalna do stwierdzonej niezgodności 
4. Na podstawie kategorii niezgodności DQS dokonuje wyboru środków w oparciu o: 

a. charakterystykę indywidulanego zdarzenia, które zostało ocenione, jako działanie producenta ekologicznego 
niezgodne z określnym przepisem,  

b. dokument systemowy wskazujący w szczególności na ogólne kryteria wyboru środków w celu zapewnienia 
jednolitego stosowania katalogu wobec wszystkich producentów znajdujących się pod kontrolą jednostki 
certyfikującej. Kryterium może stanowić np. historia producenta w zakresie wcześniejszych niezgodności i 
skuteczności podejmowania działań naprawczych w odpowiedzi na informacje kierowane przez jednostkę do 
producenta.  
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Kod Katalog sankcji DQS z dnia 28.01.2026  

Code Nazwa sekcji / treść pytania Kategoria 

1 Ogólne przepisy dotyczące produkcji 
 

1.1 Przed wprowadzeniem wszelkich produktów do obrotu jako „ekologiczne” lub „w okresie konwersji” lub przed 
okresem konwersji podmioty oraz grupy podmiotów, o których mowa w art. 36, produkujące, przygotowujące, 
dystrybuujące lub przechowujące produkty ekologiczne lub produkty w okresie konwersji, które przywożą takie 
produkty z państwa trzeciego lub je wywożą do państwa trzeciego lub które wprowadzają takie produkty do 
obrotu, zgłaszają swoją działalność właściwym organom państwa członkowskiego, w którym prowadzona jest ich 
działalność oraz w którym ich przedsiębiorstwo podlega systemowi kontroli (art.34 ust.1 Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

1.2 Opis jednostki produkcyjnej posiadany przez DQS Polska jest zgodny ze stanem faktycznym w dniu kontroli (art. 
3 ust. 9,10,11 i 12  Rozp. 2018/848) 

Nieznaczna  

1.3 Podmiot przestrzega ogólnych przepisów dotyczących produkcji ustanowionych w  art.9 Rozp.2018/848 (art. 9  
ust. 1 Rozp. 2018/848) 

Nieznaczna  

1.4 Całe gospodarstwo jest zarządzane zgodnie z wymogami niniejszego rozporządzenia 2018/848 mającymi 
zastosowanie do produkcji ekologicznej. (art. 9. ust.2  Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

1.5   
 

1.6 Czy stosowane są zaostrzone środki kontroli w odniesieniu do produktów wysokiego ryzyka? (aktualizowane 
wytyczne DG AGRI) 

Krytyczna  

1.7   
 

1.8 nie 
indie  

W produkcji ekologicznej dozwolone jest stosowanie następujących produktów i substancji, o których mowa w art. 
2 ust. 3 rozporządzenia (WE) nr 1107/2009, pod warunkiem że zostały one dopuszczone na podstawie tego 
rozporządzenia: (art.9. ust.3 Rozp.2018/848) 
a) sejfnerów, synergetyków i składników obojętnych będących składnikami środków ochrony roślin; (art.9. ust.3a  
Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  

1.9 W produkcji ekologicznej dozwolone jest stosowanie następujących produktów i substancji, o których mowa w art. 
2 ust. 3 rozporządzenia (WE) nr 1107/2009, pod warunkiem że zostały one dopuszczone na podstawie tego 
rozporządzenia: (art.9. ust.3  Rozp. 2018/848) 
b) adiuwantów przeznaczonych do mieszania ze środkami ochrony roślin. (art.9. ust.3b  Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  

1.10 Nie wolno poddawać działaniu promieniowania jonizującego żywności lub paszy ekologicznej lub surowców 
wykorzystywanych w żywności lub paszy ekologicznej. (art. 9. ust.4  Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  

1.11 Zakazane jest klonowanie zwierząt i chów sztucznie wyhodowanych zwierząt poliploidalnych. (art. 9. ust.5  Rozp. 
2018/848) 

Krytyczna  

1.12 Na każdym etapie produkcji, przygotowania i dystrybucji podejmuje się w stosownych przypadkach środki 
zapobiegawcze i środki ostrożności.(art.. 9. ust.6  Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

1.13   
 

1.14 Niezależnie od ust. 2 gospodarstwo może zostać podzielone na wyraźnie i skutecznie oddzielone jednostki 
produkcyjne: ekologiczne, w okresie konwersji i nieekologiczne, pod warunkiem, że w odniesieniu do 
nieekologicznych jednostek produkcyjnych: 
a) w przypadku zwierząt gospodarskich – utrzymywane są różne gatunki;  (art.9. ust.7a  Rozp. 2018/848) 
W przypadku alg i zwierząt akwakultury utrzymywane mogą być te same gatunki pod warunkiem wyraźnego i 
skutecznego rozdzielenia miejsc produkcji lub jednostek. 

Znaczna  

1.15 Niezależnie od ust. 2 gospodarstwo może zostać podzielone na wyraźnie i skutecznie oddzielone jednostki 
produkcyjne: ekologiczne, w okresie konwersji i nieekologiczne, pod warunkiem, że w odniesieniu do 
nieekologicznych jednostek produkcyjnych:b) w przypadku roślin – uprawia się różne odmiany, które można łatwo 
odróżnić. (art.9. ust.7b  Rozp. 2018/848)W przypadku alg i zwierząt akwakultury utrzymywane mogą być te same 
gatunki pod warunkiem wyraźnego i skutecznego rozdzielenia miejsc produkcji lub jednostek. 

Znaczna  

1.16 W drodze odstępstwa od ust. 7 lit. b) art.9 Rozp. 2018/848, w przypadku upraw wieloletnich, które wymagają co 
najmniej trzyletniego okresu uprawy, można uwzględnić różne odmiany trudne do rozróżnienia lub te same 
odmiany, pod warunkiem że dana produkcja stanowi część planu konwersji i pod warunkiem że konwersja 
ostatniej części danego obszaru przeznaczonego na produkcję ekologiczną rozpocznie się w możliwie 
najkrótszym okresie i zostanie ukończona w ciągu maksymalnie pięciu lat. (art. 9. ust.8  Rozp. 2018/848): 

Znaczna  

1.17 W drodze odstępstwa od ust. 7 lit. b) art.9 Rozp. 2018/848, w przypadku upraw wieloletnich, które wymagają co 
najmniej trzyletniego okresu uprawy, można uwzględnić różne odmiany trudne do rozróżnienia lub te same 
odmiany, pod warunkiem że dana produkcja stanowi część planu konwersji i pod warunkiem że konwersja 
ostatniej części danego obszaru przeznaczonego na produkcję ekologiczną rozpocznie się w możliwie 
najkrótszym okresie i zostanie ukończona w ciągu maksymalnie pięciu lat. W takich przypadkach: 
a) rolnik powiadamia właściwy organ lub – w stosownych przypadkach – organ kontrolny lub jednostkę 
certyfikującą o rozpoczęciu zbiorów każdego z przedmiotowych produktów z co najmniej 48-godzinnym 
wyprzedzeniem; (art.9. ust.8a  Rozp. 2018/848) 

Nieznaczna  
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1.18 W drodze odstępstwa od ust. 7 lit. b) art.9 Rozp. 2018/848, w przypadku upraw wieloletnich, które wymagają co 
najmniej trzyletniego okresu uprawy, można uwzględnić różne odmiany trudne do rozróżnienia lub te same 
odmiany, pod warunkiem że dana produkcja stanowi część planu konwersji i pod warunkiem że konwersja 
ostatniej części danego obszaru przeznaczonego na produkcję ekologiczną rozpocznie się w możliwie 
najkrótszym okresie i zostanie ukończona w ciągu maksymalnie pięciu lat. W takich przypadkach: 
b) po zakończeniu zbiorów rolnik informuje właściwy organ lub – w stosownych przypadkach – organ kontrolny 
lub jednostkę certyfikującą o dokładnych ilościach zebranych w danych jednostkach, a także o środkach 
podjętych w celu oddzielenia produktów; (art. 9. ust.8b  Rozp. 2018/848) 

Nieznaczna  

1.19 W drodze odstępstwa od ust. 7 lit. b) art.9 Rozp. 2018/848, w przypadku upraw wieloletnich, które wymagają co 
najmniej trzyletniego okresu uprawy, można uwzględnić różne odmiany trudne do rozróżnienia lub te same 
odmiany, pod warunkiem że dana produkcja stanowi część planu konwersji i pod warunkiem że konwersja 
ostatniej części danego obszaru przeznaczonego na produkcję ekologiczną rozpocznie się w możliwie 
najkrótszym okresie i zostanie ukończona w ciągu maksymalnie pięciu lat. W takich przypadkach: 
c) plan konwersji i środki, jakie mają być podjęte dla zapewnienia skutecznego i wyraźnego oddzielenia są co 
roku zatwierdzane przez właściwy organ lub – w stosownych przypadkach – organ kontrolny lub jednostkę 
certyfikującą po rozpoczęciu planu konwersji. (art. 9. ust.8c  Rozp. 2018/848) 

Nieznaczna  

1.20   
 

1.21   
 

1.22 W przypadku gdy w sytuacjach, o których mowa w ust. 7, 8 i 9, nie wszystkie jednostki produkcyjne gospodarstwa 
są zarządzane zgodnie z przepisami dotyczącymi produkcji ekologicznej, podmioty:a) przechowują produkty 
stosowane w ekologicznych jednostkach produkcyjnych i jednostkach produkcyjnych w okresie konwersji 
oddzielnie od produktów stosowanych w nieekologicznych jednostkach produkcyjnych; (art.9. ust.10a  Rozp. 
2018/848) 

Znaczna  

1.23 W przypadku gdy w sytuacjach, o których mowa w ust. 7, 8 i 9, nie wszystkie jednostki produkcyjne gospodarstwa 
są zarządzane zgodnie z przepisami dotyczącymi produkcji ekologicznej, podmioty: 
b) przechowują oddzielnie produkty wytworzone w ekologicznych jednostkach produkcyjnych, jednostkach 
produkcyjnych w okresie konwersji i nieekologicznych jednostkach produkcyjnych; (art.9. ust.10b  Rozp. 
2018/848) 

Znaczna  

1.24 W przypadku gdy w sytuacjach, o których mowa w ust. 7, 8 i 9, nie wszystkie jednostki produkcyjne gospodarstwa 
są zarządzane zgodnie z przepisami dotyczącymi produkcji ekologicznej, podmioty: 
c) zachowują odpowiednią dokumentację w celu wykazania skutecznego oddzielenia tych jednostek 
produkcyjnych i tych produktów. (art.9. ust.10c  Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

1.25 Rolnicy i podmioty produkujące algi lub zwierzęta akwakultury muszą przestrzegać okresu konwersji. Podczas 
całego okresu konwersji stosują oni wszystkie przepisy dotyczące produkcji ekologicznej ustanowione w 
niniejszym rozporządzeniu, w szczególności obowiązujące przepisy dotyczące konwersji ustanowione w 
niniejszym artykule oraz w załączniku II.(art.10. ust.1  Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

1.26   
 

1.27   
 

1.28   
 

1.29   
 

1.30 Produkty wytworzone podczas okresu konwersji nie są wprowadzane do obrotu jako produkty ekologiczne ani 
jako produkty w okresie konwersji. Niemniej jednak następujące produkty wytworzone w okresie konwersji i 
zgodnie z art.10. ust.1 Rozp. 2018/848 mogą być wprowadzane do obrotu jako produkty w okresie konwersji: 
a) materiał przeznaczony do reprodukcji roślin, pod warunkiem że zachowano okres konwersji wynoszący co 
najmniej 12 miesięcy; (art.10. ust.4a  Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

1.31 Produkty wytworzone podczas okresu konwersji nie są wprowadzane do obrotu jako produkty ekologiczne ani 
jako produkty w okresie konwersji. Niemniej jednak następujące produkty wytworzone w okresie konwersji i 
zgodnie z art.10. ust.1 Rozp. 2018/848 mogą być wprowadzane do obrotu jako produkty w okresie konwersji: 
b) produkty spożywcze pochodzenia roślinnego oraz paszowe pochodzenia roślinnego, pod warunkiem że dany 
produkt zawiera tylko jeden składnik roślinny pochodzenia rolnego oraz pod warunkiem że przed zbiorem 
zachowano okres konwersji wynoszący co najmniej 12 miesięcy. (art.10. ust.4b  Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

1.32 GMO, produkty wytworzone z GMO i produkty wytworzone przy użyciu GMO nie są wykorzystywane w produkcji 
ekologicznej w żywności i paszy ani jako żywność, pasza, substancje pomocnicze w przetwórstwie, środki 
ochrony roślin, nawozy, środki poprawiające właściwości gleby, materiał przeznaczony do reprodukcji roślin, 
mikroorganizmy lub zwierzęta. (art.11. ust.1  Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  

1.33 Do celów zakazu ustanowionego w ust. 1, jeżeli chodzi o GMO i produkty wytworzone z GMO do zastosowania w 
żywności lub paszy, podmioty mogą polegać na informacji zawartej na etykietach produktu, które zostały 
załączone do produktu lub dostarczone na podstawie dyrektywy 2001/18/WE, rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (WE) nr 1829/2003 ( 1 ) lub rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 
1830/2003 ( 2 ) lub jakimkolwiek dokumencie towarzyszącym dostarczonym na ich podstawie.(art.11. ust.2  Rozp. 
2018/848) 

Znaczna  

1.34 Podmioty mogą zakładać, że w produkcji zakupionej żywności i paszy nie wykorzystano żadnych GMO ani 
żadnych produktów wytworzonych z GMO, w przypadku gdy produkty te nie są opatrzone etykietą ani jej nie 
dostarczono, ani nie towarzyszy im żaden dokument wydany na podstawie aktów prawnych, o których mowa w 

Znaczna  
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ust. 2, chyba że z otrzymanych przez nie innych informacji wynika, że znakowanie przedmiotowych produktów nie 
jest zgodne z tymi aktami prawnymi.(art.11. ust.3  Rozp. 2018/848) 

1.35 Do celów zakazu ustanowionego w ust. 1 w odniesieniu do produktów nieobjętych ust. 2 i 3 podmioty stosujące 
nieekologiczne produkty zakupione od stron trzecich żądają od sprzedawcy potwierdzenia, że te produkty nie 
zostały wytworzone z GMO ani wytworzone przy ich użyciu.(art.11. ust.4  Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

2 Przepisy dotyczące produkcji roślinnej 
 

2.1 Podmioty produkujące rośliny lub produkty roślinne przestrzegają w szczególności szczegółowych przepisów 
zawartych w załączniku II część I R848.(art.12. ust.1  Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

2.2 Ekologiczne rośliny uprawne, z wyjątkiem tych, które rosną w sposób naturalny w wodzie, są produkowane w 
żywej glebie lub żywej glebie zmieszanej z materiałami i produktami dozwolonymi w produkcji ekologicznej lub 
nimi nawożonej w powiązaniu z podglebiem i skałą macierzystą (Zał.II Cz.I p. 1.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.3 Produkcja hydroponiczna oznaczająca metodę uprawy roślin, które nie rosną w sposób naturalny w wodzie, z 
korzeniami znajdującymi się jedynie w roztworze substancji odżywczej lub w podłożu obojętnym, do którego 
dodawana jest substancja odżywcza, jest zabroniona. (Zał.II Cz.I p. 1.2 Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

2.4 Na zasadzie odstępstwa od pkt 1.1 dozwolone są następujące praktyki: 
a) produkcja skiełkowanych nasion, w tym kiełków, pędów i rzeżuchy, czerpiących wyłącznie z rezerw 
odżywczych dostępnych w nasionach, poprzez zwilżanie ich w czystej wodzie, pod warunkiem że nasiona są 
ekologiczne. Zabrania się stosowania podłoża uprawnego, z wyjątkiem stosowania obojętnego podłoża 
przeznaczonego wyłącznie do utrzymywania wilgotności nasion, jeżeli składniki tego obojętnego podłoża są 
dopuszczone zgodnie z art. 24; (Zał.II Cz.I p. 1.3a Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.5 Na zasadzie odstępstwa od pkt 1.1 dozwolone są następujące praktyki: 
b) uzyskiwanie główek cykorii, w tym przez zanurzanie ich w czystej wodzie, pod warunkiem że materiał 
przeznaczony do reprodukcji roślin jest ekologiczny. Stosowanie podłoża uprawnego jest dozwolone tylko wtedy, 
gdy jego składniki są dopuszczone zgodnie z art. 24. (Zał.II Cz.I p. 1.3b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.6 Na zasadzie odstępstwa od pkt 1.1 dozwolone są następujące praktyki: a) uprawa roślin ozdobnych i ziół w 
doniczkach, które mają być sprzedawane konsumentowi końcowemu wraz z doniczką; (Zał.II Cz.I p. 1.4a 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.7 Na zasadzie odstępstwa od pkt 1.1 dozwolone są następujące praktyki: b) uprawa siewek lub sadzonek w 
pojemnikach do dalszego przesadzania. (Zał.II Cz.I p. 1.4b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.8 Wszelkie stosowane techniki produkcji roślinnej zapobiegają lub minimalizują przyczynianie się do 
zanieczyszczenia środowiska. (Zał.II Cz.I p. 1.6 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

2.9 Aby rośliny i produkty roślinne mogły zostać uznane za produkty ekologiczne, przepisy dotyczące produkcji 
ustanowione w niniejszym rozporządzeniu należy stosować na działkach w okresie konwersji przez okres co 
najmniej dwóch lat przed wysiewem lub, w przypadku łąk lub upraw na pasze, przez okres co najmniej dwóch lat 
przed ich wykorzystaniem jako paszy ekologicznej lub, w przypadku roślin wieloletnich innych niż na pasze, przez 
co najmniej trzy lata przed pierwszym zbiorem produktów ekologicznych. (Zał.II Cz.I p. 1.7.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.10 W przypadku terenów związanych z ekologiczną produkcją zwierzęcą: a) przepisy dotyczące konwersji mają 
zastosowanie do całego obszaru jednostki produkcyjnej, na której wytwarzana jest pasza dla zwierząt. (Zał.II Cz.I 
p. 1.7.5a Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.11 Do produkcji roślin i produktów roślinnych innych niż materiał przeznaczony do reprodukcji roślin stosuje się 
wyłącznie ekologiczny materiał przeznaczony do reprodukcji roślin (Zał.II Cz.I p. 1.8.1 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

2.12 Aby uzyskać ekologiczny materiał przeznaczony do reprodukcji roślin, który ma zostać użyty do produkcji 
produktów innych niż materiał przeznaczony do reprodukcji roślin, roślina mateczna i, w stosownych 
przypadkach, inne rośliny przeznaczone do produkcji materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin są 
uprawiane zgodnie z niniejszym rozporządzeniem przez co najmniej jedno pokolenie, a w przypadku upraw 
wieloletnich – przez co najmniej jedno pokolenie podczas dwóch sezonów wegetacyjnych. (Zał.II Cz.I p. 1.8.2 
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

2.13 Przy wyborze ekologicznego materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin podmioty dają pierwszeństwo 
ekologicznemu materiałowi przeznaczonemu do reprodukcji roślin, który jest odpowiedni dla rolnictwa 
ekologicznego. (Zał.II Cz.I p. 1.8.3 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

2.14 W przypadku produkcji odmian ekologicznych nadających się do produkcji ekologicznej prace hodowlane są 
prowadzone w ekologicznych warunkach i są ukierunkowane na zwiększenie różnorodności genetycznej, w 
oparciu o naturalną plenność, a także o wydajność agronomiczną, odporność na choroby oraz dostosowanie do 
różnorodnych lokalnych warunków glebowych i klimatycznych (Zał.II Cz.I p. 1.8.4 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

2.15 Wszystkie praktyki namnażania z wyjątkiem kultur opartych na tkankach twórczych roślin podlegają 
certyfikowanemu zarządzaniu ekologicznemu (Zał.II Cz.I p. 1.8.4 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.16 Czy podmiot posiada udzielone przez właściwy organ odstępstwo na stosowanie materiału siewnego 
przeznaczonego do reprodukcji roślin w okresie konwersji lub  nieekologicznego materiału przeznaczonego do 
reprodukcji roślin ? (Zał.II Cz.I p. 1.8.5.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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2.17 Nieekologiczny materiał rozmnożeniowy roślin nie jest zaprawiany po zbiorach środkami ochrony roślin innymi niż 
dopuszczone do zaprawiania materiału rozmnożeniowego roślin zgodnie z art. 24 ust. 1 niniejszego 
rozporządzenia, chyba że chemiczne zaprawianie jest zalecane zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2016/2031 do 
celów fitosanitarnych przez właściwe organy zainteresowanego państwa członkowskiego w odniesieniu do 
wszystkich odmian i materiału heterogenicznego danego gatunku na obszarze, na którym materiał 
rozmnożeniowy roślin ma być stosowany.  (Zał.II Cz.I p. 1.8.5.3 Rozp.2018/848)Jeżeli stosuje się nieekologiczny 
materiał rozmnożeniowy roślin poddawany zalecanemu zaprawianiu chemicznemu, o którym mowa w akapicie 
pierwszym, działka, na której uprawiany jest zaprawiany materiał rozmnożeniowy roślin, podlega, w stosownych 
przypadkach, okresowi konwersji przewidzianemu w pkt 1.7.3 i 1.7.4. 

Znaczna  

2.18 Zezwolenie na stosowanie nieekologicznego materiału rozmnożeniowego roślin należy uzyskać przed siewem lub 
sadzeniem.  (Zał.II Cz.I p. 1.8.5.4 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

2.19 W ekologicznej produkcji roślinnej stosuje się praktyki uprawy, które przyczyniają się do utrzymania lub 
zwiększenia ilości substancji organicznych w glebie, zwiększają jej stabilność i różnorodność biologiczną oraz 
zapobiegają zagęszczaniu i erozji gleby (Zał.II Cz.I p. 1.9.1 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

2.20 Żyzność i aktywność biologiczna gleby jest utrzymywana i zwiększana: 
a) z wyjątkiem łąk i upraw wieloletnich na paszę– poprzez stosowanie wieloletniego płodozmianu, w tym 
obowiązkową uprawę roślin bobowatych jako uprawę podstawową lub okrywową w ramach płodozmianu i innych 
roślin na nawóz zielony; (Zał.II Cz.I p. 1.9.2a Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.21 Żyzność i aktywność biologiczna gleby jest utrzymywana i zwiększana: 
b) w przypadku szklarni lub upraw wieloletnich innych niż rośliny na paszę – poprzez stosowanie 
krótkoterminowej uprawy roślin na nawóz zielony i roślin strączkowych, a także stosowanie różnorodnych roślin; 
oraz  (Zał.II Cz.I p. 1.9.2b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.22 Żyzność i aktywność biologiczna gleby jest utrzymywana i zwiększana: 
c) we wszystkich przypadkach – poprzez stosowanie obornika lub materii organicznej, w obu przypadkach 
najlepiej przekompostowanych, pochodzących z produkcji ekologicznej. (Zał.II Cz.I p. 1.9.2c Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.23 W przypadku gdy potrzeby żywieniowe roślin nie mogą być zaspokojone przy pomocy środków przewidzianych w 
pkt 1.9.1 i 1.9.2, można używać – tylko w koniecznym zakresie – wyłącznie nawozów i środków poprawiających 
właściwości gleby dopuszczonych do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 24. Rozp.2018/848, 
zgodnie z Zał.II do Rozp.2021/1165 (Zał.II Cz.I p. 1.9.3 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.24 Podmioty zachowują dokumentację dotyczącą stosowania tych produktów, włącznie z datą lub datami 
zastosowania każdego produktu, nazwą produktu, zastosowaną ilością oraz nazwami upraw i działkami, na 
których zastosowano produkty  (Zał.II Cz.I p. 1.9.3 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.25 Całkowita masa odchodów zwierzęcych pochodzących od zwierząt gospodarskich, jak zdefiniowano w dyrektywie 
Rady 91/676/EWG, stosowanych w jednostkach produkcyjnych w okresie konwersji i ekologicznych jednostkach 
produkcyjnych jest taka, by ilość azotu nie przekraczała 170 kg rocznie na hektar użytków rolnych. Limit ten 
stosuje się wyłącznie do użycia obornika, suchego obornika i odwodnionego nawozu od drobiu, kompostowanych 
odchodów zwierzęcych, w tym nawozu od drobiu, kompostowanego obornika i płynnych odchodów zwierzęcych. 
(Zał.II Cz.I p. 1.9.4 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

2.26 Podmiot prowadzący gospodarstwo rolne ma zawartą pisemną umowę o współpracy w celu rozrzucania nadmiaru 
nawozu naturalnego pochodzącego z ekologicznych jednostek produkcyjnych wyłącznie z podmiotami 
prowadzącymi inne gospodarstwa rolne i przedsiębiorstwami przestrzegającymi przepisów dotyczących produkcji 
ekologicznej. Maksymalny limit, o którym mowa w pkt 1.9.4, wylicza się z uwzględnieniem wszystkich 
ekologicznych jednostek produkcyjnych zaangażowanych w taką współpracę (Zał.II Cz.I p. 1.9.5 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.27 Aby poprawić ogólny stan gleby lub poprawić dostępność składników odżywczych w glebie lub w uprawach, 
można stosować preparaty z mikroorganizmów  (Zał.II Cz.I p. 1.9.6 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.28 Do aktywacji kompostu mogą być stosowane odpowiednie preparaty na bazie roślin i preparaty z 
mikroorganizmów  (Zał.II Cz.I p. 1.9.7 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.29 Nie stosuje się mineralnych nawozów azotowych (Zał.II Cz.I p. 1.9.8 Rozp.2018/848) Krytyczna  
2.30 Dopuszcza się stosowanie preparatów biodynamicznych  (Zał.II Cz.I p. 1.9.9 Rozp.2018/848) Krytyczna  
2.31 Zapobieganie szkodom wyrządzanym przez szkodniki i chwasty polega przede wszystkim na ochronie poprzez: 

— ich naturalnych wrogów, 
— wybór gatunków, odmian i heterogenicznego materiału, 
— płodozmian, 
— techniki uprawy, takie jak biofumigacja, metody mechaniczne i fizyczne, oraz 
— procesy termiczne, takie jak solaryzacja i, w przypadku upraw pod osłonami, płytka obróbka gleby parą (do 
maksymalnej głębokości 10 cm). (Zał.II Cz.I p. 1.10.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.32 W przypadku gdy odpowiednia ochrona roślin przed szkodnikami nie jest możliwa z wykorzystaniem środków 
przewidzianych w pkt 1.10.1, lub w przypadku stwierdzonego zagrożenia dla uprawy, stosuje się jedynie produkty 
i substancje dopuszczone do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 9 i 24 Rozp. 2018/848, 
zgodnie z  Zał.I Rozp.2021/1165 tylko w zakresie, w jakim jest to niezbędne (Zał.II Cz.I p. 1.10.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.33 Podmioty zachowują dokumentację wykazującą konieczność stosowania takich produktów, uwzględniającą datę 
lub daty zastosowania każdego produktu, nazwę produktu, zawarte w nim substancje czynne, zastosowaną ilość 
oraz odnośne uprawy i działki, a także szkodniki i choroby, przeciwko którym należy je zastosować.  (Zał.II Cz.I p. 
1.10.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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2.34 Jeżeli chodzi o produkty i substancje stosowane w pułapkach lub dozownikach produktów i substancji innych niż 
feromony, te pułapki lub dozowniki zapobiegają przenikaniu produktów i substancji do środowiska oraz stykaniu 
się tych produktów i substancji z uprawianymi roślinami. Wszystkie pułapki, w tym pułapki zawierające feromony, 
należy po użyciu zebrać, a następnie pozbyć się ich w bezpieczny sposób. (Zał.II Cz.I p. 1.10.3 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

2.35 W przypadku gdy odpowiednia ochrona roślin przed szkodnikami nie jest możliwa z wykorzystaniem środków 
przewidzianych w pkt 1.10.1, lub w przypadku stwierdzonego zagrożenia dla uprawy, można stosować jedynie 
produkty i substancje dopuszczone do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 9 i 24 i tylko w 
zakresie, w jakim jest to niezbędne. Podmioty zachowują dokumentację wykazującą konieczność stosowania 
takich produktów, uwzględniającą datę lub daty zastosowania każdego produktu, nazwę produktu, zawarte w nim 
substancje czynne, zastosowaną ilość oraz odnośne uprawy i działki, a także szkodniki i choroby, przeciwko 
którym należy je zastosować. ( Zał.II Cz.I p. 1.10.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.36 Do czyszczenia i dezynfekcji w produkcji roślinnej zezwala się wyłącznie na stosowanie produktów 
dopuszczonych do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 24 Rozp. 2018/848, zgodnie z Art..5 
Ust.2  i Zał.IV Rozp.2021/1165 ( Zał.II Cz.I p. 1.11 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.37 Podmioty zachowują dokumentację dotyczącą stosowania tych produktów, uwzględniającą datę lub daty 
zastosowania każdego produktu, nazwę produktu, zawarte w nim substancje czynne oraz miejsce takiego 
stosowania (Zał.II Cz.I p. 1.11 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.38 Podmioty zachowują dokumentację dotyczącą odnośnych działek i wielkości zbiorów. W szczególności podmioty 
zachowują dokumentację dotyczącą wszelkich innych środków zewnętrznych stosowanych na każdej działce 
oraz, w stosownych przypadkach, przechowują dokumentację potwierdzającą wszelkie odstępstwa od przepisów 
dotyczących produkcji uzyskane zgodnie z pkt 1.8.5. (Zał.II Cz.I p. 1.12 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

2.39 Jeżeli czynności związane z przygotowywaniem inne niż przetwarzanie są przeprowadzane na roślinach, do 
takich czynności stosuje się odpowiednio ogólne wymogi ustanowione w Zał.II Cz. IV pkt 1.2, 1.3, 1.4, 1.5 i 2.2.3. 
(Zał.II Cz.I p. 1.13 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

3 Szczegółowe przepisy dotyczące poszczególnych roślin i produktów roślinnych 
 

3.1 Przepisy dotyczące produkcji grzybów 
 

3.1.1 W przypadku produkcji grzybów dopuszczalne jest stosowanie podłoży, które zawierają wyłącznie poniższe 
części składowe (Zał.II Cz.I p. 2.1 Rozp.2018/848): 
a) obornik i odchody zwierzęce: 
(i) albo z ekologicznych jednostek produkcyjnych lub z jednostek będących w drugim roku konwersji; albo 
(ii) określone w pkt 1.9.3, wyłącznie wtedy, gdy produkt, o którym mowa w ppkt (i), nie jest dostępny i pod 
warunkiem że masa tego obornika i tych odchodów zwierzęcych przed kompostowaniem nie przekracza 25 % 
łącznej masy wszystkich komponentów podłoża, z wyłączeniem materiału pokrywającego i dodanej wody; 
b) produkty pochodzenia rolnego inne niż te, o których mowa w lit. a), pochodzące z ekologicznych jednostek 
produkcyjnych; 
c) torf niepoddany obróbce chemicznej; 
d) drewno nieimpregnowane środkami chemicznymi po ścięciu; 
e) produkty mineralne, o których mowa w pkt 1.9.3, woda i gleba. 

Znaczna  

3.2 Przepisy dotyczące zbioru dziko rosnacych roślin 
 

3.2.1 Zbiór roślin dziko rosnących i ich części, rosnących w sposób naturalny na obszarach naturalnych, w lasach i na 
obszarach rolniczych, uznaje się za produkcję ekologiczną, pod warunkiem że: podmioty zachowują 
dokumentację dotyczącą okresu i miejsca zbioru, odnośnych gatunków oraz ilości zebranych roślin dziko 
rosnących. (Zał.II Cz.I p. 2.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

3.2.2 Zbiór roślin dziko rosnących i ich części, rosnących w sposób naturalny na obszarach naturalnych, w lasach i na 
obszarach rolniczych, uznaje się za produkcję ekologiczną, pod warunkiem że:a) w okresie co najmniej trzech lat 
przed zbiorem obszary te nie zostały poddane działaniu produktów lub substancji innych niż te dopuszczone do 
stosowania w produkcji ekologicznej zgodnie z art. 9 i 24 Rozp. 2018/848 (Zał.II Cz.I p. 2.2a Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

3.2.3 Zbiór roślin dziko rosnących i ich części, rosnących w sposób naturalny na obszarach naturalnych, w lasach i na 
obszarach rolniczych, uznaje się za produkcję ekologiczną, pod warunkiem że: 
b) zbiór nie wpływa na równowagę siedliska przyrodniczego ani na utrzymanie gatunków na obszarze zbioru. 
(Zał.II Cz.I p. 2.2b Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

4 Szczegółowe przepisy dotyczące wprowadzania do obrotu materiału przeznaczonego do reprodukcji roślin 
ekologicznego materiału heterogenicznego 

 

4.1 Materiał rozmnożeniowy roślin ekologicznego materiału heterogenicznego może być wprowadzany do obrotu bez 
konieczności przestrzegania wymogów dotyczących rejestracji i bez konieczności przestrzegania certyfikacji 
kategorii materiału przedbazowego, bazowego i kwalifikowanego lub wymogów dla innych kategorii, które to 
wymogi zostały zawarte w dyrektywach 66/401/EWG, 66/402/EWG, 68/193/EWG, 98/56/WE, 2002/53/WE, 
2002/54/WE, 2002/55/WE, 2002/56/WE, 2002/57/WE, 2008/72/WE oraz 2008/90/WE lub w aktach przyjętych na 
podstawie tych dyrektyw. (art.13 ust.1 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  
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4.2 Materiał rozmnożeniowy roślin ekologicznego materiału heterogenicznego, o którym mowa w art.13 ust.1 
Rozp.2018/848, może być wprowadzany do obrotu po powiadomieniu przez dostawcę o danym ekologicznym 
materiale heterogenicznym odpowiedzialnych organów urzędowych, o których mowa w dyrektywach 
66/401/EWG, 66/402/EWG, 68/193/EWG, 98/56/WE, 2002/53/WE, 2002/54/WE, 2002/55/WE, 2002/56/WE, 
2002/57/WE, 2008/72/WE oraz 2008/90/WE, dokonanym za pomocą dossier zawierającego: 
a) dane kontaktowe wnioskodawcy; (art.13 ust.2a Rozp.2018/848) 
b) gatunki i oznaczenia ekologicznego materiału heterogenicznego; (art.13 ust.2b Rozp.2018/848) 
c) opis głównych cech agronomicznych i fenotypowych wspólnych dla tej grupy roślin, w tym techniki uprawy, 
wszelkie dostępne wyniki testów dotyczące tych cech, informacje o kraju produkcji oraz zastosowanym materiale 
macierzystym; (art.13 ust.2c  Rozp.2018/848) 
d) oświadczenie wnioskodawcy dotyczące prawdziwości elementów zawartych w lit. a), b) i c); (art.13 ust.2d 
Rozp.2018/848) oraz 
e) reprezentatywną próbkę. (art.13 ust.2e  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

4.3   
 

4.4   
 

4.5   
 

4.6   
 

4.7   
 

5 Przepisy dotyczące produkcji zwierzęcej 
 

5.1 Wymogi ogólne 
 

5.1.1   
 

5.1.2 Z wyjątkiem przypadku pszczelarstwa zabrania się produkcji zwierzęcej bez gruntów rolnych, w przypadku gdy 
rolnik zamierzający prowadzić ekologiczną produkcję zwierzęcą nie gospodaruje gruntami rolnymi ani nie zawarł 
pisemnej umowy o współpracy z innym rolnikiem, jeżeli chodzi o stosowanie ekologicznych jednostek 
produkcyjnych lub jednostek produkcyjnych w okresie konwersji dla tych zwierząt gospodarskich. (Zał.II Cz.II p. 
1.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.3 Podmioty przechowują dokumentację potwierdzającą wszelkie odstępstwa od przepisów dotyczących produkcji 
zwierzęcej uzyskane zgodnie z pkt 1.3.4.3, 1.3.4.4, 1.7.5, 1.7.8, 1.9.3.1 lit. c) oraz pkt 1.9.4.2 lit. c)(Zał.II Cz.II p. 
1.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.4 W przypadku równoczesnego rozpoczęcia konwersji jednostki produkcyjnej, w tym pastwisk lub jakiegokolwiek 
gruntu wykorzystywanego do produkcji paszy dla zwierząt i zwierząt istniejących w tej jednostce produkcyjnej na 
początku okresu konwersji tej jednostki produkcyjnej, o którym mowa w części I pkt 1.7.1 i 1.7.5 b), zwierzęta i 
produkty zwierzęce mogą zostać uznane za ekologiczne po zakończeniu okresu konwersji tej jednostki 
produkcyjnej, nawet gdy okres konwersji ustanowiony w pkt 1.2.2 niniejszej części w odniesieniu do rodzaju 
danego zwierzęcia jest dłuższy niż okres konwersji w odniesieniu do jednostki produkcyjnej. Na zasadzie 
odstępstwa od pkt 1.4.3.1, w przypadku jednoczesnej konwersji i podczas okresu konwersji jednostki 
produkcyjnej zwierzęta istniejące w tej jednostce produkcyjnej od początku okresu konwersji mogą być żywione 
paszą w okresie konwersji wyprodukowaną w jednostce produkcyjnej w okresie konwersji podczas pierwszego 
roku konwersji lub paszą zgodnie z pkt 1.4.3.1 lub paszą ekologiczną. Zwierzęta nieekologiczne mogą zostać 
wprowadzone do jednostki produkcyjnej w okresie konwersji po rozpoczęciu okresu konwersji zgodnie z pkt 1.3.4. 
(Zał.II Cz.II p. 1.2.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.5 Szczegółowe okresy konwersji dla kierunków produkcji zwierzęcej określono w następujący sposób: 
a) 12 miesięcy – w przypadku bydła i koniowatych przeznaczonych do produkcji mięsa, a w każdym przypadku 
nie mniej niż trzy czwarte ich życia; (Zał.II Cz.II p. 1.2.2a Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.6 Szczegółowe okresy konwersji dla kierunków produkcji zwierzęcej określono w następujący sposób: 
b) sześć miesięcy – w przypadku owiec, kóz i świń oraz zwierząt przeznaczonych do produkcji mleka; (Zał.II Cz.II 
p. 1.2.2b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.7 Szczegółowe okresy konwersji dla kierunków produkcji zwierzęcej określono w następujący sposób: 
c) 10 tygodni – w przypadku drobiu przeznaczonego do produkcji mięsa, z wyjątkiem kaczek rasy pekin, 
wprowadzonego w wieku poniżej trzech dni; (Zał.II Cz.II p. 1.2.2c Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.8 Szczegółowe okresy konwersji dla kierunków produkcji zwierzęcej określono w następujący sposób: 
d) siedem tygodni – w przypadku kaczek rasy pekin wprowadzonych w wieku poniżej trzech dni; (Zał.II Cz.II p. 
1.2.2d Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.9 Szczegółowe okresy konwersji dla kierunków produkcji zwierzęcej określono w następujący sposób: 
e) sześć tygodni – w przypadku drobiu przeznaczonego do produkcji jaj, wprowadzonego w wieku poniżej trzech 
dni; (Zał.II Cz.II p. 1.2.2e Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.10 Szczegółowe okresy konwersji dla kierunków produkcji zwierzęcej określono w następujący sposób: 
f) 12 miesięcy – w przypadku pszczół. (Zał.II Cz.II p. 1.2.2f Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.11 Szczegółowe okresy konwersji dla kierunków produkcji zwierzęcej określono w następujący sposób:f) w okresie 
konwersji wosk należy wymienić na wosk pochodzący z pszczelarstwa ekologicznego. Nieekologiczny wosk 
pszczeli można jednak stosować (Zał.II Cz.II p. 1.2.2f (i)-(iii) Rozp.2018/848):(i) w przypadku gdy wosk 
pochodzący z pszczelarstwa ekologicznego jest niedostępny na rynku;(ii) w przypadku gdy dowiedziono, że jest 
on wolny od zanieczyszczeń produktami lub substancjami niedopuszczonymi do stosowania w produkcji 
ekologicznej; oraz(iii) pod warunkiem że pochodzi on z komórek pszczelich; 

Znaczna  
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5.1.12 Szczegółowe okresy konwersji dla kierunków produkcji zwierzęcej określono w następujący sposób: 
g) trzy miesiące – w przypadku królików; (Zał.II Cz.II p. 1.2.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.13 Szczegółowe okresy konwersji dla kierunków produkcji zwierzęcej określono w następujący sposób: 
h) 12 miesięcy – w przypadku jeleniowatych. (Zał.II Cz.II p. 1.2.2h Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.14 Bez uszczerbku dla przepisów dotyczących konwersji zwierzęta ekologiczne są urodzone lub wylęgają się i są 
chowane w ekologicznych jednostkach produkcyjnych (Zał.II Cz.II p. 1.3.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.15 W odniesieniu do hodowli zwierząt ekologicznych: 
a) stosuje się naturalne metody reprodukcji (w tym zezwala się na sztuczne zapłodnienie) (Zał.II Cz.II p. 1.3.2a 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.16 W odniesieniu do hodowli zwierząt ekologicznych: 
b) rozród nie jest wywoływany ani hamowany poprzez podawanie hormonów lub innych substancji o podobnym 
skutku, chyba że jest to forma leczenia weterynaryjnego stosowana indywidualnie w odniesieniu do danego 
zwierzęcia; (Zał.II Cz.II p. 1.3.2b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.18 W odniesieniu do hodowli zwierząt ekologicznych: 
d) przy wyborze ras uwzględnia się ich przydatność do produkcji ekologicznej i możliwość zapewnienia wysokiego 
dobrostanu. Wybór ras przyczynia się do zapobiegania wszelkim cierpieniom zwierząt i do unikania konieczności 
ich okaleczania. (Zał.II Cz.II p. 1.3.2d Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.19 Przy wyborze ras lub linii pierwszeństwo daje się rasom lub liniom o dużej różnorodności genetycznej, bierze się 
też pod uwagę zdolność zwierząt do dostosowania się do warunków lokalnych, ich wartość hodowlaną, 
długowieczność, żywotność oraz odporność na choroby lub problemy zdrowotne, bez szkody dla ich dobrostanu 
(Zał.II Cz.II p. 1.3.3 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.20 Przy wyborze ras lub linii zwierząt kieruje się możliwością uniknięcia określonych chorób lub problemów 
zdrowotnych związanych z niektórymi rasami lub liniami wykorzystywanymi w intensywnej produkcji, takich jak 
zespół napięcia u świń, możliwie skutkujących otrzymaniem mięsa jasnego, miękkiego, cieknącego (PSE), a 
także nagłą śmiercią, spontanicznym poronieniem oraz trudnymi porodami wymagającymi cesarskiego cięcia  
(Zał.II Cz.II p. 1.3.3 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.20 Przy wyborze ras lub linii zwierząt kieruje się możliwością uniknięcia określonych chorób lub problemów 
zdrowotnych związanych z niektórymi rasami lub liniami wykorzystywanymi w intensywnej produkcji, takich jak 
zespół napięcia u świń, możliwie skutkujących otrzymaniem mięsa jasnego, miękkiego, cieknącego (PSE), a 
także nagłą śmiercią, spontanicznym poronieniem oraz trudnymi porodami wymagającymi cesarskiego cięcia  
(Zał.II Cz.II p. 1.3.3 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.21 Pierwszeństwo mają rodzime rasy i linie. Podmiot wykorzystuje informacje dostępne w systemach, o których 
mowa w art. 26 ust. 3. Rozp. 2018/848 (Zał.II Cz.II p. 1.3.3 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.22 Użycie zwierząt nieekologicznych. W drodze odstępstwa od pkt 1.3.1 Zal.II, Cz.II Rozp.2018/848, do celów 
hodowlanych, zwierzęta, które były chowane nieekologicznie, mogą zostać wprowadzone do ekologicznej 
jednostki produkcyjnej, gdy dane rasy są zagrożone wyginięciem, o czym mowa w art. 28 ust. 10 lit. b) 
rozporządzenia (UE) nr 1305/2013 i aktów przyjętych na jego podstawie. W takim przypadku zwierzęta tych ras 
nie muszą być koniecznie nieródkami.  (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.23 W drodze odstępstwa od pkt 1.3.1 Zal.II, Cz.II Rozp.2018/848 przy odnowie pasiek w ekologicznej jednostce 
produkcyjnej rocznie 20 % matek pszczelich i rodzin pszczelich może być zastępowanych nieekologicznymi 
matkami pszczelimi i rodzinami, pod warunkiem że te matki pszczele i rodziny zostaną umieszczone w ulach 
zawierających plastry lub węzę pochodzące z ekologicznych jednostek produkcyjnych. W każdym przypadku raz 
w roku dopuszcza się wymianę jednej rodziny lub jednej matki pszczelej przez nieekologiczną rodzinę lub matkę 
pszczelą. (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.24 W drodze odstępstwa od pkt 1.3.1 Zal.II, Cz.II Rozp.2018/848, gdy stado jest tworzone po raz pierwszy, lub jest 
odnawiane lub odbudowywane, oraz w przypadku gdy jakościowe i ilościowe potrzeby rolników nie mogą zostać 
spełnione, właściwy organ może postanowić, że drób chowany nieekologicznie może być wprowadzony do 
ekologicznej jednostki produkcji drobiu, pod warunkiem, że młode kury przeznaczone do produkcji jaj i drób 
przeznaczony do produkcji mięsa są w wieku poniżej trzech dni. Produkty z nich wytworzone mogą być uznane 
za ekologiczne wyłącznie, jeżeli przestrzegany jest okres konwersji ustalony w pkt 1.2. (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.3 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.25 Na zasadzie odstępstwa od pkt 1.3.1 Zal.II, Cz.II Rozp.2018/848, w przypadku gdy dane zebrane w ramach 
systemu, o którym mowa w art. 26 ust. 2 lit. b), wykazują, że jakościowe lub ilościowe potrzeby rolnika dotyczące 
zwierząt ekologicznych nie są spełnione, właściwe organy mogą zezwolić na wprowadzenie zwierząt z chowu 
nieekologicznego do ekologicznej jednostki produkcyjnej z zastrzeżeniem warunków przewidzianych w pkt 
1.3.4.4.1–1.3.4.4.4. 
Przed zwróceniem się o takie odstępstwo rolnik sprawdza dane zebrane w ramach systemu, o którym mowa w 
art. 26 ust. 2 lit. b), aby zweryfikować, czy jego wniosek jest uzasadniony. (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.4 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.26 W celu hodowli, w przypadku gdy stado jest utworzone po raz pierwszy, młode ssaki nieekologiczne należy 
chować zgodnie z zasadami produkcji ekologicznej natychmiast po odsadzeniu. (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.4.1 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.27 W celu hodowli, w przypadku gdy stado jest utworzone po raz pierwszy, młode ssaki nieekologiczne należy 
chować zgodnie z zasadami produkcji ekologicznej natychmiast po odsadzeniu. Ponadto od dnia, w którym 
zwierzęta są wprowadzane do stada, stosuje się następujące ograniczenia: 
a) wiek bydła, koniowatych i jeleniowatych nie przekracza sześciu miesięcy; (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.4.1a 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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5.1.28 W celu hodowli, w przypadku gdy stado jest utworzone po raz pierwszy, młode ssaki nieekologiczne należy 
chować zgodnie z zasadami produkcji ekologicznej natychmiast po odsadzeniu. Ponadto od dnia, w którym 
zwierzęta są wprowadzane do stada, stosuje się następujące ograniczenia: 
b) wiek owiec i kóz nie przekracza 60 dni; (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.4.1b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.29 W celu hodowli, w przypadku gdy stado jest utworzone po raz pierwszy, młode ssaki nieekologiczne należy 
chować zgodnie z zasadami produkcji ekologicznej natychmiast po odsadzeniu. Ponadto od dnia, w którym 
zwierzęta są wprowadzane do stada, stosuje się następujące ograniczenia:c) waga świń nie przekracza 35 kg; 
(Zał.II Cz.II p. 1.3.4.4.1c Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.30 W celu hodowli, w przypadku gdy stado jest utworzone po raz pierwszy, młode ssaki nieekologiczne należy 
chować zgodnie z zasadami produkcji ekologicznej natychmiast po odsadzeniu. Ponadto od dnia, w którym 
zwierzęta są wprowadzane do stada, stosuje się następujące ograniczenia: 
d) wiek królików nie przekracza trzech miesięcy. (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.4.1d Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.31 Do celów rozrodu samce i samice nieródki zwierząt z chowu nieekologicznego można wprowadzać w przypadku 
odnawiania stada. Są one następnie chowane zgodnie z przepisami dotyczącymi produkcji ekologicznej. (Zał.II 
Cz.II p. 1.3.4.4.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.32 Do celów rozrodu samce i samice nieródki zwierząt z chowu nieekologicznego można wprowadzać w przypadku 
odnawiania stada. Są one następnie chowane zgodnie z przepisami dotyczącymi produkcji ekologicznej. Ponadto 
liczba samic podlega następującym rocznym ograniczeniom: 
a) można wprowadzić maksymalnie 10 % dorosłych koniowatych lub bydła. (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.4.2a 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.33 Do celów rozrodu samce i samice nieródki zwierząt z chowu nieekologicznego można wprowadzać w przypadku 
odnawiania stada. Są one następnie chowane zgodnie z przepisami dotyczącymi produkcji ekologicznej. Ponadto 
liczba samic podlega następującym rocznym ograniczeniom: 
a) można wprowadzić maksymalnie 20 % dorosłych świń, owiec, kóz, królików lub jeleniowatych; (Zał.II Cz.II p. 
1.3.4.4.2a Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.34 Do celów rozrodu samce i samice nieródki zwierząt z chowu nieekologicznego można wprowadzać w przypadku 
odnawiania stada. Są one następnie chowane zgodnie z przepisami dotyczącymi produkcji ekologicznej. Ponadto 
liczba samic podlega następującym rocznym ograniczeniom: 
b) w przypadku jednostek składających się z mniej niż 10 sztuk koniowatych, jeleniowatych lub bydła lub królików 
albo mniej niż pięciu świń, owiec lub kóz takie odnowienie ogranicza się do maksymalnie jednego zwierzęcia w 
roku. (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.4.2b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.35 Wartości procentowe, określone w pkt 1.3.4.4.2, mogą zostać zwiększone do 40 %, pod warunkiem że właściwy 
organ potwierdził, że spełniony jest jeden z następujących warunków: 
a) podjęto się znacznego powiększenia gospodarstwa; 
b) zastąpiono jedną rasę drugą; 
c) rozwinięto nową specjalizację w chowie zwierząt gospodarskich.  (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.4.3 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.36 Okres konwersji ustalony w pkt 1.2.2 Zał.II Cz.II Rozp.2018/848  rozpoczyna się najwcześniej z chwilą 
wprowadzenia zwierząt do jednostki produkcyjnej w okresie konwersji (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.4.4 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.37 W przypadkach, o których mowa w pkt 1.3.4.4.1–1.3.4.4.4 Cz.II Zał.II Rozp. 2018/848, zwierzęta nieekologiczne 
albo są oddzielone od innych zwierząt gospodarskich, albo można je zidentyfikować przed końcem okresu 
konwersji, o którym mowa w pkt 1.3.4.4.4. Cz.II Zał II Rozp. 2018/848  (Zał.II Cz.II p. 1.3.4.4.5 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.38 Podmioty zachowują dokumentację lub dokumenty potwierdzające, uwzględniające pochodzenie zwierząt, 
identyfikację zwierząt zgodnie z odpowiednimi systemami (indywidualnie lub partia/stado/ul), dokumentację 
weterynaryjną zwierząt wprowadzonych do gospodarstwa, datę przybycia oraz okres konwersji. (Zał.II Cz.II p. 
1.3.4.5 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.39 Wymogi ogólne w zakresie żywienia. W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
a) pasze dla zwierząt gospodarskich pozyskuje się przede wszystkim z gospodarstwa rolnego, w którym 
zwierzęta są utrzymywane, lub z ekologicznych jednostek produkcyjnych lub jednostek produkcyjnych w okresie 
konwersji w ramach innych gospodarstw w tym samym regionie;  (Zał.II Cz.II p. 1.4.1a Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.40 Wymogi ogólne w zakresie żywienia. W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
b) zwierzęta gospodarskie są żywione paszami ekologicznymi lub paszami w okresie konwersji zaspokajającymi 
potrzeby żywieniowe zwierząt na różnych etapach ich rozwoju.  (Zał.II Cz.II p. 1.4.1b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.41 Wymogi ogólne w zakresie żywienia. W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
b) Żywienie ograniczone nie jest dozwolone w produkcji zwierzęcej, chyba że jest uzasadnione ze względów 
weterynaryjnych;  (Zał.II Cz.II p. 1.4.1b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.42 Wymogi ogólne w zakresie żywienia. W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
c) utrzymywanie zwierząt gospodarskich w warunkach, które mogą prowadzić do anemii, lub stosowanie diety 
powodującej taki skutek, jest zabronione; (Zał.II Cz.II p. 1.4.1c Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.43 Wymogi ogólne w zakresie żywienia. W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
d) tucz jest zawsze zgodny z normalnymi wzorcami żywieniowymi dla każdego gatunku i z zasadami dobrostanu 
zwierząt na każdym etapie procesu chowu. (Zał.II Cz.II p. 1.4.1d Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.44 Wymogi ogólne w zakresie żywienia. W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
d) Zabronione jest wymuszone karmienie zwierząt; (Zał.II Cz.II p. 1.4.1d Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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5.1.45 Wymogi ogólne w zakresie żywienia. W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
e) z wyjątkiem pszczół, świń i drobiu zwierzęta gospodarskie mają stały dostęp do pastwisk, kiedy tylko pozwalają 
na to warunki, lub mają stały dostęp do pasz objętościowych; (Zał.II Cz.II p. 1.4.1e Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.46 Wymogi ogólne w zakresie żywienia. W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
f) nie stosuje się stymulatorów wzrostu ani syntetycznych aminokwasów; (Zał.II Cz.II p. 1.4.1f Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

5.1.47 Wymogi ogólne w zakresie żywienia. W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
g) w okresie ssania preferuje się karmienie zwierząt mlekiem matki przez minimalny okres ustalony przez Komisję 
zgodnie z art. 14 ust. 3 lit. a) Rozp. 2018/848, w tym okresie nie używa się preparatów mlekozastępczych 
zawierających składniki syntetyzowane chemicznie lub składniki pochodzenia roślinnego (Zał.II Cz.II p. 1.4.1g 
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.48 Wymogi ogólne w zakresie żywienia. W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
h) materiały paszowe pochodzenia roślinnego, z alg, pochodzenia zwierzęcego lub z drożdży muszą być 
ekologiczne;  (Zał.II Cz.II p. 1.4.1h Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.49 Wymogi ogólne w zakresie żywienia. W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy:i) 
nieekologiczne materiały paszowe pochodzenia roślinnego, z alg, pochodzenia zwierzęcego lub z drożdży, 
materiały paszowe pochodzenia mikrobiologicznego lub mineralnego, dodatki paszowe oraz substancje 
pomocnicze w przetwórstwie są stosowane wyłącznie w przypadku, gdy zostały dopuszczone do stosowania w 
produkcji ekologicznej na podstawie art. 24. Rozp. 2018/848 oraz Art.3 Rozp.2021/1165 (Zał.II Cz.II p. 1.4.1i 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.50 Wypas 
Wypas na gruntach ekologicznych 
Bez uszczerbku dla pkt 1.4.2.2 zwierzęta ekologiczne są wypasane na gruntach ekologicznych. (Zał.II Cz.II p. 
1.4.2.1 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.51 Wypas 
Wypas na gruntach ekologicznych 
Bez uszczerbku dla pkt 1.4.2.2 zwierzęta ekologiczne są wypasane na gruntach ekologicznych. Zwierzęta 
nieekologiczne mogą jednak każdego roku korzystać, w ograniczonym czasie, z pastwisk ekologicznych, pod 
warunkiem że zwierzęta te były chowane w sposób przyjazny dla środowiska na obszarach wspieranych na mocy 
art. 23, 25, 28, 30, 31 i 34 rozporządzenia (UE) nr 1305/2013 i że nie są one obecne na gruncie ekologicznym w 
tym samym czasie co zwierzęta ekologiczne. (Zał.II Cz.II p. 1.4.2.1 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.52 Wypas na gruntach wspólnych oraz podczas spędu 
Zwierzęta ekologiczne można wypasać na gruntach wspólnych, pod warunkiem że: 
a) na gruntach wspólnych w ciągu co najmniej ostatnich trzech lat nie stosowano produktów lub substancji 
niedopuszczonych do stosowania w produkcji ekologicznej;  (Zał.II Cz.II p. 1.4.2.2.1a Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.53 Wypas na gruntach wspólnych oraz podczas spędu 
Zwierzęta ekologiczne można wypasać na gruntach wspólnych, pod warunkiem że: 
b) zwierzęta nieekologiczne, korzystające ze wspólnych gruntów, były utrzymywane w sposób przyjazny dla 
środowiska na obszarach wspieranych na mocy art. 23, 25, 28, 30, 31 i 34 rozporządzenia (UE) nr 1305/2013; 
(Zał.II Cz.II p. 1.4.2.2.1b Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.54 Wypas na gruntach wspólnych oraz podczas spędu 
Zwierzęta ekologiczne można wypasać na gruntach wspólnych, pod warunkiem że: 
c) produkty zwierzęce wytworzone przez zwierzęta ekologiczne w trakcie korzystania przez nie ze wspólnych 
gruntów nie są uznawane jako produkty ekologiczne, chyba że można udowodnić odpowiednie odizolowanie od 
zwierząt nieekologicznych. (Zał.II Cz.II p. 1.4.2.2.1c Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.55 W trakcie spędu zwierzęta ekologiczne można wypasać na gruntach nieekologicznych, gdy są pędzone z jednego 
pastwiska na drugie. W tym okresie zwierzęta ekologiczne są oddzielone od innych zwierząt.  (Zał.II Cz.II p. 
1.4.2.2.2 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.56 W trakcie spędu zwierzęta ekologiczne można wypasać na gruntach nieekologicznych, gdy są pędzone z jednego 
pastwiska na drugie. Pasza nieekologiczna w postaci trawy i innych roślin, na których wypasane są zwierzęta, jest 
dozwolona: 
a) przez okres maksymalnie 35 dni obejmujący zarówno wędrówkę na pastwisko, jak i powrót; (Zał.II Cz.II p. 
1.4.2.2.2a Rozp.2018/848) lub 
b) w odniesieniu do maksymalnie 10 % łącznej rocznej dawki pokarmowej obliczonej jako odsetek suchej masy 
pasz pochodzenia rolnego. (Zał.II Cz.II p. 1.4.2.2.2b Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.57   
 

5.1.58 Pasza w okresie konwersji. W odniesieniu do gospodarstw rolnych, które produkują zwierzęta gospodarskie 
ekologiczne:a) średnio do 25 % składu pokarmu mogą stanowić pasze pochodzące z produkcji w okresie 
konwersji z drugiego roku konwersji. Odsetek ten można zwiększyć do 100 % w przypadku gdy te pasze 
pochodzące z produkcji w okresie konwersji pochodzą z gospodarstwa, w którym utrzymywane są zwierzęta; 
(Zał.II Cz.II p. 1.4.3.1a Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.59 Pasza w okresie konwersji. W odniesieniu do gospodarstw rolnych, które produkują zwierzęta gospodarskie 
ekologiczne: 
b) do 20 % całkowitej średniej ilości pasz, którymi żywione są zwierzęta gospodarskie, może pochodzić z 
wypasania lub zbiorów na pastwiskach trwałych, działkach z uprawami wieloletnimi lub roślin wysokobiałkowych 
wysianych zasianych na gruntach zarządzanych ekologicznie w pierwszym roku konwersji, pod warunkiem że 
grunty te są częścią tego samego gospodarstwa.  (Zał.II Cz.II p. 1.4.3.1b Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  
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5.1.60 Pasza w okresie konwersji 
W odniesieniu do gospodarstw rolnych, które produkują zwierzęta gospodarskie ekologiczne: 
Jeżeli do żywienia stosuje się oba rodzaje paszy w okresie konwersji, o których mowa w lit. a) i b), całkowity 
łączny odsetek takich pasz nie przekracza odsetka ustalonego w lit. a).  (Zał.II Cz.II p. 1.4.3.1 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.61 Wartości liczbowe zawarte w pkt 1.4.3.1 są obliczane corocznie jako odsetek suchej masy paszy pochodzenia 
roślinnego  (Zał.II Cz.II p. 1.4.3.2 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.62 Podmioty zachowują dokumentację dotyczącą systemu żywienia oraz, w stosownych przypadkach, okresu 
wypasu. W szczególności zachowują dokumentację dotyczącą nazwy paszy, w tym każdej formy zastosowanej 
paszy, np. mieszanek paszowych, proporcji różnych materiałów paszowych w dawkach i proporcji paszy z 
własnego gospodarstwa lub tego samego regionu oraz, w stosownych przypadkach, okresów dostępu do 
pastwisk, okresów spędu, w przypadku gdy mają zastosowanie ograniczenia, oraz dokumenty potwierdzające 
stosowanie pkt 1.4.2 i 1.4.3 (Zał.II Cz.II p. 1.4.4 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.63 Zapobieganie chorobom. Zapobieganie chorobom opiera się na doborze ras i linii, praktykach gospodarskich, 
stosowaniu paszy wysokiej jakości, zapewnianiu możliwości ruchu, odpowiedniej obsady oraz adekwatnych i 
odpowiednich pomieszczeń utrzymywanych w higienicznym stanie  (Zał.II Cz.II p. 1.5.1.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.64   
 

5.1.65 Zabronione jest profilaktyczne stosowanie syntetyzowanych chemicznie alopatycznych weterynaryjnych 
produktów leczniczych, w tym antybiotyków oraz bolusów złożonych z syntetyzowanych chemicznie 
alopatycznych molekuł chemicznych. (Zał.II Cz.II p. 1.5.1.3 Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

5.1.66 Zabronione jest stosowanie stymulatorów wzrostu lub produktywności (w tym antybiotyków, kokcydiostatyków i 
innych sztucznych środków wspomagających wzrost) oraz hormonów i podobnych środków służących kontroli 
reprodukcji lub innym celom (np. wywoływaniu lub synchronizowaniu rui).  (Zał.II Cz.II p. 1.5.1.4 Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

5.1.67 W przypadku pozyskiwania zwierząt gospodarskich z nieekologicznych jednostek produkcyjnych stosuje się, 
odpowiednio do miejscowych warunków, specjalne środki, takie jak badania przesiewowe lub okresy kwarantanny  
(Zał.II Cz.II p. 1.5.1.5 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.68 W odniesieniu do czyszczenia i dezynfekcji zezwala się wyłącznie na stosowanie produktów służących do 
czyszczenia i dezynfekcji budynków i urządzeń dla zwierząt gospodarskich dopuszczonych do stosowania w 
produkcji ekologicznej na podstawie art. 24. Rozp. 2018/848 oraz Art. 5 ust.1  Rozp.2021/1165  (Zał.II Cz.II p. 
1.5.1.6 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.69 Podmioty zachowują dokumentację dotyczącą stosowania tych produktów, uwzględniającą datę lub daty 
zastosowania produktu, nazwę produktu, zawarte w nim substancje czynne oraz miejsce takiego stosowania 
(Zał.II Cz.II p. 1.5.1.6 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.70 Pomieszczenia, kojce, sprzęt i wyposażenie należy prawidłowo czyścić i dezynfekować, aby zapobiec 
przenoszeniu infekcji i rozwojowi organizmów przenoszących choroby.  (Zał.II Cz.II p. 1.5.1.7 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.71 Odchody, mocz, niezjedzone lub rozsypane pasze należy usuwać tak często, jak to jest niezbędne dla 
zminimalizowania odoru i uniknięcia przyciągania owadów lub gryzoni. (Zał.II Cz.II p. 1.5.1.7 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.72 Do likwidacji owadów i innych szkodników w budynkach i innych urządzeniach dla zwierząt gospodarskich można 
używać środków gryzoniobójczych (wyłącznie w pułapkach) i produktów i substancji dopuszczonych do 
stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 9 i 24.Rozp. 2018/848 (Zał.II Cz.II p. 1.5.1.7 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.73 Opieka weterynaryjna. W przypadku gdy pomimo wprowadzenia środków zapobiegawczych, mających na celu 
zapewnienie zdrowia zwierząt, zwierzęta zachorują lub ulegną zranieniu, natychmiast przystępuje się do ich 
leczenia (Zał.II Cz.II p. 1.5.2.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.74  Jeżeli stosowanie leków roślinnych, homeopatycznych i innych jest nieodpowiednie, w razie konieczności, przy 
spełnieniu rygorystycznych warunków oraz na odpowiedzialność lekarza weterynarii można stosować 
syntetyzowane chemicznie alopatyczne weterynaryjne produkty lecznicze, w tym antybiotyki (Zał.II Cz.II p. 1.5.2.2 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.75   
 

5.1.76 Materiały paszowe pochodzenia mineralnego dopuszczone do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie 
art. 24, dodatki dietetyczne dopuszczone do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 24 oraz 
produkty fitoterapeutyczne i homeopatyczne mają pierwszeństwo przed leczeniem syntetyzowanymi chemicznie 
alopatycznymi weterynaryjnymi produktami leczniczymi, w tym antybiotykami, pod warunkiem, że ich działanie 
terapeutyczne jest skuteczne dla danego gatunku zwierząt oraz schorzenia, w jakim mają być one zastosowane  
(Zał.II Cz.II p. 1.5.2.3 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.77 Z wyjątkiem szczepień, leczenia chorób pasożytniczych i innych obowiązkowych programów zwalczania chorób, 
w przypadku gdy zwierzę lub grupa zwierząt przechodzi więcej niż trzy kuracje syntetyzowanymi chemicznie 
alopatycznymi weterynaryjnymi produktami leczniczymi, w tym antybiotykami, w okresie 12 miesięcy lub więcej 
niż jedną kurację, jeżeli ich cykl produkcyjny jest krótszy niż rok, dane zwierzęta gospodarskie ani produkty z nich 
otrzymane nie są sprzedawane jako produkty ekologiczne, a zwierzęta gospodarskie przechodzą okresy 
konwersji, o których mowa w pkt 1.2. Zal.II Cz.II Rozp. 2018/848(Zał.II Cz.II p. 1.5.2.4 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.78 Okres karencji między podaniem zwierzęciu ostatniej dawki syntetyzowanego chemicznie alopatycznego 
weterynaryjnego produktu leczniczego, w tym antybiotyków, w normalnych warunkach stosowania a produkcją 
ekologiczną produktów pochodzących od lub z tego zwierzęcia ma być dwukrotnie dłuższy niż prawnie 
obowiązujący okres karencji określony w art. 11 dyrektywy 2001/82/WE, i wynosi co najmniej 48 godzin (Zał.II 
Cz.II p. 1.5.2.5 Rozp.2018/848) 

Znaczna  



DQS Polska sp. z o.o.  
Członek DQS Group   

 

 
PL_2007P_Katalog środków załącznik XV PL wydanie 01/2026   Strona 15 z 42 

5.1.79 Podmioty zachowują dokumentację lub dokumentację potwierdzającą, uwzględniające wszelkie zastosowane 
leczenie, a w szczególności identyfikację leczonych zwierząt, datę leczenia, diagnozę, dawkowanie, nazwę 
produktu leczniczego oraz, w stosownych przypadkach, receptę weterynaryjną do celów opieki weterynaryjnej 
oraz okres karencji stosowany przed wprowadzeniem do obrotu i znakowaniem produktów zwierzęcych jako 
ekologiczne (Zał.II Cz.II p. 1.5.2.7 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.80 Izolacja, ogrzewanie i wentylacja budynków zapewniają utrzymanie obiegu powietrza, poziomu kurzu, 
temperatury, względnej wilgotności powietrza oraz stężenia gazów w granicach zapewniających dobrostan 
zwierząt. Budynek umożliwia wystarczającą naturalną wentylację i wystarczający dopływ naturalnego światła. 
(Zał.II Cz.II p. 1.6.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.81 Pomieszczenia dla zwierząt gospodarskich nie są obowiązkowe na terenach o odpowiednich warunkach 
klimatycznych umożliwiających utrzymywanie zwierząt na otwartej przestrzeni. W takich przypadkach zwierzęta 
mają dostęp do schronień lub przestrzeni zacienionej, by móc schronić się przed niekorzystnymi warunkami 
atmosferycznymi.  (Zał.II Cz.II p. 1.6.2 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.82 Obsada zwierząt gospodarskich w budynkach zapewnia im komfort i dobrostan oraz spełnienie specyficznych dla 
danego gatunku potrzeb, oraz zależą w szczególności od gatunku, rasy i wieku zwierząt. Uwzględnia się także 
potrzeby behawioralne zwierząt, które zależą w szczególności od wielkości grupy i płci zwierząt. Obsada 
zapewnia dobrostan zwierząt poprzez udostępnienie im wystarczającej przestrzeni do naturalnego stania, 
poruszania się, łatwego kładzenia się, obracania, czyszczenia się, przyjmowania wszystkich naturalnych pozycji 
oraz wykonywania wszystkich naturalnych ruchów, takich jak przeciąganie się czy machanie skrzydłami. (Zał.II 
Cz.II p. 1.6.3 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.83 Przestrzegane są minimalne powierzchnie pomieszczeń i otwartych wybiegów, a także szczegóły techniczne 
dotyczące pomieszczeń ustanowione w aktach wykonawczych, o których mowa w art. 14 ust. 3. Rozp. 2018/848  
(Zał.II Cz.II p. 1.6.4 Rozp.2018/848; Art.3 Rozp. 2020/464, Zał. I  do Rozp. 2020/464)) 

Nieznaczna  

5.1.84 Łączna obsada zwierząt nie przekracza limitu 170 kg azotu organicznego rocznie na hektar użytków rolnych 
(Zał.II Cz.II p. 1.6.6 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.85 W wychowie żadnego z gatunków zwierząt stosowanie klatek, boksów i płaskich podestów nie jest dopuszczone 
(Zał.II Cz.II p. 1.6.8 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.86 Jeżeli zwierzę gospodarskie z przyczyn weterynaryjnych przebywa w odosobnieniu, należy je trzymać na 
obszarze o litym podłożu i zapewnić mu legowisko z wyściółką lub inne odpowiednie legowisko. Zwierzę musi 
mieć możliwość swobodnego obracania się i rozciągania się na całą swoją długość. (Zał.II Cz.II p. 1.6.9 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.87 Zwierzęta ekologiczne nie mogą być utrzymywane na wybiegu znajdującym się na podłożu bardzo podmokłym 
lub bagiennym.  (Zał.II Cz.II p. 1.6.10 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.88 Wszystkie osoby zajmujące się utrzymywaniem zwierząt oraz zajmujące się zwierzętami podczas transportu i 
uboju mają niezbędną podstawową wiedzę na temat zdrowia i potrzeb związanych z dobrostanem zwierząt oraz 
umiejętności w tych dziedzinach, a także mają ukończone odpowiednie szkolenia wymagane w szczególności w 
rozporządzeniu Rady (WE) nr 1/2005 ( 1 ) i rozporządzeniu Rady (WE) nr 1099/200 ( 2 ), aby zapewnić 
odpowiednie stosowanie przepisów określonych w niniejszym rozporządzeniu (Zał.II Cz.II p. 1.7.1 
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.89 Praktyki gospodarskie, w tym obsada i warunki dotyczące pomieszczeń, zapewniają zaspokojenie potrzeb 
rozwojowych, fizjologicznych i etologicznych zwierząt   (Zał.II Cz.II p. 1.7.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.90 Zwierzęta gospodarskie mają stały dostęp do obszarów na otwartej przestrzeni umożliwiających zwierzętom 
swobodne poruszanie się, najlepiej do pastwisk, kiedy tylko pozwalają na to warunki pogodowe i sezon oraz stan 
gruntu, z wyjątkiem ograniczeń i obowiązków związanych z ochroną zdrowia ludzi i zwierząt, które zostały 
nałożone na podstawie przepisów Unii (Zał.II Cz.II p. 1.7.3 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.91 Ogranicza się liczbę zwierząt gospodarskich, aby zminimalizować nadmierny wypas, zrycie gleby, erozję oraz 
zanieczyszczenia powodowane przez zwierzęta lub przez rozrzucanie obornika (Zał.II Cz.II p. 1.7.4  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.92 Utrzymywanie zwierząt gospodarskich na uwięzi i ich izolowanie jest zabronione, z wyjątkiem pojedynczych 
zwierząt przez ograniczony czas oraz w takim zakresie, w jakim jest to uzasadnione względami weterynaryjnymi. 
Izolowanie zwierząt gospodarskich może być dopuszczone przez ograniczony czas, jedynie gdy zagrożone jest 
bezpieczeństwo pracowników lub z uwagi na dobrostan zwierząt.  (Zał.II Cz.II p. 1.7.5  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.93  Podmiot wystapił do właściwego organu o zezwolenie na trzymanie bydła na uwięzi w gospodarstwie 
posiadającym maksymalnie 50 zwierząt (z wyłączeniem młodych osobników), jeżeli nie ma możliwości 
podzielenia zwierząt na grupy odpowiednie do ich sposobu zachowania się, pod warunkiem że mają one dostęp 
do pastwisk w okresie wypasania i mają dostęp do wybiegów co najmniej dwa razy w tygodniu wtedy, gdy 
wypasanie nie jest możliwe.(Zał.II Cz.II p. 1.7.5  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.1.94 Czas trwania transportu zwierząt gospodarskich ogranicza się do minimum (Zał.II Cz.II p. 1.7.6  Rozp.2018/848) Nieznaczna  

5.1.95 Unika się wszelkiego rodzaju cierpienia, bólu i stresu i ogranicza się je do minimum w trakcie całego życia 
zwierzęcia, w tym podczas uboju (Zał.II Cz.II p. 1.7.7  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.96 Bez uszczerbku dla dalszych zmian w przepisach Unii dotyczących dobrostanu zwierząt przycinanie ogonów 
owiec, przycinanie dziobów przeprowadzane w pierwszych trzech dniach życia oraz usuwanie rogów mogą być 
wyjątkowo dozwolone jedynie po rozpatrzeniu poszczególnych przypadków, gdy praktyki te poprawiają zdrowie, 
dobrostan lub higienę zwierząt gospodarskich lub gdy zagrożone jest bezpieczeństwo pracowników. (Zał.II Cz.II 
p. 1.7.8  Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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5.1.97 Usuwanie zawiązków rogów może być dozwolone jedynie po rozpatrzeniu poszczególnych przypadków, gdy 
poprawia ono zdrowie, dobrostan lub higienę zwierząt gospodarskich lub gdy zagrożone jest bezpieczeństwo 
pracowników. Właściwy organ dopuszcza stosowanie tych zabiegów wyłącznie w przypadku, gdy podmiot zgłosił i 
właściwie uzasadnił potrzebę ich przeprowadzenia oraz będą one wykonane przez wykwalifikowany personel. 
(Zał.II Cz.II p. 1.7.8  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.98 Wszelkie cierpienie zwierząt ogranicza się do minimum poprzez zastosowanie odpowiedniego znieczulenia lub 
analgezji i zaangażowanie wykwalifikowanego personelu do przeprowadzania zabiegów, a także wykonywanie 
zabiegów w najbardziej odpowiednim wieku zwierzęcia (Zał.II Cz.II p. 1.7.9  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.1.99 Dopuszcza się przeprowadzanie fizycznej kastracji w przypadkach uzasadnionych utrzymaniem jakości 
produktów i tradycyjnymi praktykami produkcyjnymi, ale wyłącznie na warunkach zawartych w pkt 1.7.9.  Cz.II 
Zał.II Rozp.2018/848  (Zał.II Cz.II p. 1.7.10  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.2 Dodatkowe przepisy ogólne w odniesieniu do bydła, owiec, kóz i koniowatych 
 

5.2.1 Żywienie 
 

5.2.1.1 Minimalny okres żywienia mlekiem matki. Minimalny okres, o którym mowa w części II pkt 1.4.1 lit. g) załącznika II 
do rozporządzenia (UE) 2018/848, w odniesieniu do żywienia zwierząt najlepiej mlekiem matki, w okresie ssania 
wynosi: a) 90 dni od urodzenia w przypadku bydła i koniowatych; (Art.2a Rozp.2020/464) 

Nieznaczna  

5.2.1.2 Minimalny okres żywienia mlekiem matki. Minimalny okres, o którym mowa w części II pkt 1.4.1 lit. g) załącznika II 
do rozporządzenia (UE) 2018/848, w odniesieniu do żywienia zwierząt najlepiej mlekiem matki, w okresie ssania 
wynosi: b) 45 dni od urodzenia w przypadku owiec i kóz.  (Art..2b Rozp.2020/464) 

Nieznaczna  

5.2.1.3 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
a) co najmniej 60 % paszy pochodzi z tego samego gospodarstwa lub, w przypadku gdy nie jest to możliwe lub 
gdy taka pasza nie jest dostępna, produkowana jest we współpracy z innymi ekologicznymi jednostkami 
produkcyjnymi lub jednostkami produkcyjnymi w okresie konwersji oraz z podmiotami produkującymi pasze przy 
użyciu paszy i materiału paszowego z tego samego regionu. Odsetek ten zostanie zwiększony do 70 % od dnia 1 
stycznia 2023 r. (Zał.II Cz.II p. 1.9.1.1a)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.2.1.4 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
b) zwierzęta mają zapewniony dostęp do pastwisk, kiedy tylko pozwalają na to warunki; (Zał.II Cz.II p. 1.9.1.1b)  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.2.1.5 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
c) niezależnie od lit. b) zapewnia się dostęp do pastwisk lub obszarów na otwartej przestrzeni bykom w wieku 
powyżej jednego roku; (Zał.II Cz.II p. 1.9.1.1c)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.2.1.6 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
d) w przypadku gdy zwierzęta mają dostęp do pastwisk w okresie wypasu, a system pomieszczeń zimowych daje 
zwierzętom swobodę ruchu, w miesiącach zimowych można odstąpić od obowiązku zapewnienia im obszarów na 
otwartej przestrzeni; (Zał.II Cz.II p. 1.9.1.1d)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.2.1.7 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
e) system chowu opiera się na maksymalnym wykorzystaniu pastwisk, stosownie do ich dostępności w różnych 
porach roku; (Zał.II Cz.II p. 1.9.1.1e) Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.2.1.8 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
f) co najmniej 60 % suchej masy dziennej dawki pokarmowej stanowi pasza objętościowa, zielona, susz paszowy 
lub kiszonka. W odniesieniu do zwierząt przeznaczonych do produkcji mleka dopuszcza się obniżenie do 50 % 
udziału tych pasz maksymalnie przez okres trzech miesięcy podczas wczesnej laktacji.(Zał.II Cz.II p. 1.9.1.1f) 
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.2.2 Pomieszczenia i praktyki gospodarskie 
 

5.2.2.1 Obsada i minimalna powierzchnia pomieszczeń i przestrzeni otwartych. W odniesieniu do bydla, owiec, koz i 
koniowatych obsadę oraz minimalna powierzchnię pomieszczeń i przestrzeni otwartych utrzymuje się zgodnie z 
Zał.I Cz.I Rozp. 2020/464. (Art.3 Rozp. 2020/464) 

Znaczna  

5.2.2.2 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
a) w pomieszczeniach podłoga jest gładka, ale nie śliska; (Zał.II Cz.II p. 1.9.1.2a)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.2.2.3 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
b) w pomieszczeniach jest wystarczająco dużo wygodnej, czystej i suchej powierzchni do leżenia lub wypoczynku 
o konstrukcji litej bez listew. Na powierzchni wypoczynkowej znajduje się obszerne, suche miejsce do leżenia 
wyłożone ściółką. Ściółka składa się ze słomy lub innego odpowiedniego naturalnego materiału. Ściółka może być 
ulepszona i wzbogacona dowolnymi produktami mineralnymi dopuszczonymi jako nawóz lub środek poprawiający 
żyzność gleby do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 24 Rozp. 2018/848   (Zał.II Cz.II p. 
1.9.1.2b)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.2.2.4 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
c) niezależnie od art. 3 ust. 1 akapit pierwszy lit. a) oraz art. 3 ust. 1 akapit drugi dyrektywy Rady 2008/119/WE , 
trzymanie cieląt w wieku powyżej tygodnia w indywidualnych boksach jest zabronione, chyba że w odniesieniu do 
pojedynczych zwierząt przez ograniczony okres oraz w takim zakresie, w jakim jest to konieczne ze względów 
weterynaryjnych; (Zał.II Cz.II p. 1.9.1.2c)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.2.2.5 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
d) jeżeli cielę z przyczyn weterynaryjnych przebywa w odosobnieniu, trzyma się je na obszarze o litym podłożu i 
zapewnia mu legowisko z wyściółką. Cielę musi mieć możliwość swobodnego obracania się i rozciągnięcia na 
całą swoją długość. (Zał.II Cz.II p. 1.9.1.2d)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  
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5.3 Dodatkowe przepisy ogólne w odniesieniu do jeleniowatych 
 

5.3.1 Żywienie 
 

5.3.1.1 Minimalny okres żywienia mlekiem matki. Minimalny okres, o którym mowa w części II pkt 1.4.1 lit. g) załącznika II 
do rozporządzenia (UE) 2018/848, w odniesieniu do żywienia jeleniowatych, najlepiej mlekiem matki w okresie 
ssania wynosi 90 dni od urodzenia. (Art. 5 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.3.1.2 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
a) co najmniej 70 % paszy pochodzi z tego samego gospodarstwa lub, w przypadku gdy nie jest to możliwe lub 
gdy taka pasza nie jest dostępna, jest produkowane we współpracy z innymi ekologicznymi jednostkami 
produkcyjnymi lub jednostkami produkcyjnymi w okresie konwersji oraz z podmiotami produkującymi pasze przy 
użyciu paszy i materiału paszowego z tego samego regionu..(Zał.II Cz.II p. 1.9.2.1a)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.3.1.3 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
b) zwierzęta mają zapewniony dostęp do pastwisk, kiedy tylko pozwalają na to warunki; (Zał.II Cz.II p. 1.9.2.1b)  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.3.1.4 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
c) w przypadku gdy zwierzęta mają dostęp do pastwisk w okresie wypasu, a system pomieszczeń zimowych daje 
zwierzętom swobodę ruchu, w miesiącach zimowych można odstąpić od obowiązku zapewnienia im obszarów na 
otwartej przestrzeni; (Zał.II Cz.II p. 1.9.2.1c)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.3.1.5 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy:d) system chowu opiera się na maksymalnym 
wykorzystaniu pastwisk, stosownie do ich dostępności w różnych porach roku; (Zał.II Cz.II p. 1.9.2.1d)  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.3.1.6 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
e) co najmniej 60 % suchej masy dziennej dawki pokarmowej stanowi pasza objętościowa, zielona, susz paszowy 
lub kiszonka. W odniesieniu do samic jeleniowatych produkujących mleko dopuszcza się obniżenie do 50 % 
udziału tych pasz maksymalnie przez okres trzech miesięcy podczas wczesnej laktacji; (Zał.II Cz.II p. 1.9.2.1e)  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.3.1.7 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
f) w okresie wegetacji na wybiegu musi być zapewniona możliwość naturalnego wypasu Utrzymywanie zwierząt 
na wybiegach, które nie są w stanie zapewnić paszy do wypasu, jest zakazane; (Zał.II Cz.II p. 1.9.2.1f)  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.3.1.8 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
g) dokarmianie jest dozwolone wyłącznie w przypadku niewystarczających możliwości wypasu w związku ze złymi 
warunkami pogodowymi; (Zał.II Cz.II p. 1.9.2.1g)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.3.1.9 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
h) zwierzętom trzymanym na wybiegach należy zapewnić czystą i świeżą wodę. W przypadku braku łatwo 
dostępnego dla zwierząt naturalnego źródła wody należy zapewnić miejsca pojenia zwierząt. (Zał.II Cz.II p. 
1.9.2.1h)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.3.2 Pomieszczenia i praktyki gospodarskie 
 

5.3.2.1 Obsada i minimalna powierzchnia przestrzeni otwartych. W odniesieniu do jeleniowatych obsadę oraz minimalna 
powierzchnię pomieszczeń i przestrzeni otwartych utrzymuje się zgodnie z Zał.I Cz.II Rozp. 2020/464. (Art. 6 
Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.3.2.2 Jeleniowate należy trzymać w zewnętrznych zagrodach lub na zewnętrznych wybiegach, zapewniając pastwiska, 
jeżeli warunki to umożliwiają. (Art. 7 ust.1  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.3.2.3 Zewnętrzne zagrody lub wybiegi muszą być skonstruowane w taki sposób, aby poszczególne gatunki 
jeleniowatych można było w razie potrzeby oddzielić. (Art. 7 ust.2  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.3.2.4 W przypadku każdej zewnętrznej zagrody lub każdego zewnętrznego wybiegu musi istnieć możliwość podziału na 
dwa obszary albo każda zewnętrzna zagroda lub każdy zewnętrzny wybieg musi przylegać do innej zewnętrznej 
zagrody lub innego zewnętrznego wybiegu, tak aby na każdym obszarze lub w każdej zewnętrznej zagrodzie lub 
na każdym zewnętrznym wybiegu można było kolejno przeprowadzać pielęgnację. (Art. 7 ust.3  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.3.2.5 Jeleniowatym należy zapewnić elementy gwarantujące ochronę wizualną oraz ochronę przed warunkami 
pogodowymi, najlepiej za pomocą naturalnych schronień, np. zapewniając, aby w zewnętrznej zagrodzie lub na 
zewnętrznym wybiegu znajdowały się grupy drzew lub krzewów, części lub obrzeża lasów; jeżeli nie jest to 
możliwe w wystarczającym stopniu przez cały rok, należy zapewnić zadaszone sztuczne schronienia. (Art.8 ust 1 
Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.3.2.6 Zewnętrzne zagrody lub wybiegi dla jeleniowatych muszą być wyposażone w elementy lub pokryte roślinnością, 
dzięki którym zwierzęta będą mogły ścierać scypuł z poroża. (Art.8 ust 2 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.3.2.7 Na późnym etapie ciąży oraz dwa tygodnie po porodzie samice jeleniowatych muszą mieć dostęp do obszarów 
pokrytych roślinnością, która umożliwi im ukrycie cieląt. (Art.8 ust 3 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.3.2.8 Ogrodzenia wokół zewnętrznych zagród lub wybiegów muszą być skonstruowane w taki sposób, aby jeleniowate 
nie mogły uciec. (Art.8 ust 4 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.3.2.9 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: a) jeleniowate mają 
zapewnione kryjówki, schronienia i płoty, które nie stanowią zagrożenia dla zwierząt; (Zał.II Cz.II p. 1.9.2.2a)  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.3.2.10 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: b) na wybiegach jeleni 
zwierzęta muszą móc tarzać się w błocie, co umożliwia im czyszczenie sierści oraz regulację temperatury ciała; 
(Zał.II Cz.II p. 1.9.2.2b)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.3.2.11 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: c) we wszystkich 
pomieszczeniach podłoga jest gładka, ale nie śliska; (Zał.II Cz.II p. 1.9.2.2c)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  
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5.3.2.12 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: d) we wszystkich 
pomieszczeniach jest wystarczająco dużo wygodnej, czystej i suchej powierzchni do leżenia/wypoczynku o 
konstrukcji litej bez listew. Na powierzchni wypoczynkowej znajduje się obszerne, suche miejsce do leżenia 
wyłożone ściółką. Ściółka składa się ze słomy lub innego odpowiedniego naturalnego materiału. Ściółka może być 
ulepszona i wzbogacona dowolnymi produktami mineralnymi dopuszczonymi na podstawie art. 24 jako nawóz lub 
środek poprawiający żyzność gleby do stosowania w produkcji ekologicznej; (Zał.II Cz.II p. 1.9.2.2d)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.3.2.13 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: e) miejsca żywienia 
zakłada się na obszarach osłoniętych przed działaniem warunków pogodowych i dostępnych zarówno dla 
zwierząt, jak i opiekujących się nimi ludzi. Podłoże w pobliżu miejsc żywienia jest utwardzone, natomiast paśnik 
na paszę musi być zadaszony; (Zał.II Cz.II p. 1.9.2.2e)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.3.2.14 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: f) jeżeli nie można 
zapewnić stałego dostępu do paszy, miejsca żywienia są tak zaprojektowane, aby wszystkie zwierzęta mogły 
żywić się jednocześnie. (Zał.II Cz.II p. 1.9.2.2f)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.4 Dodatkowe przepisy ogólne w  odniesieniu do świń 
 

5.4.1 Żywienie 
 

5.4.1.1 Minimalny okres, o którym mowa w części II pkt 1.4.1 lit. g) załącznika II do rozporządzenia (UE) 2018/848, w 
odniesieniu do żywienia świń, najlepiej mlekiem matki, w okresie ssania wynosi 40 dni od urodzenia. (Art.9 Rozp. 
2020/464) 

Nieznaczna  

5.4.1.2 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące wymogi: a) co najmniej 30 % paszy pochodzi z tego samego 
gospodarstwa lub, w przypadku gdy nie jest to możliwe lub taka pasza nie jest dostępna, jest produkowane we 
współpracy z innymi ekologicznymi jednostkami produkcyjnymi lub jednostkami produkcyjnymi w okresie 
konwersji oraz z podmiotami produkującymi pasze przy użyciu paszy i materiału paszowego z tego samego 
regionu; (Zał.II Cz.II p. 1.9.3.1a)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.4.1.3 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące wymogi: b) do dziennej dawki pokarmowej dodaje się paszę 
objętościową, zieloną, susz paszowy lub kiszonkę; (Zał.II Cz.II p. 1.9.3.1b)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.4.1.4 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące wymogi: c) w przypadku gdy rolnicy nie mogą pozyskać paszy 
białkowej wyłącznie z produkcji ekologicznej i właściwy organ potwierdził, że ekologiczna pasza białkowa nie jest 
dostępna w wystarczającej ilości, nieekologiczna pasza białkowa może być stosowana do dnia 31 grudnia 2026 
r., pod warunkiem że spełnione są następujące warunki:(i) jest ona niedostępna w postaci ekologicznej;(ii) została 
wyprodukowana lub przygotowana bez rozpuszczalników chemicznych;(iii)-jej zastosowanie ogranicza się do 
żywienia prosiąt o wadze do 35 kg określonymi związkami białka; oraz(iv) maksymalny dozwolony odsetek w 
okresie 12 miesięcy w odniesieniu do tych zwierząt nie przekracza 5 %. Należy obliczyć odsetek suchej masy 
pasz pochodzenia rolnego (Zał.II Cz.II p. 1.9.3.1c)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.4.2 Pomieszczenia i praktyki gospodarskie 
 

5.4.2.1 W odniesieniu do świń obsadę oraz minimalną powierzchnię pomieszczeń i przestrzeni otwartych określono 
zgodnie z załącznikiem I część III. Rozp. 2020/464 (Art.10 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.4.2.2 Co najmniej połowa minimalnej powierzchni zarówno pomieszczeń, jak i przestrzeni otwartych określona w 
załączniku I część III powinna być powierzchnią o konstrukcji litej, tj. bez listew i krat.(Art..11 Rozp.2020/464) 

Nieznaczna  

5.4.2.3 Obszary na otwartej przestrzeni muszą zapewniać świniom komfortowe warunki. Jeżeli jest to możliwe, preferuje 
się obszary pokryte drzewami lub lasy. (Art.12 ust. 1 Rozp.2020/464) 

Nieznaczna  

5.4.2.4 Obszary na otwartej przestrzeni muszą mieć klimat zewnętrzny oraz zapewniać dostęp do schronień, a także 
warunki pozwalające utrzymać właściwą temperaturę ciała świń. (Art.12 ust. 2 Rozp.2020/464) 

Nieznaczna  

5.4.2.5 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: 
a) w pomieszczeniach podłoga jest gładka, ale nie śliska;  (Zał.II Cz.II p. 1.9.1.2a)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.4.2.6 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: 
b) w pomieszczeniach jest wystarczająco dużo wygodnej, czystej i suchej powierzchni do leżenia lub wypoczynku 
o konstrukcji litej bez listew. Na powierzchni wypoczynkowej znajduje się obszerne, suche miejsce do leżenia 
wyłożone ściółką. Ściółka składa się ze słomy lub innego odpowiedniego naturalnego materiału. Ściółka może być 
ulepszona i wzbogacona dowolnymi produktami mineralnymi dopuszczonymi jako nawóz lub środek poprawiający 
żyzność gleby do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 24 Rozp. 2018/848 (Zał.II Cz.II p. 
1.9.3.2b)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.4.2.7 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: 
c) należy zawsze zapewnić legowisko ze ściółką zrobioną ze słomy lub innego odpowiedniego materiału na tyle 
duże, aby wszystkie świnie w zagrodzie mogły w tym samym czasie położyć się w sposób powodujący zajęcie 
przez każdą z nich możliwie największej przestrzeni; (Zał.II Cz.II p. 1.9.3.2c)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.4.2.8 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: 
d) lochy utrzymuje się w grupach, z wyjątkiem końcowego okresu ciąży i w okresie karmienia, w którym lochy 
muszą mieć możliwość swobodnego poruszania się na swoich wybiegach a ich ruchy mogą być ograniczane tylko 
przez krótki czas; (Zał.II Cz.II p. 1.9.3.2d)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.4.2.9 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy:e) z zastrzeżeniem 
dodatkowych wymogów dotyczących słomy, kilka dni przed przewidywanym terminem oproszenia, lochom 
zapewnia się słomę lub inny odpowiedni naturalny materiał w wystarczającej ilości, aby umożliwić im zbudowanie 
gniazda; (Zał.II Cz.II p. 1.9.3.2e)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  
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5.4.2.10 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: 
f) wybiegi umożliwiają świniom załatwianie potrzeb fizjologicznych i rycie. Do celów rycia można stosować różne 
podłoża. (Zał.II Cz.II p. 1.9.3.2f)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.5 Dodatkowe przepisy ogólne w odniesieniu do drobiu 
 

5.5.1 Pochodzenie zwierząt 
 

5.5.1.1   
 

5.5.1.2 Aby zapobiec stosowaniu intensywnych metod produkcji, drób chowa się do osiągnięcia minimalnego wieku 
ubojowego albo utrzymuje się wolno rosnące linie drobiu przystosowane do chowu na otwartej przestrzeni (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.4.1)  Rozp.2018/848). W przypadku gdy dany rolnik nie korzysta z wolno rosnących linii drobiu, 
obowiązuje następujący minimalny wiek ubojowy: a) 81 dni w przypadku kurczaków; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.1a)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.1.3 Aby zapobiec stosowaniu intensywnych metod produkcji, drób chowa się do osiągnięcia minimalnego wieku 
ubojowego albo utrzymuje się wolno rosnące linie drobiu przystosowane do chowu na otwartej przestrzeni (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.4.1)  Rozp.2018/848). W przypadku gdy dany rolnik nie korzysta z wolno rosnących linii drobiu, 
obowiązuje następujący minimalny wiek ubojowy: b) 150 dni w przypadku kapłonów; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.1b)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.1.4 Aby zapobiec stosowaniu intensywnych metod produkcji, drób chowa się do osiągnięcia minimalnego wieku 
ubojowego albo utrzymuje się wolno rosnące linie drobiu przystosowane do chowu na otwartej przestrzeni (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.4.1)  Rozp.2018/848). W przypadku gdy dany rolnik nie korzysta z wolno rosnących linii drobiu, 
obowiązuje następujący minimalny wiek ubojowy: c) 49 dni w przypadku kaczek rasy pekin; (Zał.II Cz.II p. 
1.9.4.1c)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.1.5 Aby zapobiec stosowaniu intensywnych metod produkcji, drób chowa się do osiągnięcia minimalnego wieku 
ubojowego albo utrzymuje się wolno rosnące linie drobiu przystosowane do chowu na otwartej przestrzeni (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.4.1)  Rozp.2018/848). W przypadku gdy dany rolnik nie korzysta z wolno rosnących linii drobiu, 
obowiązuje następujący minimalny wiek ubojowy: d) 70 dni w przypadku samic kaczki piżmowej; (Zał.II Cz.II p. 
1.9.4.1d)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.1.6 Aby zapobiec stosowaniu intensywnych metod produkcji, drób chowa się do osiągnięcia minimalnego wieku 
ubojowego albo utrzymuje się wolno rosnące linie drobiu przystosowane do chowu na otwartej przestrzeni (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.4.1)  Rozp.2018/848). W przypadku gdy dany rolnik nie korzysta z wolno rosnących linii drobiu, 
obowiązuje następujący minimalny wiek ubojowy: e) 84 dni w przypadku samców kaczki piżmowej; (Zał.II Cz.II p. 
1.9.4.1e)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.1.7 Aby zapobiec stosowaniu intensywnych metod produkcji, drób chowa się do osiągnięcia minimalnego wieku 
ubojowego albo utrzymuje się wolno rosnące linie drobiu przystosowane do chowu na otwartej przestrzeni (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.4.1)  Rozp.2018/848). W przypadku gdy dany rolnik nie korzysta z wolno rosnących linii drobiu, 
obowiązuje następujący minimalny wiek ubojowy: f) 92 dni w przypadku kaczek mulardów; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.1f)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.1.8 Aby zapobiec stosowaniu intensywnych metod produkcji, drób chowa się do osiągnięcia minimalnego wieku 
ubojowego albo utrzymuje się wolno rosnące linie drobiu przystosowane do chowu na otwartej przestrzeni (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.4.1)  Rozp.2018/848). W przypadku gdy dany rolnik nie korzysta z wolno rosnących linii drobiu, 
obowiązuje następujący minimalny wiek ubojowy: g) 94 dni w przypadku perlic; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.1g)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.1.9 Aby zapobiec stosowaniu intensywnych metod produkcji, drób chowa się do osiągnięcia minimalnego wieku 
ubojowego albo utrzymuje się wolno rosnące linie drobiu przystosowane do chowu na otwartej przestrzeni (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.4.1)  Rozp.2018/848). W przypadku gdy dany rolnik nie korzysta z wolno rosnących linii drobiu, 
obowiązuje następujący minimalny wiek ubojowy: h) 140 dni w przypadku samców indyka oraz gęsi 
przeznaczonych do pieczenia; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.1h)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.1.10 Aby zapobiec stosowaniu intensywnych metod produkcji, drób chowa się do osiągnięcia minimalnego wieku 
ubojowego albo utrzymuje się wolno rosnące linie drobiu przystosowane do chowu na otwartej przestrzeni (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.4.1)  Rozp.2018/848). W przypadku gdy dany rolnik nie korzysta z wolno rosnących linii drobiu, 
obowiązuje następujący minimalny wiek ubojowy: i) 100 dni w przypadku samic indyka. (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.1i)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.2 Żywienie 
 

5.5.2.1 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
a) co najmniej 30 % paszy pochodzi z samego gospodarstwa lub, w przypadku gdy nie jest to możliwe lub gdy 
taka pasza nie jest dostępna, jest produkowane we współpracy z innymi ekologicznymi jednostkami 
produkcyjnymi lub jednostkami produkcyjnymi w okresie konwersji oraz z podmiotami produkującymi pasze przy 
użyciu paszy i materiału paszowego z tego samego regionu; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.2a)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.5.2.2 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
b) do dziennej dawki pokarmowej dodaje się paszę objętościową, zieloną, susz paszowy lub kiszonkę; (Zał.II Cz.II 
p. 1.9.3.2b)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.5.2.3 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: c) w przypadku gdy rolnicy nie mogą uzyskać paszy 
białkowej wyłącznie z produkcji ekologicznej dla gatunków drobiu i właściwy organ potwierdził, że ekologiczna 
pasza białkowa nie jest dostępna w wystarczającej ilości, nieekologiczna pasza białkowa może być używana do 
dnia 31 grudnia 2025 r., pod warunkiem że spełnione są następujące warunki  (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.2c)  
Rozp.2018/848): 
(i) jest ona niedostępna w postaci ekologicznej; 
(ii) została wyprodukowana lub przygotowana bez rozpuszczalników chemicznych; 
(iii) jej zastosowanie ogranicza się do żywienia młodego drobiu określonymi związkami białka; oraz 
(iv) maksymalny dozwolony odsetek w okresie 12 miesięcy w odniesieniu do tych zwierząt nie przekracza 5 %. 
Należy obliczyć odsetek suchej masy pasz pochodzenia rolnego. 

Znaczna  

5.5.3 Dobrostan zwierząt 
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5.5.3.1 Nie skubie się żywego drobiu (jest zakazane) (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.3)  Rozp.2018/848) Znaczna 
Major 

5.5.4 Pomieszczenia i praktyki gospodarskie 
 

5.5.4.1 W odniesieniu do drobiu obsadę oraz minimalną powierzchnię pomieszczeń i przestrzeni otwartych określono na 
podstawie Załącznika I część IV. Rozp. 2020/464 (Art.14 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.2 Kurniki muszą być skonstruowane w sposób umożliwiający ptakom łatwy dostęp do obszarów na otwartej 
przestrzeni. W tym celu stosuje się następujące zasady:a) zewnętrzne ściany kurnika mają otwory 
wyjściowe/wejściowe zapewniające bezpośredni dostęp do obszarów na otwartej przestrzeni; (Art.15 ust.1a Rozp. 
2020/464) 

Znaczna  

5.5.4.3 Kurniki muszą być skonstruowane w sposób umożliwiający ptakom łatwy dostęp do obszarów na otwartej 
przestrzeni. W tym celu stosuje się następujące zasady: 
b) każdy pojedynczy otwór wyjściowy/wejściowy ma rozmiary dostosowane do wielkości ptaków; (Art.15 ust.1b 
Rozp. 2020/464) 

Znaczna  

5.5.4.4 Kurniki muszą być skonstruowane w sposób umożliwiający ptakom łatwy dostęp do obszarów na otwartej 
przestrzeni. W tym celu stosuje się następujące zasady: 
c) ptaki mają nieutrudniony dostęp do otworów wyjściowych/wejściowych; (Art.15 ust.1c Rozp. 2020/464) 

Znaczna  

5.5.4.5 Kurniki muszą być skonstruowane w sposób umożliwiający ptakom łatwy dostęp do obszarów na otwartej 
przestrzeni. W tym celu stosuje się następujące zasady: 
d) otwory od strony zewnętrznej granicy kurnika mają łączną długość 4 m na 100 m2 powierzchni użytkowej 
minimalnej powierzchni pomieszczeń kurnika; (Art.15 ust.1d Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.6 Kurniki muszą być skonstruowane w sposób umożliwiający ptakom łatwy dostęp do obszarów na otwartej 
przestrzeni. W tym celu stosuje się następujące zasady: 
e) do otworów podwyższonych doprowadzona jest rampa. (Art.15 ust.1e Rozp. 2020/464) 

Znaczna  

5.5.4.7 W przypadku kurników z wiatą stosuje się następujące zasady: 
a) zewnętrzne ściany zarówno od strony wnętrza kurnika w kierunku wiaty, jak i od strony wiaty w kierunku 
otwartej przestrzeni mają otwory wyjściowe/wejściowe umożliwiające łatwy dostęp odpowiednio do wiaty lub do 
obszarów na otwartej przestrzeni; (Art.15 ust.2a Rozp. 2020/464) 

Znaczna  

5.5.4.8 W przypadku kurników z wiatą stosuje się następujące zasady: b) otwory prowadzące z wnętrza kurnika do wiaty 
mają łączną długość 2 m na 100 m2 powierzchni użytkowej minimalnej powierzchni obszaru wewnętrznego 
kurnika, a otwory prowadzące z wiaty do obszaru na otwartej przestrzeni mają łączną długość co najmniej 4 m na 
100 m2 powierzchni użytkowej minimalnej powierzchni wewnętrznej kurnika; (Art.15 ust.2b Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.9 W przypadku kurników z wiatą stosuje się następujące zasady: 
c) powierzchni użytkowej wiaty nie uwzględnia się przy obliczaniu obsady i minimalnej powierzchni obszaru 
wewnątrz i na zewnątrz kurnika, jak określono w załączniku I część IV. Dodatkowa zadaszona zewnętrzna część 
budynku przeznaczona dla drobiu, posiadająca izolację, która powoduje, że ta część budynku ma temperaturę 
inną niż panująca na zewnątrz budynku może jednak być wzięta pod uwagę do obliczania obsady i minimalnej 
powierzchni wewnątrz pomieszczeń, jak określono w załączniku I część IV, jeżeli spełnione są następujące 
warunki: (Art.15 ust.2c Rozp. 2020/464): 
(i) jest ona w pełni dostępna przez 24 godziny na dobę; (Art.15 ust.2c(i) Rozp. 2020/464) 
(ii) jest zgodna z wymogami określonymi w pkt 1.6.1 i 1.6.3 części II załącznika II do rozporządzenia (UE) 
2018/848; (Art.15 ust.2c(ii) Rozp. 2020/464) 
(iii) jest zgodna z takimi samymi wymogami w odniesieniu do otworu wyjściowego/wejściowego, jak określone dla 
wiat w lit. a) i b) niniejszego ustępu; (Art..15 ust.2c(iii) Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.10   
 

5.5.4.11   
 

5.5.4.12   
 

5.5.4.13 W przypadku kurników z wiatą stosuje się następujące zasady:d) powierzchni użytkowej wiaty nie uwzględnia się 
w całkowitej powierzchni użytkowej kurników dla drobiu rzeźnego, o której mowa w części II pkt 1.9.4.4 lit. m) 
załącznika II do rozporządzenia (UE) 2018/848. (Art.15 ust.2d Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.14 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
a) odrębne pomieszczenia mają zapewnić ograniczony kontakt z pozostałymi stadami oraz brak możliwości 
mieszania się w kurniku ptaków należących do różnych stad; (Art.15 ust.3a Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.15   
 

5.5.4.16 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
b) zastosowanie mają następujące maksymalne wielkości stada przypadające na jedno odrębne pomieszczenie 
kurnika: (Art.15 ust.3b Rozp. 2020/464): 
(i) 3 000 rodziców Gallus gallus; (Art.15 ust.3b(i) Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.17 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
b) zastosowanie mają następujące maksymalne wielkości stada przypadające na jedno odrębne pomieszczenie 
kurnika: (Art.15 ust.3b Rozp. 2020/464): 
(ii) 10 000 młodych kur; (Art.15 ust.3b(ii) Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.18 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
b) zastosowanie mają następujące maksymalne wielkości stada przypadające na jedno odrębne pomieszczenie 
kurnika: (Art.15 ust.3b Rozp. 2020/464): 
(iii) 4 800 sztuk drobiu rzeźnego Gallus gallus; (Art.15 ust.3b(iii) Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.19 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
b) zastosowanie mają następujące maksymalne wielkości stada przypadające na jedno odrębne pomieszczenie 
kurnika: (Art.15 ust.3b Rozp. 2020/464): 
(iv) 2 500 kapłonów; (Art.15 ust.3b(iv) Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  
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5.5.4.20 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
b) zastosowanie mają następujące maksymalne wielkości stada przypadające na jedno odrębne pomieszczenie 
kurnika: (Art.15 ust.3b Rozp. 2020/464): 
(v) 4 000 pulard; (Art.15 ust.3b(v) Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.21 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
b) zastosowanie mają następujące maksymalne wielkości stada przypadające na jedno odrębne pomieszczenie 
kurnika: (Art.15 ust.3b Rozp. 2020/464): 
(vi) 2 500 indyków; (Art.15 ust.3b(vi) Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.22 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
b) zastosowanie mają następujące maksymalne wielkości stada przypadające na jedno odrębne pomieszczenie 
kurnika: (Art.15 ust.3b Rozp. 2020/464): 
(vii) 2 500 gęsi; (Art.15 ust.3b(vii) Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.23 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
b) zastosowanie mają następujące maksymalne wielkości stada przypadające na jedno odrębne pomieszczenie 
kurnika: (Art.15 ust.3b Rozp. 2020/464): 
(viii) 3 200 samców kaczek rasy pekin lub 4 000 samic kaczek rasy pekin; (Art.15 ust.3b(viii) Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.24 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad:b) 
zastosowanie mają następujące maksymalne wielkości stada przypadające na jedno odrębne pomieszczenie 
kurnika: (Art.15 ust.3b Rozp. 2020/464):(ix) 3 200 samców kaczek piżmowych lub 4 000 samic kaczek 
piżmowych; (Art.15 ust.3b(ix) Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.25 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
b) zastosowanie mają następujące maksymalne wielkości stada przypadające na jedno odrębne pomieszczenie 
kurnika: (Art.15 ust.3b Rozp. 2020/464): 
(x) 3 200 samców kaczek mulard lub 4 000 samic kaczek mulard; (Art.15 ust.3b(x) Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.26 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
b) zastosowanie mają następujące maksymalne wielkości stada przypadające na jedno odrębne pomieszczenie 
kurnika: (Art.15 ust.3b Rozp. 2020/464): 
(xi) 5 200 perlic; (Art.15 ust.3b(xi) Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.27 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
c) odrębne pomieszczenia oddzielone są za pomocą litej przegrody w przypadku drobiu rzeźnego innego niż 
Gallus gallus; taka lita przegroda zapewnia, aby każde odrębne pomieszczenie kurnika było całkowicie fizycznie 
oddzielone od sąsiednich pomieszczeń od podłogi po sufit; (Art.15 ust.3c Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.28 W przypadku kurników z oddzielonymi odrębnymi pomieszczeniami przeznaczonych dla wielu stad: 
d) odrębne pomieszczenia oddziela się za pomocą litych przegród, częściowo zamkniętych przegród, sieci lub 
siatek w przypadku rodziców Gallus gallus, kur niosek, młodych kur, kogutów typu nieśnego i drobiu rzeźnego 
Gallus gallus. (Art.15 ust.3d Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.29   
 

5.5.4.30 W przypadku wykorzystania systemów wielopoziomowych stosuje się następujące zasady: a) systemy 
wielopoziomowe można stosować wyłącznie w przypadku rodziców Gallus gallus, kur niosek, młodych kur 
przeznaczonych do późniejszej produkcji jaj, młodych kur przeznaczonych do późniejszego stada rodzicielskiego 
oraz kogutów typu nieśnego; (Art.15 ust.4a Rozp. 2020/464) 

Znaczna  

5.5.4.31 W przypadku wykorzystania systemów wielopoziomowych stosuje się następujące zasady: b) systemy 
wielopoziomowe mają nie więcej niż trzy poziomy powierzchni użytkowej, w tym parter; (Art.15 ust.4b Rozp. 
2020/464) 

Znaczna  

5.5.4.32 W przypadku wykorzystania systemów wielopoziomowych stosuje się następujące zasady: c) wyższe poziomy 
konstruuje się w sposób zapobiegający spadaniu odchodów na ptaki znajdujące się poniżej oraz wyposaża w 
skuteczny system usuwania pomiotu kurzego;  (Art..15 ust.4c Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.33 W przypadku wykorzystania systemów wielopoziomowych stosuje się następujące zasady: d) na wszystkich 
poziomach możliwe jest łatwe przeprowadzenie kontroli ptaków;  (Art.15 ust.4d  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.34 W przypadku wykorzystania systemów wielopoziomowych stosuje się następujące zasady: e) systemy 
wielopoziomowe zapewniają łatwe i swobodne przemieszczanie wszystkich ptaków na poszczególne poziomy lub 
obszary pośrednie;  (Art.15 ust.4e Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.4.35 W przypadku wykorzystania systemów wielopoziomowych stosuje się następujące zasady: f) systemy 
wielopoziomowe są skonstruowane w sposób umożliwiający wszystkim ptakom łatwy dostęp do obszarów na 
otwartej przestrzeni. (Art.15 ust.4f Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna 
Minor 

5.5.4.36 Kurniki wyposażone są w grzędy lub wzniesione poziomy do siedzenia, lub jedno i drugie. Grzędy lub wzniesione 
poziomy do siedzenia, lub jedno i drugie, zapewnia się ptakom już od wczesnego wieku w rozmiarach i 
proporcjach odpowiednich do wielkości grupy i ptaków, jak określono w załączniku I część IV Rozp.2020/464  
(Art..15 ust.5 Rozp. 2020/464) 

Znaczna  

5.5.4.37 Dopuszcza się stosowanie ruchomych kurników dla drobiu pod warunkiem ich regularnego przemieszczania w 
trakcie trwania cyklu produkcyjnego w celu zapewniania ptakom roślinności i co najmniej przed wprowadzeniem 
nowej partii drobiu. Obsadę w przypadku drobiu rzeźnego, określoną w załączniku I część IV sekcje 4–9, można 
zwiększyć do maksymalnie 30 kg żywej wagi/m2 pod warunkiem że powierzchnia najniższego poziomu 
ruchomego kurnika nie przekracza 150 m2.  (Art..15 ust.6 Rozp. 2020/464) 

Znaczna  

5.5.5 Wymogi dotyczące roślinności i właściwości obszarów na otwartej przestrzeni 
 

5.5.5.1 Obszary na otwartej przestrzeni dla drobiu są atrakcyjne dla ptaków i w pełni dostępne dla wszystkich ptaków. 
(Art.16 ust.1 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  
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5.5.5.2 W przypadku kurników, w których wydzielono odrębne pomieszczenia, aby trzymać wiele stad, obszary na 
otwartej przestrzeni odpowiadające poszczególnym odrębnym pomieszczeniom są odseparowane w celu 
zapewnienia ograniczonego kontaktu z pozostałymi stadami oraz braku możliwości mieszania się ptaków 
należących do różnych stad. (Art..16 ust.2 Rozp. 2020/464) 

Znaczna  

5.5.5.3 Obszary na otwartej przestrzeni dla drobiu są głównie pokryte roślinnością złożoną z różnych rodzajów roślin. 
(Art..16 ust.3 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.5.4 Na całym obszarze na otwartej przestrzeni rozmieszczona jest wystarczająca ilość elementów 
zabezpieczających, schronień, krzewów lub drzew w celu zapewnienia, aby ptaki korzystały z całego obszaru na 
otwartej przestrzeni w zrównoważony sposób (Art..16 ust.4 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.5.5 Roślinność występującą na obszarze na otwartej przestrzeni utrzymuje się w celu ograniczenia potencjalnych 
nadwyżek składników pokarmowych (Art..16 ust.5 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.5.6 Granice obszarów na otwartej przestrzeni nie mogą sięgać dalej niż 150 m od najbliższego otworu 
wyjściowego/wejściowego kurnika. Dopuszcza się jednak przedłużenie tej odległości do 350 m od najbliższego 
otworu wyjściowego/wejściowego budynku, pod warunkiem że na całym obszarze na otwartej przestrzeni 
równomiernie rozmieszczona jest wystarczająca liczba schronień przed niekorzystnymi warunkami pogodowymi i 
drapieżnikami, przy czym na jednym hektarze znajdują się co najmniej cztery schronienia. W przypadku gęsi ptaki 
muszą mieć możliwość zaspokojenia swoich potrzeb jedzenia trawy na obszarze na otwartej przestrzeni. (Art..16 
ust.6 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.5.5.7 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
a) co najmniej jedna trzecia powierzchni podłogi jest lita, tj. nie jest zbudowana z listew ani krat, oraz jest pokryta 
ściółką, taką jak słoma, wióry drzewne, piasek lub torf; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4a)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.5.5.8 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: b) w kurnikach dla kur 
niosek dostępna jest wystarczająco duża powierzchnia do gromadzenia odchodów; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4b)  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.5.5.9 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi:c) budynki opróżnia się 
ze zwierząt gospodarskich przed wprowadzeniem nowej partii chowanego drobiu. W tym czasie budynki i 
urządzenia należy wyczyścić i zdezynfekować. Ponadto po zakończeniu chowu każdej partii drobiu wybiegi 
pozostawia się puste na okres ustalony przez państwa członkowskie w celu odtworzenia roślinności. Podmiot 
zachowuje dokumentację lub dokumentację potwierdzającą, dotyczące zastosowanie takiego okresu. Wymogi te 
nie dotyczą przypadków, gdy drób nie jest chowany w partiach, nie jest utrzymywany na wybiegach i porusza się 
swobodnie przez cały dzień; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4c)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.5.10 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
d) drób ma dostęp do terenów na otwartej przestrzeni co najmniej przez jedną trzecią życia. Jednakże kury nioski 
i drób do uboju muszą mieć dostęp do terenów na otwartej przestrzeni co najmniej przez jedną trzecią życia, z 
wyjątkiem okresowych ograniczeń nałożonych na podstawie przepisów Unii; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4d)  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.5.5.11 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
e) w ciągu całego dnia zapewniony jest stały dostęp do otwartej przestrzeni od możliwie jak najwcześniejszego 
wieku oraz zawsze gdy pozwalają na to warunki fizjologiczne i fizyczne, z wyjątkiem okresowych ograniczeń 
nałożonych na podstawie przepisów Unii; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4e)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.5.12 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
f) na zasadzie odstępstwa od pkt 1.6.5 w przypadku ptaków hodowlanych i młodych kur w wieku poniżej 18 
tygodni, gdy spełnione są warunki określone w pkt 1.7.3 w odniesieniu do ograniczeń i obowiązków związanych z 
ochroną zdrowia ludzi i zwierząt nałożone na podstawie przepisów Unii i gdy w związku z tym ptaki hodowlane i 
młode kury w wieku poniżej 18 tygodni nie mają dostępu do obszarów na otwartej przestrzeni, wiaty uznaje się za 
obszary na otwartej przestrzeni i w takich przypadkach są ogrodzone siatkami z drutu oddzielającymi od innych 
ptaków; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4f)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.5.5.13 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
g) obszary na otwartej przestrzeni dla drobiu umożliwiają ptakom łatwy dostęp do odpowiedniej liczby poideł;  
(Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4g)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.5.5.14 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
h) obszary na otwartej przestrzeni dla drobiu są pokryte głównie roślinnością; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4h)  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.5.5.15 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
i) jeżeli dostępność pasz występujących na danym obszarze jest ograniczona, na przykład z powodu 
długoterminowej pokrywy śnieżnej lub suszy, dokarmianie za pomocą paszy objętościowej stanowi część diety 
drobiu; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4i)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.5.5.16 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi:j) w przypadku gdy drób 
jest trzymany w pomieszczeniach zamkniętych w związku z ograniczeniami lub obowiązkami nałożonymi na 
podstawie przepisów Unii, ptaki mają stały dostęp do wystarczających ilości paszy objętościowej i odpowiedniego 
materiału pozwalającego na zaspokojenie ich potrzeb etologicznych; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4j)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.5.17 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
k) ptactwo wodne ma dostęp do strumienia, stawu, jeziora lub sadzawki w każdym przypadku, gdy pozwalają na 
to warunki pogodowe i higieniczne, tak aby możliwe było zaspokojenie potrzeb specyficznych dla określonych 
gatunków i spełnienie wymogów dotyczących dobrostanu zwierząt; gdy warunki pogodowe nie pozwalają na taki 
dostęp, ptactwo ma dostęp do wody, która umożliwia im zanurzenie głowy i wyczyszczenie upierzenia; (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.4.4k)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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5.5.5.18 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
l) światło naturalne może być uzupełnione światłem sztucznym, tak aby maksymalny czas oświetlenia w ciągu 
doby wynosił 16 godzin z nieprzerwanym co najmniej ośmiogodzinnym okresem odpoczynku nocnego bez światła 
sztucznego; (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4l)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.5.19 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
m) całkowita powierzchnia użytkowa kurników dla drobiu rzeźnego w jednostce produkcyjnej nie przekracza 1 600 
m2;  (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4m)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.5.5.20 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
n) w jednym pomieszczeniu kurnika nie dopuszcza się więcej niż 3 000 kur niosek. (Zał.II Cz.II p. 1.9.4.4n)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.6 Dodatkowe przepisy ogólne w odniesieniu do królików 
 

5.6.1 Żywienie 
 

5.6.1.1 Minimalny okres, o którym mowa w części II pkt 1.4.1 lit. g) załącznika II do rozporządzenia (UE) 2018/848, w 
odniesieniu do żywienia królików, najlepiej mlekiem matki, w okresie ssania wynosi 42 dni od urodzenia. (Art.17 
Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.1.2 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące wymogi: 
a) co najmniej 70 % paszy pochodzi z samego gospodarstwa lub, w przypadku gdy nie jest to możliwe lub gdy 
taka pasza nie jest dostępna, jest produkowane we współpracy z innymi ekologicznymi jednostkami 
produkcyjnymi lub jednostkami produkcyjnymi w okresie konwersji oraz z podmiotami produkującymi pasze przy 
użyciu paszy i materiału paszowego z tego samego regionu; (Zał.II Cz.II p. 1.9.5.1a)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.6.1.3 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące wymogi: 
b) króliki mają zapewniony dostęp do pastwisk, kiedy tylko pozwalają na to warunki; (Zał.II Cz.II p. 1.9.5.1b)  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.6.1.4 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące wymogi: 
c) system utrzymania opiera się na maksymalnym wykorzystaniu pastwisk, stosownie do ich dostępności w 
poszczególnych porach roku; (Zał.II Cz.II p. 1.9.5.1c)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.6.1.5 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące wymogi: d) gdy trawa nie jest dostępna w dostatecznej ilości, 
zapewnia się pasze włókniste, taki jak słoma lub siano. Rośliny pastewne stanowią co najmniej 60 % diety. (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.5.1d)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.6.2 Pomieszczenia i praktyki gospodarskie 
 

5.6.2.1 W odniesieniu do królików obsadę oraz minimalną powierzchnię pomieszczeń i przestrzeni otwartych określono 
na podstawie  załącznika I część V. Rozp. 2020/464 (Art.18 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.2 W okresie wypasu króliki utrzymywane są w ruchomym pomieszczeniu na pastwiskach lub w stacjonarnym 
pomieszczeniu z dostępem do pastwiska.(Art.19 ust.1 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.3 W pozostałym okresie króliki można utrzymywać w stacjonarnym pomieszczeniu z dostępem do wybiegu 
zewnętrznego z roślinnością, najlepiej do pastwiska.(Art.19 ust.2 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.4 Ruchome pomieszczenia na pastwiskach przemieszcza się jak najczęściej, aby zapewnić maksymalne 
wykorzystanie pastwiska do wypasu, a konstrukcja takich pomieszczeń umożliwia wypas królików na 
pastwisku.(Art.19 ust.3 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.5   
 

5.6.2.6 Konstrukcja wnętrza stacjonarnych i ruchomych pomieszczeń jest następująca: 
a) wysokość pomieszczenia jest taka, że wszystkie króliki mogą stać z uszami wyprostowanymi; (Art.20 ust.1a 
Rozp. 2020/464) 

Znaczna  

5.6.2.7 Konstrukcja wnętrza stacjonarnych i ruchomych pomieszczeń jest następująca: 
b) istnieje możliwość pomieszczenia różnych grup królików i zachowania integralności młodych osobników w 
momencie przejścia do etapu tuczenia;  (Art.20 ust.1b Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.8 Konstrukcja wnętrza stacjonarnych i ruchomych pomieszczeń jest następująca: 
c) istnieje możliwość odseparowania od grupy samców królików, ciężarnych samic królików i samic królików w 
okresie reprodukcyjnym w konkretnych celach związanych z dobrostanem zwierząt i na określony czas, przy 
czym musi zostać zachowany kontakt wzrokowy z pozostałymi królikami;  (Art.20 ust.1c Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.9 Konstrukcja wnętrza stacjonarnych i ruchomych pomieszczeń jest następująca: 
d) samica królika ma możliwość oddalenia się od gniazda i powrotu do niego, aby pielęgnować młode;  (Art.20 
ust.1d Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.10   
 

5.6.2.11 Konstrukcja wnętrza stacjonarnych i ruchomych pomieszczeń jest następująca: 
e) powierzchnia pomieszczeń zapewnia: 
(i) zadaszone schronienie z ciemnymi kryjówkami w ilości wystarczającej dla wszystkich kategorii królików;  
(Art.20 ust.1e(i)  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.12 Konstrukcja wnętrza stacjonarnych i ruchomych pomieszczeń jest następująca: 
e) powierzchnia pomieszczeń zapewnia: 
(ii) dostęp do gniazd dla wszystkich samic królików co najmniej raz w tygodniu przed oczekiwanym terminem 
porodu i co najmniej do końca okresu karmienia młodych; (Art.20 ust.1e(ii)  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.13 Konstrukcja wnętrza stacjonarnych i ruchomych pomieszczeń jest następująca: 
e) powierzchnia pomieszczeń zapewnia: 
(iii) dostęp do wystarczającej liczby gniazd dla młodych, przy czym minimalna liczba to jedno gniazdo na jedną 
samicę karmiącą z młodymi; (Art.20 ust.1e(iii)  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  
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5.6.2.14 Konstrukcja wnętrza stacjonarnych i ruchomych pomieszczeń jest następująca: 
e) powierzchnia pomieszczeń zapewnia: 
(iv) materiały dla królików do obgryzania (Art.20 ust.1e(iv)  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.15   Nieznaczna  

5.6.2.16 Konstrukcja obszaru zewnętrznego w obiektach ze stałym pomieszczeniem jest następująca:a) obszar 
wyposażony jest w podwyższone platformy, których liczba jest wystarczająca i które są równo rozmieszczone na 
minimalnej powierzchni tego obszaru; (Art.20 ust.2a  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.17 Konstrukcja obszaru zewnętrznego w obiektach ze stałym pomieszczeniem jest następująca: 
b) obszar otacza ogrodzenie wystarczająco wysokie i wystarczająco głęboko zakopane, aby zwierzęta nie mogły 
uciec, przeskakując ogrodzenie albo podkopując się pod nie;  (Art.20 ust.2b  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.18 Konstrukcja obszaru zewnętrznego w obiektach ze stałym pomieszczeniem jest następująca: 
c) jeżeli obszar zewnętrzny jest betonowy, zapewniony jest łatwy dostęp do części wybiegu zewnętrznego z 
roślinnością. Bez zapewnienia łatwego dostępu do tego wybiegu, powierzchni obszaru betonowego nie można 
uwzględnić przy obliczaniu minimalnej powierzchni przestrzeni otwartej;  (Art.20 ust.2c  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.19   
 

5.6.2.20 Konstrukcja obszaru zewnętrznego w obiektach ze stałym pomieszczeniem jest następująca: 
d) powierzchnia pomieszczeń zapewnia: 
(i) zadaszone schronienie z ciemnymi kryjówkami w ilości wystarczającej dla wszystkich kategorii królików; (Art.20 
ust.2d(i)  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.2.21 Konstrukcja obszaru zewnętrznego w obiektach ze stałym pomieszczeniem jest następująca: 
d) powierzchnia pomieszczeń zapewnia: 
(ii) materiały dla królików do obgryzania. (Art.20 ust.2d(ii)  Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.3 Wymogi dotyczące roślinności i właściwości obszarów na otwartej przestrzeni 
 

5.6.3.1 Roślinność na wybiegu zewnętrznym jest regularnie utrzymywana w sposób atrakcyjny dla królików. (Art.21 ust.1 
Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.3.2 W okresie wypasu prowadzi się regularną rotację pastwisk zarządzanych w sposób zapewniający optymalny 
wypas królików.(Art.21 ust.2 Rozp. 2020/464) 

Nieznaczna  

5.6.3.3 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: 
a) w pomieszczeniach jest wystarczająco dużo wygodnej, czystej i suchej powierzchni do leżenia/wypoczynku o 
konstrukcji litej bez listew. Na powierzchni wypoczynkowej znajduje się obszerne, suche miejsce do leżenia 
wyłożone ściółką. Ściółka składa się ze słomy lub innego odpowiedniego naturalnego materiału. Ściółka może być 
ulepszona i wzbogacona dowolnymi produktami mineralnymi dopuszczonymi jako nawóz lub środek poprawiający 
żyzność gleby do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 24 Rozp. 2018/848 (Zał.II Cz.II p. 
1.9.5.2a)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.6.3.4 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: b) króliki utrzymuje się w 
grupach; (Zał.II Cz.II p. 1.9.5.2b)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.6.3.5 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: c) gospodarstwa 
utrzymują rasy odporne, dostosowane do warunków zewnętrznych; (Zał.II Cz.II p. 1.9.5.2c)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.6.3.6 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: d) króliki mają dostęp 
do: (i) zadaszonego schronienia z ciemnymi kryjówkami; (Zał.II Cz.II p. 1.9.5.2d(i))  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.6.3.7 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: d) króliki mają dostęp 
do: (ii) wybiegu zewnętrznego z roślinnością, najlepiej do pastwiska; (Zał.II Cz.II p. 1.9.5.2d(ii))  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.6.3.8 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: d) króliki mają dostęp 
do: (iii) podwyższonej platformy, na której mogą siadać, wewnątrz lub na zewnątrz; (Zał.II Cz.II p. 1.9.5.2d(iii))  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.6.3.9 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące wymogi: d) króliki mają dostęp 
do: (iv) materiału do budowy gniazd dla wszystkich samic karmiących. (Zał.II Cz.II p. 1.9.5.2d(iV))  
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.7 Dodatkowe przepisy ogólne w odniesieniu do pszczół 
 

5.7.1 Pochodzenie zwierząt 
 

5.7.1.1 W przypadku pszczelarstwa pierwszeństwo nadaje się gatunkowi Apis mellifera i jego miejscowym ekotypom 
(Zał.II Cz.II p. 1.9.6.1)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.7.2 Żywienie 
 

5.7.2.1 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
a) na zakończenie sezonu produkcyjnego ule pozostawia się z zapasem miodu i pyłku dla pszczół 
wystarczającym do przetrwania zimy; (Zał.II Cz.II p. 1.9.6.2a) Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.7.2.2 W odniesieniu do żywienia stosuje się następujące przepisy: 
b) sztuczne dokarmianie rodzin pszczelich dopuszcza się wyłącznie, gdy przetrwanie uli jest zagrożone ze 
względu na warunki klimatyczne. W takim przypadku w dokarmianiu rodzin pszczelich stosuje się ekologiczny 
miód, ekologiczny pyłek, ekologiczny syrop cukrowy lub ekologiczny cukier. (Zał.II Cz.II p. 1.9.6.2a) 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.3 Ochrona zdrowia 
 

5.7.3.1 W odniesieniu do ochrony zdrowia stosuje się następujące przepisy: 
a) do celów ochrony ramek, uli i plastrów, w szczególności przed szkodnikami, dopuszcza się wyłącznie 
stosowanie środków gryzoniobójczych, używanych w pułapkach, i właściwych produktów i substancji 
dopuszczonych do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 9 i 24 Rozp. 2018/848  (Zał.II Cz.II p. 
1.9.6.3a)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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5.7.3.2 W odniesieniu do ochrony zdrowia stosuje się następujące przepisy: 
b) dopuszcza się stosowanie środków fizycznych do dezynfekcji pasiek, takich jak stosowanie gorącej pary oraz 
bezpośredniego opalania; (Zał.II Cz.II p. 1.9.6.3b)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.3.3 W odniesieniu do ochrony zdrowia stosuje się następujące przepisy: 
c) dopuszcza się praktykę niszczenia czerwi wyłącznie w celu odizolowania zakażenia Varroa destructor  (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.6.3c)  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.7.3.4 W odniesieniu do ochrony zdrowia stosuje się następujące przepisy: 
d) jeżeli pomimo środków zapobiegawczych rodziny zachorują lub zostaną zainfekowane, natychmiast 
przystępuje się do ich leczenia i, w razie konieczności, można umieścić je w izolowanych pasiekach; (Zał.II Cz.II 
p. 1.9.6.3d) Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.7.3.5 W odniesieniu do ochrony zdrowia stosuje się następujące przepisy: 
e) w przypadkach zarażenia Varroa destructor dopuszcza się stosowanie kwasu mrówkowego, mlekowego, 
octowego i szczawiowego, a także mentolu, tymolu, eukaliptolu lub kamfory  (Zał.II Cz.II p. 1.9.6.3e) 
Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

5.7.3.6 W odniesieniu do ochrony zdrowia stosuje się następujące przepisy:f) jeżeli stosuje się leczenie syntetyzowanymi 
chemicznie alopatycznymi produktami leczniczymi, w tym antybiotykami, innymi niż produkty i substancje 
dopuszczone do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 9 i 24, na okres leczenia rodziny 
poddawane leczeniu umieszcza się w izolowanych pasiekach, a cały wosk wymienia się na wosk pochodzący z 
pasiek ekologicznych. Następnie dla takich rodzin stosuje się przez okres 12 miesięcy konwersję przewidzianą w 
pkt 1.2.2. (Zał.II Cz.II p. 1.9.6.3f)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.4 Dobrostan zwierząt 
 

5.7.4.1 W odniesieniu do pszczelarstwa stosuje się następujące dodatkowe przepisy ogólne: 
a) zabrania się niszczenia pszczół na plastrach jako metody związanej ze zbiorem produktów pszczelarskich; 
(Zał.II Cz.II p. 1.9.6.4a)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.4.2 W odniesieniu do pszczelarstwa stosuje się następujące dodatkowe przepisy ogólne: 
b) zabrania się okaleczania pszczół, takiego jak przycinanie skrzydeł matce pszczelej. (Zał.II Cz.II p. 1.9.6.4b)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.5 Pomieszczenia i praktyki gospodarskie 
 

5.7.5.1 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: 
a) pasieki są umieszczane na obszarach, które zapewniają źródła nektaru i pyłku składające się zasadniczo z 
roślin uprawianych ekologicznie lub, odpowiednio, z roślinności naturalnej, lub lasów, które nie są zarządzane 
zgodnie z przepisami dotyczącymi produkcji ekologicznej, lub upraw poddawanych jedynie działaniu metod o 
niewielkim oddziaływaniu na środowisko; (Zał.II Cz.II p. 1.9.6.5a)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.5.2 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: 
b) pasieki znajdują się w dostatecznej odległości od źródeł mogących prowadzić do zanieczyszczenia produktów 
pszczelich lub do niskiej zdrowotności pszczół; (Zał.II Cz.II p. 1.9.6.5b)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.5.3 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: 
c) pasieka jest tak zlokalizowana, aby w promieniu 3 km od pasieki źródłami nektaru i pyłku były zasadniczo 
rośliny uprawiane metodami ekologicznymi lub roślinność naturalna lub uprawy poddawane jedynie działaniu 
metod o niewielkim oddziaływaniu na środowisko, odpowiadających metodom określonym w art. 28 i 30 
rozporządzenia (UE) nr 1305/2013, które nie stanowią zagrożenia dla kwalifikacji pszczelarstwa jako 
ekologicznego. Wymogi te nie dotyczą obszarów, na których nie ma kwitnienia lub ule są w stanie uśpienia; (Zał.II 
Cz.II p. 1.9.6.5c)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.5.4 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: 
d) ule i materiały stosowane w pszczelarstwie są wykonywane zasadniczo z naturalnych materiałów 
niestwarzających ryzyka zanieczyszczenia środowiska ani produktów pszczelarskich; (Zał.II Cz.II p. 1.9.6.5d)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.5.5 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: 
e) wosk pszczeli stosowany do nowych węz pochodzi z ekologicznych jednostek produkcyjnych; (Zał.II Cz.II p. 
1.9.6.5e)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.5.6 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy:f) w ulach dopuszcza się 
stosowanie wyłącznie produktów naturalnych, takich jak propolis, wosk i oleje roślinne; (Zał.II Cz.II p. 1.9.6.5f)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.5.7 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: 
g) zabrania się stosowania syntetycznych repelentów podczas czynności pozyskiwania miodu; (Zał.II Cz.II p. 
1.9.6.5g)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.5.8 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: 
h) zabrania się pozyskiwania miodu z plastrów zawierających czerwie; (Zał.II Cz.II p. 1.9.6.5h)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

5.7.5.9 W odniesieniu do pomieszczeń i praktyk gospodarskich stosuje się następujące przepisy: i) pszczelarstwo nie jest 
uznawane za ekologiczne, jeżeli jest prowadzone w regionach lub obszarach wyznaczonych przez państwa 
członkowskie jako regiony lub obszary, na których pszczelarstwo ekologiczne nie jest możliwe. (Zał.II Cz.II p. 
1.9.6.5i)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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5.7.5.10 Obowiązek zachowania dokumentacji: 
Podmioty zachowują mapę w odpowiedniej skali lub współrzędne geograficzne lokalizacji uli, które należy 
przedłożyć organowi kontrolnemu lub jednostce certyfikującej, wykazując, że obszary dostępne dla rodziny 
pszczelej spełniają wymogi niniejszego rozporządzenia. 
Do rejestru pasieki, w odniesieniu do dokarmiania, należy wprowadzać następujące informacje: nazwa 
stosowanego produktu, daty, ilości i ule, w których produkt jest stosowany. 
Strefa, w której znajduje się pasieka, jest rejestrowana wraz z identyfikacją uli i okresem przemieszczania. 
Wszystkie zastosowane środki, w tym czynności usuwania nadstawek i pozyskiwania miodu, zapisuje się w 
rejestrze pasieki. Należy również rejestrować ilość i daty zbioru miodu  (Zał.II Cz.II p. 1.9.6.6)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6 Przepisy dotyczące produkcji żywności przetworzonej 
 

6.1 Ogólne warunki dotyczące produkcji żywności przetworzonej 
 

6.1.1 Podmioty będące producentami żywności przetworzonej przestrzegają w szczególności szczegółowych 
przepisów dotyczących produkcji zawartych w załączniku II część IV oraz w aktach wykonawczych, o których 
mowa w ust. 3 niniejszego artykułu. (art.16 ust.1 Rozp. 2018/848) 

Nieznaczna  

6.1.2 Dodatki do żywności i substancje pomocnicze w przetwórstwie oraz inne substancje i składniki stosowane w 
przetwórstwie żywności, a także inne praktyki stosowane w przetwórstwie, takie jak wędzenie, spełniają zasady 
dobrej praktyki produkcyjnej (Zał.II Cz.IV p. 1.1  Rozp.2018/848) oraz Art.6 Rozp.2021/1165 ) 

Znaczna  

6.1.3 Podmioty produkujące żywność przetworzoną ustanawiają i uaktualniają odpowiednie procedury opierające się na 
systematycznej identyfikacji krytycznych etapów przetwórstwa  (Zał.II Cz.IV p. 1.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.1.4 Stosowanie procedur, o których mowa w pkt 1.2, zapewnia, że wytwarzane produkty przetworzone są zawsze 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem (Zał.II Cz.IV p. 1.3 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.1.5 Podmioty przestrzegają procedur, o których mowa w pkt 1.2, i bez uszczerbku dla art. 28 wdrażają te procedury, 
a w szczególności: 
a) podejmują środki ostrożności i zachowują dokumentację dotyczącą tych środków;  (Zał.II Cz.IV p. 1.4a)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.1.6 Podmioty przestrzegają procedur, o których mowa w pkt 1.2, i bez uszczerbku dla art. 28 wdrażają te procedury, 
a w szczególności: b) wdrażają odpowiednie działania w zakresie czyszczenia, monitorują ich skuteczność i 
zachowują dokumentację tych działań; (Zał.II Cz.IV p. 1.4b)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.1.7 Podmioty przestrzegają procedur, o których mowa w pkt 1.2, i bez uszczerbku dla art. 28 wdrażają te procedury, 
a w szczególności: c) zapewniają, by produkty nieekologiczne nie były wprowadzane do obrotu z oznaczeniem 
odnoszącym się do produkcji ekologicznej. (Zał.II Cz.IV p. 1.4c)  Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

6.1.8 Podczas przygotowywania przetwarzane produkty ekologiczne, w okresie konwersji i nieekologiczne są 
oddzielone od siebie w czasie lub przestrzeni. Jeżeli w danej jednostce przetwórczej są przetwarzane lub 
przechowywane produkty ekologiczne, w okresie konwersji lub nieekologiczne w jakiejkolwiek ich kombinacji, 
podmiot: 
a) informuje o tym odpowiednio właściwy organ lub, w stosownych przypadkach, organ kontrolny lub jednostkę 
certyfikującą (Zał.II Cz.IV p. 1.5a)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.1.9 Podczas przygotowywania przetwarzane produkty ekologiczne, w okresie konwersji i nieekologiczne są 
oddzielone od siebie w czasie lub przestrzeni. Jeżeli w danej jednostce przetwórczej są przetwarzane lub 
przechowywane produkty ekologiczne, w okresie konwersji lub nieekologiczne w jakiejkolwiek ich kombinacji, 
podmiot: 
b) prowadzi działania w sposób ciągły aż do całkowitego zakończenia ich produkcji w sposób zapewniający ich 
oddzielenie w czasie lub przestrzeni od podobnych działań wykonywanych na produktach wszelkiego innego 
rodzaju (ekologicznych, w okresie konwersji lub nieekologicznych);  (Zał.II Cz.IV p. 1.5b)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.1.10 Podczas przygotowywania przetwarzane produkty ekologiczne, w okresie konwersji i nieekologiczne są 
oddzielone od siebie w czasie lub przestrzeni. Jeżeli w danej jednostce przetwórczej są przetwarzane lub 
przechowywane produkty ekologiczne, w okresie konwersji lub nieekologiczne w jakiejkolwiek ich kombinacji, 
podmiot: 
c) przed działaniami i po ich zakończeniu przechowuje produkty ekologiczne, produkty w okresie konwersji i 
produkty nieekologiczne w sposób zapewniający ich oddzielenie od siebie w czasie lub przestrzeni;  (Zał.II Cz.IV 
p. 1.5c)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.1.11 Podczas przygotowywania przetwarzane produkty ekologiczne, w okresie konwersji i nieekologiczne są 
oddzielone od siebie w czasie lub przestrzeni. Jeżeli w danej jednostce przetwórczej są przetwarzane lub 
przechowywane produkty ekologiczne, w okresie konwersji lub nieekologiczne w jakiejkolwiek ich kombinacji, 
podmiot: 
d) udostępnia aktualizowany rejestr wszystkich działań i przetworzonych ilości; (Zał.II Cz.IV p. 1.5d)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.1.12 Podczas przygotowywania przetwarzane produkty ekologiczne, w okresie konwersji i nieekologiczne są 
oddzielone od siebie w czasie lub przestrzeni. Jeżeli w danej jednostce przetwórczej są przetwarzane lub 
przechowywane produkty ekologiczne, w okresie konwersji lub nieekologiczne w jakiejkolwiek ich kombinacji, 
podmiot: 
e) podejmuje konieczne środki w celu zapewnienia możliwości identyfikacji partii i uniknięcia mieszania się lub 
zamiany produktów ekologicznych, w okresie konwersji i nieekologicznych; (Zał.II Cz.IV p. 1.5e)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.1.13 Podczas przygotowywania przetwarzane produkty ekologiczne, w okresie konwersji i nieekologiczne są 
oddzielone od siebie w czasie lub przestrzeni. Jeżeli w danej jednostce przetwórczej są przetwarzane lub 
przechowywane produkty ekologiczne, w okresie konwersji lub nieekologiczne w jakiejkolwiek ich kombinacji, 
podmiot: 
f) prowadzi działania na produktach ekologicznych lub produktach w okresie konwersji wyłącznie po odpowiednim 
oczyszczeniu sprzętu produkcyjnego.  (Zał.II Cz.IV p. 1.5f)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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6.1.14 Nie stosuje się produktów, substancji i technik, które odtwarzają właściwości utracone w trakcie przetwarzania i 
składowania żywności ekologicznej, naprawiają skutki zaniedbań zaistniałych w trakcie przetwarzania żywności 
ekologicznej lub w inny sposób mogą wprowadzać w błąd w kwestii prawdziwej natury produktów, które mają być 
wprowadzane do obrotu jako żywność ekologiczna  (Zał.II Cz.IV p. 1.6)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.2 Szczegółowe wymogi dotyczące produkcji żywności przetworzonej 
 

6.2.1 Techniki dopuszczone przy przetwarzaniu produktów spożywczych 
 

6.2.1.1 Przy przetwarzaniu produktów spożywczych w ramach produkcji ekologicznej dopuszcza się stosowanie 
wyłącznie technik zgodnych z zasadami określonymi w rozdziale II rozporządzenia (UE) 2018/848, w 
szczególności zgodnych z odpowiednimi szczegółowymi zasadami mającymi zastosowanie do przetwarzania 
żywności ekologicznej, określonymi w art. 7, z odpowiednimi przepisami określonymi w rozdziale III tego 
rozporządzenia oraz ze szczegółowymi przepisami dotyczącymi produkcji określonymi w części IV załącznika II 
do tego rozporządzenia. (Art.23 ust.1 Rozp. 2020/464) 

Znaczna  

6.2.2 Skład przetworzonej żywności 
 

6.2.2.1 W odniesieniu do składu przetworzonej żywności ekologicznej spełnione są następujące warunki: a) dany produkt 
wytwarzany jest głównie ze składników pochodzenia rolnego lub z produktów przeznaczonych do wykorzystania 
jako żywność wymienionych w załączniku I; w celu stwierdzenia, czy produkt został wyprodukowany głównie z 
tych produktów, pod uwagę nie bierze się dodatków w postaci wody i soli;  (Zał.II Cz.IV p. 2.1a)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.2.2.2 W odniesieniu do składu przetworzonej żywności ekologicznej spełnione są następujące warunki: b) składnik 
ekologiczny nie występuje wraz z takim samym składnikiem w postaci nieekologicznej; (Zał.II Cz.IV p. 2.1b)  
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.2.2.3 W odniesieniu do składu przetworzonej żywności ekologicznej spełnione są następujące warunki: c) składnik w 
okresie konwersji nie występuje wraz z takim samym składnikiem w postaci ekologicznej lub nieekologicznej. 
(Zał.II Cz.IV p. 2.1c)  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.2.3 Użycie niektórych produktów i substancji w przetwórstwie spożywczym 
 

6.2.3.1 W przetwórstwie spożywczym, z wyjątkiem produktów i substancji z sektora wina, do których stosuje się część VI 
pkt 2, z wyjątkiem drożdży, do których stosuje się część VII pkt 1.3, mogą być stosowane tylko dodatki do 
żywności, substancje pomocnicze w przetwórstwie i nieekologiczne składniki pochodzenia rolnego dopuszczone 
na podstawie art. 24 lub 25 do stosowania w produkcji ekologicznej oraz produkty i substancje, o których mowa w 
pkt 2.2.2 oraz Art.4 i 7 Rozp.2021/1165 (Zał.II Cz.IV p. 2.2.1  Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

6.2.3.2 W przetwórstwie spożywczym zezwala się na użycie następujących produktów i substancji: 
a) preparatów na bazie mikroorganizmów i enzymów spożywczych zwyczajowo stosowanych w przetwórstwie 
spożywczym pod warunkiem że enzymy spożywcze, które mają zostać użyte jako dodatki do żywności, zostały 
dopuszczone do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 24 Rozp.2018/848 (Zał.II Cz.IV p. 2.2.2a  
Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

6.2.3.3 W przetwórstwie spożywczym zezwala się na użycie następujących produktów i substancji:b) substancji i 
produktów zdefiniowanych w art. 3 ust. 2 lit. c) i lit. d) ppkt (i) rozporządzenia (WE) nr 1334/2008 znakowanych 
jako naturalne substancje aromatyczne lub naturalne preparaty aromatyczne zgodnie z art. 16 ust. 2, 3 i 4 Rozp. 
2018/848 (Zał.II Cz.IV p. 2.2.2b  Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

6.2.3.4 W przetwórstwie spożywczym zezwala się na użycie następujących produktów i substancji: 
c) barwników do znakowania mięsa i jaj zgodnie z art. 17 rozporządzenia (WE) nr 1333/2008; (Zał.II Cz.IV p. 
2.2.2c  Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

6.2.3.5 W przetwórstwie spożywczym zezwala się na użycie następujących produktów i substancji: 
d) naturalnych barwników i naturalnych substancji powlekających w przypadku tradycyjnego dekoracyjnego 
barwienia skorup gotowanych jaj, wytwarzanych w celu wprowadzenia ich do obrotu w pewnym okresie roku; 
(Zał.II Cz.IV p. 2.2.2d  Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

6.2.3.6 W przetwórstwie spożywczym zezwala się na użycie następujących produktów i substancji: 
e) wody pitnej i ekologicznej lub nieekologicznej soli (zawierającej jako główny składnik chlorek sodu lub potasu), 
powszechnie stosowanych w przetwórstwie spożywczym; (Zał.II Cz.IV p. 2.2.2e  Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

6.2.3.7 W przetwórstwie spożywczym zezwala się na użycie  minerałów (wraz z pierwiastkami śladowymi), witamin, 
aminokwasów i mikroelementów, pod warunkiem że ich użycie w żywności przeznaczonej do normalnego 
spożycia jest „bezpośrednio prawnie wymagane” w znaczeniu, że jest bezpośrednio wymagane przepisami prawa 
Unii lub przepisami prawa krajowego zgodnymi z prawem Unii, z tym skutkiem, że żywność ta nie może w ogóle 
być w prowadzona do obrotu jako żywność przeznaczona do normalnego spożycia, jeżeli te minerały, witaminy, 
aminokwasy lub mikroelementy nie zostaną dodane (Zał.II Cz.IV p. 2.2.2f(i)  Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

6.2.3.8 W przetwórstwie spożywczym zezwala się na użycie następujących produktów i substancji: f) minerałów (wraz z 
pierwiastkami śladowymi), witamin, aminokwasów i mikroelementów, pod warunkiem że: (ii) jeżeli chodzi o 
żywność wprowadzoną do obrotu jako mającą szczególne cechy lub skutki zdrowotne lub żywieniowe lub w 
odniesieniu do potrzeb określonych grup konsumentów: 
— w produktach, o których mowa w art. 1 ust. 1 lit. a) i b) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 609/2013 111), ich stosowanie jest dozwolone na mocy tego rozporządzenia i aktów przyjętych na podstawie 
jego art. 11 ust. 1 niniejszego rozporządzenia w odniesieniu do tych produktów, lub 
— w produktach objętych dyrektywą Komisji 2006/125/WE 112), ich stosowanie jest dozwolone na mocy tej 
dyrektywy. (Zał.II Cz.IV p. 2.2.2f(ii)  Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

6.2.3.9 Wyłącznie produkty służące do czyszczenia i dezynfekcji dopuszczone do stosowania w przetwarzaniu na 
podstawie art. 24 Rozp. 2018/848 oraz Art.5 ust.3 Rozp.2021/1165 mogą być stosowane do tego celu. Podmioty 
zachowują dokumentację dotyczącą stosowania tych produktów, uwzględniającą datę lub daty zastosowania 
każdego produktu, nazwę produktu, zawarte w nim substancje czynne oraz miejsce takiego stosowania. (Zał.II 
Cz.IV p. 2.2.3  Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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6.2.3.10 Do celów obliczenia, o którym mowa w art. 30 ust. 5, stosuje się następujące wymogi: niektóre dodatki do 
żywności dopuszczone do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 24 zalicza się do składników 
pochodzenia rolnego (Zał.II Cz.IV p. 2.2.4a  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.2.3.11 Do celów obliczenia, o którym mowa w art. 30 ust. 5, stosuje się następujące wymogi: b) preparaty i substancje, o 
których mowa w pkt 2.2.2 lit. a), c), d), e) i f), nie są zaliczane do składników pochodzenia rolnego (Zał.II Cz.IV p. 
2.2.4b  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.2.3.12 Do celów obliczenia, o którym mowa w art. 30 ust. 5, stosuje się następujące wymogi: c) drożdże i produkty 
drożdżowe zalicza się do składników pochodzenia rolnego. (Zał.II Cz.IV p. 2.2.4c  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.3 Przepisy dotyczące produkcji paszy przetworzonej 
 

6.3.1 Techniki dopuszczone przy przetwarzaniu produktów paszowych 
 

6.3.1.1 Przy przetwarzaniu produktów paszowych w ramach produkcji ekologicznej dopuszcza się stosowanie wyłącznie 
technik zgodnych z zasadami określonymi w rozdziale II rozporządzenia (UE) 2018/848, w szczególności z 
odpowiednimi szczegółowymi zasadami mającymi zastosowanie do przetwarzania paszy ekologicznej, 
określonymi w art. 8, z odpowiednimi przepisami określonymi w rozdziale III tego rozporządzenia oraz ze 
szczegółowymi przepisami dotyczącymi produkcji określonymi w części V załącznika II do tego rozporządzenia, 
które to techniki nie odtwarzają właściwości utraconych w trakcie przetwarzania i składowania paszy ekologicznej, 
nie naprawiają skutków zaniedbań zaistniałych w trakcie przetwarzania paszy ekologicznej ani w inny sposób nie 
mogą wprowadzać w błąd w kwestii prawdziwej natury produktów. (Art.24 ust.1 Rozp. 2020/464) 

Znaczna  

6.3.1.2 Podmioty będące producentami paszy przetworzonej przestrzegają w szczególności szczegółowych przepisów 
dotyczących produkcji zawartych w załączniku II część V oraz w aktach wykonawczych, o których mowa w ust. 3 
niniejszego artykułu.(art.17 ust.1 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

6.3.2 Ogólne wymogi dotyczące produkcji przetworzonej paszy 
 

6.3.2.1 Dodatki paszowe, substancje pomocnicze w przetwórstwie oraz inne substancje i składniki stosowane w 
przetwórstwie pasz, a także inne praktyki stosowane w przetwórstwie, takie jak wędzenie, spełniają zasady dobrej 
praktyki produkcyjnej. (Zał.II Cz.V p. 1.1  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.3.2.2 Podmioty produkujące przetworzoną paszę ustanawiają i uaktualniają odpowiednie procedury opierające się na 
systematycznej identyfikacji krytycznych etapów przetwórstwa (Zał.II Cz.V p. 1.2  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.3.2.3 Stosowanie procedur, o których mowa w pkt 1.2, zapewnia, że wytwarzane produkty przetworzone są zawsze 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem (Zał.II Cz.V p. 1.3  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.3.2.4 Podmioty przestrzegają procedur, o których mowa w pkt 1.2, i wdrażają te procedury bez uszczerbku dla art. 28, 
w szczególności: a) podejmują środki ostrożności i zachowują dokumentację dotyczącą tych środków; (Zał.II Cz.V 
p. 1.4a  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.3.2.5 Podmioty przestrzegają procedur, o których mowa w pkt 1.2, i wdrażają te procedury bez uszczerbku dla art. 28, 
w szczególności: b) wdrażają odpowiednie działania w zakresie czyszczenia, monitorują ich skuteczność i 
zachowują dotyczącą ich dokumentację (Zał.II Cz.V p. 1.4b  Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.3.2.6 Podmioty przestrzegają procedur, o których mowa w pkt 1.2, i wdrażają te procedury bez uszczerbku dla art. 28, 
w szczególności: 
c) zapewniają, by produkty nieekologiczne nie były wprowadzane do obrotu z oznaczeniem odnoszącym się do 
produkcji ekologicznej (Zał.II Cz.V p. 1.4c  Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

6.3.2.7 Podczas przygotowywania przetwarzane produkty ekologiczne, w okresie konwersji i nieekologiczne są 
oddzielone od siebie w czasie lub przestrzeni (Zał.II Cz.V p. 1.5 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.3.2.8 Jeżeli w danej jednostce przetwórczej są przetwarzane lub przechowywane produkty ekologiczne, w okresie 
konwersji lub nieekologiczne, w jakiejkolwiek ich kombinacji, podmiot:a) informuje o tym odpowiednio organ 
kontrolny lub jednostkę certyfikującą (Zał.II Cz.V p. 1.5a Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.3.2.9 Jeżeli w danej jednostce przetwórczej są przetwarzane lub przechowywane produkty ekologiczne, w okresie 
konwersji lub nieekologiczne, w jakiejkolwiek ich kombinacji, podmiot: 
b) prowadzi działania w sposób ciągły aż do ich całkowitego zakończenia w sposób zapewniający ich oddzielenie 
w czasie lub przestrzeni od podobnych działań wykonywanych na produktach wszelkiego innego rodzaju 
(ekologicznych, w okresie konwersji lub nieekologicznych) (Zał.II Cz.V p. 1.5b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.3.2.10 Jeżeli w danej jednostce przetwórczej są przetwarzane lub przechowywane produkty ekologiczne, w okresie 
konwersji lub nieekologiczne, w jakiejkolwiek ich kombinacji, podmiot: 
c) przed działaniami i po ich zakończeniu przechowuje produkty ekologiczne, produkty w okresie konwersji i 
produkty nieekologiczne, w sposób zapewniający ich oddzielenie od siebie w czasie lub przestrzeni (Zał.II Cz.V p. 
1.5 c Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.3.2.11 Jeżeli w danej jednostce przetwórczej są przetwarzane lub przechowywane produkty ekologiczne, w okresie 
konwersji lub nieekologiczne, w jakiejkolwiek ich kombinacji, podmiot: 
d) udostępnia aktualizowany rejestr wszystkich działań i przetworzonych ilości (Zał.II Cz.V p. 1.5 d 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.3.2.12 Jeżeli w danej jednostce przetwórczej są przetwarzane lub przechowywane produkty ekologiczne, w okresie 
konwersji lub nieekologiczne, w jakiejkolwiek ich kombinacji, podmiot: 
e) podejmuje konieczne środki w celu zapewnienia możliwości identyfikacji partii i uniknięcia mieszania się lub 
zamiany produktów w okresie konwersji i produktów nieekologicznych; (Zał.II Cz.V p. 1.5e Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.3.2.13 Jeżeli w danej jednostce przetwórczej są przetwarzane lub przechowywane produkty ekologiczne, w okresie 
konwersji lub nieekologiczne, w jakiejkolwiek ich kombinacji, podmiot: 
f) prowadzi działania na produktach ekologicznych lub produktach w okresie konwersji wyłącznie po odpowiednim 
oczyszczeniu sprzętu produkcyjnego. (Zał.II Cz.V p. 1.5f Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.4 Przepisy dotyczące produkcji wina 
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6.4.1 Zakres stosowania 
 

6.4.1.1 Podmioty wytwarzające produkty w sektorze wina przestrzegają w szczególności szczegółowych przepisów 
dotyczących produkcji zawartych w załączniku II część VI.(art.18 ust.1 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

6.4.1.2   
 

6.4.1.3 O ile przepisy niniejszej części wyraźnie nie stanowią inaczej, zastosowanie mają rozporządzenia Komisji (WE) nr 
606/2009 ( 1 ) i (WE) nr 607/2009 ( 2 )  (Zał.II Cz.VI p. 1.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.4.2 Stosowanie niektórych produktów i substancji 
 

6.4.2.1 Produkty sektora wina są produkowane z surowców ekologicznych  (Zał.II Cz.VI p. 2.1 Rozp.2018/848) Krytyczna  

6.4.2.2 Do celów części VI pkt 2.2 załącznika II do rozporządzenia (UE) 2018/848 do produkcji i konserwacji 
ekologicznych produktów sektora wina, o których mowa w części II załącznika VII do rozporządzenia (UE) nr 
1308/2013, można stosować wyłącznie produkty i substancje wymienione w części D załącznika V do niniejszego 
rozporządzenia, pod warunkiem że ich stosowanie jest zgodne z odpowiednimi przepisami prawa Unii, w 
szczególności w granicach i na warunkach określonych w rozporządzeniu (UE) nr 1308/2013 i rozporządzeniu 
delegowanym Komisji (UE) 2019/934 oraz, w stosownych przypadkach, zgodne z przepisami krajowymi opartymi 
na prawie Unii. (Art.9 Rozp.2021/1165) 

Krytyczna  

6.4.2.3 Do wytwarzania produktów sektora wina, również w trakcie praktyk, procesów i zabiegów enologicznych 
stosowane mogą być wyłącznie produkty i substancje dopuszczone do stosowania w produkcji ekologicznej na 
podstawie art. 24 Rozp. 2018/848, z zastrzeżeniem warunków i ograniczeń ustanowionych w rozporządzeniu 
(UE) nr 1308/2013 i rozporządzeniu (WE) nr 606/2009, w szczególności w załączniku IA do tego ostatniego 
rozporządzenia (Zał.II Cz.VI p. 2.2 Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

6.4.2.4 Podmioty zachowują dokumentację dotyczącą stosowania wszelkich produktów i substancji stosowanych w 
produkcji wina oraz służących do czyszczenia i dezynfekcji, uwzględniającą datę lub daty zastosowania każdego 
produktu, nazwę produktu, zawarte w nim substancje czynne oraz, w stosownych przypadkach, miejsce takiego 
stosowania  (Zał.II Cz.VI p. 2.3 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

6.4.3 Praktyki enologiczne i ograniczenia 
 

6.4.3.1 Zakazane są następujące praktyki, procesy i zabiegi enologiczne: 
a) częściowe zagęszczenie w wyniku schłodzenia zgodnie z częścią I sekcja B.1 lit. c) załącznika VIII do 
rozporządzenia (UE) nr 1308/2013; (Zał.II Cz.VI p. 3.2a Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.4.3.2 Zakazane są następujące praktyki, procesy i zabiegi enologiczne: 
b) eliminacja dwutlenku siarki przy zastosowaniu procesów fizycznych zgodnie z pkt 8 załącznika IA do 
rozporządzenia (WE) nr 606/2009; (Zał.II Cz.VI p. 3.2b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.4.3.3 Zakazane są następujące praktyki, procesy i zabiegi enologiczne: 
c) elektrodializa w celu zapewnienia winowej stabilizacji wina zgodnie z pkt 36 załącznika IA do rozporządzenia 
(WE) nr 606/2009; (Zał.II Cz.VI p. 3.2c Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.4.3.4 Zakazane są następujące praktyki, procesy i zabiegi enologiczne: 
d) częściowa dealkoholizacja wina zgodnie z pkt 40 załącznika IA do rozporządzenia (WE) nr 606/2009; (Zał.II 
Cz.VI p. 2.2d Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.4.3.5 Zakazane są następujące praktyki, procesy i zabiegi enologiczne: 
e) stosowanie żywic kationitowych w celu zapewnienia winowej stabilizacji wina zgodnie z pkt 43 załącznika IA do 
rozporządzenia (WE) nr 606/2009. (Zał.II Cz.VI p. 3.2e Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.4.3.6 Dozwolone są następujące praktyki, procesy i zabiegi enologiczne przy spełnieniu następujących warunków: 
a) w przypadku obróbki termicznej zgodnie z pkt 2 załącznika IA do rozporządzenia (WE) nr 606/2009, pod 
warunkiem że temperatura nie przekracza 75 °C (Zał.II Cz.VI p. 3.3a Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.4.3.7 Dozwolone są następujące praktyki, procesy i zabiegi enologiczne przy spełnieniu następujących warunków: 
b) w przypadku odwirowywania i filtracji z obojętnym filtrującym środkiem pomocniczym lub bez tego środka 
zgodnie z pkt 3 załącznika IA do rozporządzenia (WE) nr 606/2009, pod warunkiem że średnica porów nie jest 
mniejsza niż 0,2 mikrometra. (Zał.II Cz.VI p. 3.3a Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.4.3.8 Wszelkie zmiany wprowadzone po dniu 1 sierpnia 2010 r. dotyczące praktyk, procesów i zabiegów enologicznych 
przewidzianych w rozporządzeniu (WE) nr 1234/2007 lub rozporządzeniu (WE) nr 606/2009 mogą być stosowane 
w ekologicznej produkcji wina wyłącznie po tym, gdy środki te zostały zawarte w niniejszej sekcji 3 jako 
dopuszczone oraz, w razie konieczności, po przeprowadzeniu oceny zgodnie z art. 24 niniejszego rozporządzenia 
(Zał.II Cz.VI p. 3.3b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.5 Przepisy dotyczące produkcji drożdży wykorzystywanych jako żywność lub pasza 
 

6.5.1 Wymogi ogólne 
 

6.5.1.1 Podmioty produkujące drożdże do wykorzystania jako żywność lub pasza przestrzegają w szczególności 
szczegółowych przepisów dotyczących produkcji zawartych w załączniku II część VII.(Art.19 ust.1 Rozp. 
2018/848) 

Nieznaczna  

6.5.1.2 Do produkcji drożdży ekologicznych wykorzystywane są wyłącznie podłoża wytworzone ekologicznie. Do dnia 31 
grudnia 2024 r. zezwala się jednak na dodawanie do podłoża (obliczonego jako masa sucha) do produkcji 
drożdży ekologicznych do 5 % nieekologicznego ekstraktu lub autolizatu drożdżowego, w przypadku gdy 
podmioty nie mają możliwości uzyskania ekstraktu lub autolizatu drożdżowego z produkcji ekologicznej. (Zał.II 
Cz.VII p. 1.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.5.1.3 Drożdże ekologiczne nie mogą występować w ekologicznej żywności ani paszy wraz z drożdżami 
nieekologicznymi  (Zał.II Cz.VII p. 1.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.5.1.4 Do produkcji i przygotowania drożdży ekologicznych można stosować następujące produkty i substancje: a) 
substancje pomocnicze w przetwórstwie dopuszczone do stosowania w produkcji ekologicznej na podstawie art. 
24; Rozp. 2018/848 oraz Art.8 Rozp.2021/1165  (Zał.II Cz.VII p. 1.3a Rozp.2018/848) 

Krytyczna  
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6.5.1.5 Do produkcji i przygotowania drożdży ekologicznych można stosować następujące produkty i substancje: b) 
produkty i substancje, o których mowa w części IV pkt 2.2.2 lit. a), b) i e).  (Zał.II Cz.VII p. 1.3b Rozp.2018/848)  

Krytyczna  

6.5.1.6 Wyłącznie produkty służące do czyszczenia i dezynfekcji dopuszczone do stosowania w przetwarzaniu na 
podstawie art. 24  Rozp. 2018/848 mogą być stosowane do tego celu  (Zał.II Cz.VII p. 1.4 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.5.1.7 Podmioty zachowują dokumentację dotyczącą wszelkich produktów i substancji stosowanych w produkcji drożdży 
oraz służących do czyszczenia i dezynfekcji, uwzględniającą datę lub daty zastosowania każdego produktu, 
nazwę produktu, zawarte w nim substancje czynne oraz miejsce takiego stosowania (Zał.II Cz.VII p. 1.5 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

6.6 Przepisy dotyczące produktów niemieszczących się w kategoriach produktów, o których mowa w art. 12–19 
 

6.6.1 W przypadku braku szczegółowych przepisów dotyczących produkcji, o których mowa w ust. 1: 
a) podmioty – w odniesieniu do produktów, o których mowa w ust. 1 – przestrzegają zasad ustanowionych w art. 
5 i 6, odpowiednio zasad ustanowionych w art. 7 oraz ogólnych przepisów dotyczących produkcji ustanowionych 
w art. 9–11; (Art.21 ust.2a Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7 Zbieranie, pakowanie, transport i przechowywanie 
 

7.1 Pakowanie produktów i ich transport do innych podmiotów lub jednostek 
 

7.1.1 Podmioty zapewniają, aby produkty ekologiczne i produkty w okresie konwersji były zbierane, pakowane, 
transportowane i przechowywane zgodnie z przepisami zawartymi w załączniku III do R848. (Art.23 ust.1 
Rozp.2018/848)  

Znaczna  

7.1.2 Podmioty mogą przeprowadzać zbiór produktów ekologicznych, produktów w okresie konwersji i produktów 
nieekologicznych jednocześnie, wyłącznie jeżeli podejmowane są właściwe środki zabezpieczające przed 
możliwością pomieszania lub zamiany produktów ekologicznych, produktów w okresie konwersji i produktów 
nieekologicznych oraz zapewniające identyfikację produktów ekologicznych i produktów w okresie konwersji. 
Podmiot przechowuje informacje dotyczące dni, godzin, trasy i daty zbioru oraz czasu przyjęcia produktów, 
dostępne dla organu kontrolnego lub jednostki certyfikującej.  (Zał.III p.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.1.3   
 

7.1.4 Podmioty zapewniają transport produktów ekologicznych i produktów w okresie konwersji do innych podmiotów 
lub jednostek, włączając hurtowników i detalistów, tylko w odpowiednich opakowaniach, pojemnikach lub 
pojazdach zamkniętych w taki sposób, aby nie można było dokonać zmiany, w tym zamiany zawartości bez 
manipulowania zabezpieczeniem lub uszkodzenia zabezpieczenia, oraz zaopatrzonych w etykiety zawierające – 
bez uszczerbku dla innych oznaczeń wymaganych przez prawo Unii – co następuje (Zał.III  p. 2.1.1 
Rozp.2018/848):a)nazwę i adres podmiotu oraz, jeżeli są to różne podmioty, właściciela lub sprzedawcy produktu; 
(Zał.III  p. 2.1.1a Rozp.2018/848)b)nazwę produktu;  (Zał.III  p. 2.1.1b Rozp.2018/848)c)nazwę lub kod organu 
kontrolnego lub jednostki certyfikującej, której podlega podmiot;  (Zał.III  p. 2.1.1c Rozp.2018/848) orazd)w 
stosownych przypadkach, znak identyfikacyjny partii towaru zgodnie z systemem znakowania zatwierdzonym na 
poziomie krajowym lub uzgodnionym z organem kontrolnym lub jednostką certyfikującą, który pozwala powiązać 
partię towaru z ewidencją, o której mowa w art. 34 ust. 5. (Zał.III  p. 2.1.1d Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.1.5   
 

7.1.6   
 

7.1.7   
 

7.1.8   
 

7.1.9   
 

7.1.10 Podmioty zapewniają, aby mieszanki paszowe dozwolone w produkcji ekologicznej i przewożone do innych 
podmiotów lub gospodarstw, w tym do hurtowników i detalistów, były zaopatrzone w etykietę zawierającą, oprócz 
wszelkich innych oznaczeń wymaganych prawem Unii, następujące informacje: 
a) informacje podane w pkt 2.1.1 (Zał.III  p. 2.1.2a Rozp.2018/848) 
b) w stosownych przypadkach jako wartość procentową suchej masy: 
(i) całkowity odsetek ekologicznych materiałów paszowych; (Zał.III  p. 2.1.2b(i) Rozp.2018/848) 
(ii) całkowity odsetek materiałów paszowych w okresie konwersji;  (Zał.III  p. 2.1.2b(ii) Rozp.2018/848) 
(iii) całkowity odsetek materiałów paszowych nieujętych w ppkt (i) oraz (ii);  (Zał.III  p. 2.1.2b(iii) Rozp.2018/848) 
(iv) całkowity odsetek paszy pochodzenia rolnego; (Zał.III  p. 2.1.2b(iv) Rozp.2018/848) 
c) w stosownych przypadkach nazwy ekologicznych materiałów paszowych; (Zał.III  p. 2.1.2c Rozp.2018/848) 
d) w stosownych przypadkach nazwy materiałów paszowych w okresie konwersji; oraz (Zał.III  p. 2.1.2d 
Rozp.2018/848) 
e) w przypadku mieszanek paszowych, które nie mogą być znakowane zgodnie z art. 30 ust. 6, wskazanie, że 
pasza taka może być wykorzystywana w produkcji ekologicznej zgodnie z niniejszym rozporządzeniem. (Zał.III  p. 
2.1.2e Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.1.11   
 

7.1.12   
 

7.1.13   
 

7.1.14   
 

7.1.15   
 

7.1.16   
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7.1.17 Nie naruszając dyrektywy 66/401/EWG, podmioty zapewniają, aby na etykiecie opakowania mieszanki materiału 
siewnego roślin pastewnych zawierającej nasiona ekologiczne i nasiona w okresie konwersji różnych gatunków 
roślin oraz nasiona nieekologiczne różnych gatunków roślin, na które wydano zezwolenie na podstawie 
odpowiednich warunków określonych w części I pkt 1.8.5 załącznika II do niniejszego rozporządzenia, znajdowały 
się dokładne informacje na temat składników mieszanki, podane jako wartość procentowa masy każdego z 
wchodzących w jej skład gatunków oraz, w stosownych przypadkach, każdej z wchodzących w jej skład odmian  
(Zał.III p. 2.1.3 Rozp.2018/848)  

Nieznaczna  

7.1.18 Oprócz odpowiednich wymogów określonych w załączniku IV do dyrektywy 66/401/EWG, informacje te muszą 
zawierać, obok oznaczeń wymaganych w akapicie pierwszym niniejszego punktu, również wykaz gatunków 
wchodzących w skład mieszanki, które są znakowane jako ekologiczne lub jako będące w okresie konwersji. 
(Zał.III p. 2.1.3 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

7.1.19 Minimalna całkowita wartość procentowa masy nasion ekologicznych i nasion w okresie konwersji wchodzących 
w skład mieszanki wynosi co najmniej 70 %.  (Zał.III p. 2.1.3 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.1.20 W przypadku gdy mieszanka zawiera nasiona nieekologiczne, na etykiecie widnieje również następujące 
oświadczenie: »Stosowanie mieszanki dozwolone jest wyłącznie w ramach zezwolenia oraz na terytorium 
państwa członkowskiego właściwego organu, który zezwolił na stosowanie tej mieszanki zgodnie z pkt 1.8.5 
załącznika II do rozporządzenia (UE) 2018/848 w sprawie produkcji ekologicznej i znakowania produktów 
ekologicznych.  (Zał.III p. 2.1.3 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

7.1.21 Informacje, o których mowa w Zał.III  pkt. 2.1.1 i 2.1.2 Rozp.2018/848, mogą być zawarte wyłącznie w 
dokumencie towarzyszącym, jeżeli dokument taki może być niepodważalnie powiązany z opakowaniem, 
pojemnikiem lub pojazdem transportowym zawierającym produkt. Dokument towarzyszący zawiera informacje 
dotyczące dostawcy lub przewoźnika. (Zał.III p. 2.1.3 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.1.22 Zamknięcie opakowania, pojemnika lub pojazdów nie jest wymagane, w przypadku gdy 
transport odbywa się bezpośrednio między dwoma podmiotami, przy czym oba podlegają systemowi kontroli 
ekologicznej (Zał.III p. 2.2a Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

7.1.23 Zamknięcie opakowania, pojemnika lub pojazdów nie jest wymagane, w przypadku gdy transport obejmuje 
wyłącznie produkty ekologiczne lub wyłącznie produkty w okresie konwersji (Zał.III p. 2.2b Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

7.1.24 Zamknięcie opakowania, pojemnika lub pojazdów nie jest wymagane, w przypadku gdy produktom tym 
towarzyszy dokument zawierający informacje wymagane zgodnie z pkt 2.1 (Zał.III  p. 2.2c Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

7.1.25 Zamknięcie opakowania, pojemnika lub pojazdów nie jest wymagane, w przypadku gdy zarówno podmioty 
wysyłające, jak i odbierające są zobowiązane zachować dokumentację tych działań transportowych i udostępniać 
ją na żądanie organu kontrolnego lub jednostki certyfikującej (Zał.III  p. 2.2d Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

7.2 Szczegółowe przepisy dotyczące transportu paszy do innych jednostek produkcyjnych lub przetwórczych albo 
obiektów służących do przechowywania 

 

7.2.1 W trakcie transportu paszy do innych jednostek produkcyjnych lub przetwórczych albo obiektów służących do 
przechowywania podmioty zapewniają spełnienie następujących warunków:a) w czasie transportu pasze 
ekologiczne są skutecznie fizycznie oddzielone od pasz w okresie konwersji i pasz nieekologicznych; (Zał.III  p. 
3a Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

7.2.2 W trakcie transportu paszy do innych jednostek produkcyjnych lub przetwórczych albo obiektów służących do 
przechowywania podmioty zapewniają spełnienie następujących warunków: 
b) pojazdy lub pojemniki, w których transportowano produkty nieekologiczne, są wykorzystane do transportu 
produktów ekologicznych lub produktów w okresie konwersji wyłącznie, jeżeli (Zał.III  p. 3b Rozp.2018/848): 
(i) przed rozpoczęciem transportu produktów ekologicznych lub produktów w okresie konwersji przeprowadzono 
właściwe działania czyszczące, których skuteczność została sprawdzona, a podmioty zachowują dokumentację 
tych działań; (Zał.III  p. 3b(i)Rozp.2018/848) 
(ii) podmioty zapewniają wprowadzenie wszelkich właściwych działań stosownych do zagrożeń oszacowanych 
zgodnie z ustaleniami dotyczącymi kontroli i w razie konieczności zapewniają, by produkty nieekologiczne nie 
mogły być wprowadzane do obrotu z oznaczeniem odnoszącym się do produkcji ekologicznej; (Zał.III  p. 
3b(ii)Rozp.2018/848) 
(iii) podmiot zachowuje dokumentację tych działań transportowych i udostępnia ją organowi kontrolnemu lub 
jednostce certyfikującej; (Zał.III  p. 3b(iii)Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.2.3 W trakcie transportu paszy do innych jednostek produkcyjnych lub przetwórczych albo obiektów służących do 
przechowywania podmioty zapewniają spełnienie następujących warunków: 
c) transport gotowej paszy ekologicznej lub paszy w okresie konwersji jest oddzielony w czasie i przestrzeni od 
transportu innych gotowych produktów; (Zał.III  p. 3c Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.2.4 W trakcie transportu paszy do innych jednostek produkcyjnych lub przetwórczych albo obiektów służących do 
przechowywania podmioty zapewniają spełnienie następujących warunków: 
d) w czasie transportu ilość produktów na początku i każda oddzielna ilość dostarczona w trakcie dostawy jest 
rejestrowana. (Zał.III  p. 3d Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.2.5   
 

7.2.6   
 

7.3 Transport żywych ryb 
 

7.3.1 Żywe ryby przewozi się w odpowiednich zbiornikach z czystą wodą, która zaspokaja ich potrzeby fizjologiczne w 
zakresie temperatury i rozpuszczonego tlenu  (Zał.III  p. 4.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.3.2 Przed transportem ekologicznych ryb i produktów z ryb zbiorniki należy dokładnie wyczyścić, zdezynfekować i 
wypłukać  (Zał.III  p. 4.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.3.3 Podejmuje się środki ostrożności, aby ograniczyć stres. W trakcie transportu zagęszczenie zwierząt nie osiąga 
poziomu uznawanego za szkodliwy dla danego gatunku  (Zał.III  p. 4.3 Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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7.3.4 W odniesieniu do działań, o których mowa w pkt 4.1, 4.2 i 4.3, zachowuje się odpowiednią dokumentację  (Zał.III  
p. 4.4 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.4 Przyjmowanie produktów od innych podmiotów jednostek 
 

7.4.1 Podczas przyjmowania produktów ekologicznych lub produktów w okresie konwersji podmiot sprawdza 
zamknięcie opakowania, pojemnika lub pojazdu, w przypadku gdy jest to wymagane, oraz obecność oznakowania 
przewidzianego w sekcji 2  (Zał.III  p. 5 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.4.2 Podmiot porównuje informacje na etykiecie, o których mowa w sekcji 2, z informacjami w dokumentach 
towarzyszących. Wynik tego sprawdzenia jest wyraźnie wskazany w dokumentacji, o której mowa w art. 34 ust. 5.  
(Zał.III  p. 5 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.5 Szczegółowe przepisy dotyczące odbierania produktów z państw trzecich 
 

7.5.1 Jeżeli produkty ekologiczne lub produkty w okresie konwersji są przywożone z państwa trzeciego, są one 
transportowane w odpowiednim opakowaniu lub pojemnikach, zamkniętych w sposób zabezpieczający przed 
podmianą zawartości i zaopatrzonych w identyfikator eksportera oraz wszelkie inne oznaczenia i numery służące 
identyfikowaniu partii produktów oraz, w stosownych przypadkach, w świadectwo kontroli przywozowej z państw 
trzecich (Zał.III  p. 6 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.5.2 Otrzymując produkt ekologiczny lub produkt w okresie konwersji przywieziony z państwa trzeciego, osoba 
fizyczna lub prawna, której dostarczono przywożoną przesyłkę i która otrzymuje ją celem dalszego przetworzenia 
lub obrotu, sprawdza zamknięcie opakowania lub pojemnika oraz, w przypadku produktów importowanych 
zgodnie z art. 45 ust. 1 lit. b) ppkt (iii), sprawdza, czy świadectwo kontroli, o którym mowa w tym artykule, 
obejmuje rodzaj produktu zawarty w przesyłce. Wynik tego sprawdzenia jest wyraźnie wskazany w dokumentacji, 
o której mowa w art. 34 ust. 5 (Zał.III  p. 6 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.6 Przechowywanie produktów 
 

7.6.1 Pomieszczeniami do przechowywania produktów zarządza się w taki sposób, aby zapewnić identyfikację partii 
towaru i uniknąć mieszania się z produktami lub substancjami niezgodnymi z przepisami dotyczącymi produkcji 
ekologicznej lub zanieczyszczenia tymi produktami lub substancjami. Możliwość jednoznacznej identyfikacji 
produktów ekologicznych i produktów w okresie konwersji zapewnia się w każdym momencie.(Zał.III  p. 7.1 
Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

7.6.2 Nie przechowuje się środków produkcji lub substancji innych niż środki dopuszczone do stosowania w produkcji 
ekologicznej na podstawie art. 9 i art. 24 w ekologicznych jednostkach ekologicznej produkcji roślin i zwierząt ani 
w takich jednostkach w okresie konwersji.(Zał.III  p. 7.2 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.6.3 Zezwala się na przechowywanie w gospodarstwie rolnym i gospodarstwie akwakultury alopatycznych 
weterynaryjnych produktów leczniczych, w tym antybiotyków, pod warunkiem że zostały one przepisane przez 
lekarza weterynarii w związku z leczeniem, o którym mowa w załączniku II część II pkt 1.5.2.2 i część III pkt 
3.1.4.2 lit. a), oraz że są przechowywane w nadzorowanym miejscu i są wpisane do dokumentacji, o której mowa 
w art. 34 ust. 5.(Zał.III  p. 7.3 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.6.4 W przypadku gdy podmioty zajmują się produktami ekologicznymi lub w okresie konwersji lub nieekologicznymi w 
jakiejkolwiek z tych kombinacji, i produkty ekologiczne lub produkty w okresie konwersji są przechowywane w 
obiektach służących do przechowywania, w których przechowywane są także inne produkty rolne lub środki 
spożywcze, produkty ekologiczne lub produkty w okresie konwersji są oddzielone od innych produktów rolnych 
lub środków spożywczych;(Zał.III  p. 7.4a Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.6.5 W przypadku gdy podmioty zajmują się produktami ekologicznymi lub w okresie konwersji lub nieekologicznymi w 
jakiejkolwiek z tych kombinacji, i produkty ekologiczne lub produkty w okresie konwersji są przechowywane w 
obiektach służących do przechowywania, w których przechowywane są także inne produkty rolne lub środki 
spożywcze podejmuje się wszelkie środki w celu zapewnienia możliwości identyfikacji przesyłek i uniknięcia 
mieszania się lub zamiany produktów ekologicznych, w okresie konwersji i nieekologicznych (Zał.III  p. 7.4b 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.6.6 W przypadku gdy podmioty zajmują się produktami ekologicznymi lub w okresie konwersji lub nieekologicznymi w 
jakiejkolwiek z tych kombinacji, i produkty ekologiczne lub produkty w okresie konwersji są przechowywane w 
obiektach służących do przechowywania, w których przechowywane są także inne produkty rolne lub środki 
spożywcze przed rozpoczęciem przechowywania produktów ekologicznych lub produktów w okresie konwersji 
przeprowadzono właściwe działania czyszczące, których skuteczność została sprawdzona, a podmioty zachowują 
dokumentację tych działań (Zał.III  p. 6 Rozp.2018/848)  (Zał.III  p. 7.4c Rozp.2018/848) 

Znaczna  

7.6.7 Wyłącznie produkty służące do czyszczenia i dezynfekcji dopuszczone do stosowania w produkcji ekologicznej na 
podstawie art. 24 Rozp. 2018/848 mogą być stosowane do tego celu. (Zał.III  p. 7.5 Rozp.2018/848) 

Krytyczna  

8 Obowiązki i działania w przypadku podejrzenia niezgodności 
 

8.1   
 

8.2 W przypadku, gdy podmiot podejrzewa, że produkt, który został przez niego wytworzony, przygotowany lub 
przywieziony lub który otrzymał on od innego podmiotu, nie jest zgodny z niniejszym rozporządzeniem, podmiot 
ten, z zastrzeżeniem art. 28 ust. 2: 
a) identyfikuje i odseparowuje dany produkt; (Art.27a Rozp.2018/848) 
b) sprawdza, czy podejrzenie niezgodności może zostać uzasadnione; (Art.27b Rozp.2018/848) 
c) nie wprowadza danego produktu do obrotu jako produktu ekologicznego lub w okresie konwersji i nie stosuje 
go w produkcji ekologicznej, chyba że podejrzenie niezgodności można wykluczyć; (Art.27c Rozp.2018/848) 
d) w przypadku gdy podejrzenie niezgodności jest uzasadnione lub gdy nie można go wykluczyć, niezwłocznie 
informuje odpowiedni właściwy organ lub – w stosownych przypadkach – odpowiedni organ kontrolny lub 
jednostkę certyfikującą, oraz podając – w stosownych przypadkach – dostępne informacje; (Art.27d 
Rozp.2018/848) 
e) w pełni współpracuje – z odpowiednim właściwym organem lub, w stosownych przypadkach, z odpowiednim 

Znaczna  
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organem kontrolnym lub jednostką certyfikującą – w zakresie weryfikowania i identyfikowania przyczyn 
podejrzewanej niezgodności. (Art.27e Rozp.2018/848) 

8.3   
 

8.4   
 

8.5   
 

8.6   
 

9 Środki ostrożności w celu zapobiegania obecności niedopuszczonych produktów i substancji 
 

9.1   
 

9.2 Aby zapobiec zanieczyszczeniu produktami lub substancjami, które nie zostały dopuszczone zgodnie z art. 9 ust. 
3 akapit pierwszy do stosowania w produkcji ekologicznej, podmioty podejmują następujące środki ostrożności na 
każdym etapie produkcji, przygotowania i dystrybucji: 
a) wprowadzają i utrzymują środki, które są proporcjonalne i adekwatne do celów identyfikacji ryzyka 
zanieczyszczenia produkcji i produktów ekologicznych niedopuszczonymi produktami lub substancjami, w tym 
systematycznie identyfikują punkty krytyczne; (Art..28 Ust.1a Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

9.3 Aby zapobiec zanieczyszczeniu produktami lub substancjami, które nie zostały dopuszczone zgodnie z art. 9 ust. 
3 akapit pierwszy do stosowania w produkcji ekologicznej, podmioty podejmują następujące środki ostrożności na 
każdym etapie produkcji, przygotowania i dystrybucji:b) wprowadzają i utrzymują proporcjonalne i adekwatne 
środki w celu zapobiegania ryzyku zanieczyszczenia produkcji i produktów ekologicznych niedopuszczonymi 
produktami lub substancjami (Art..28 Ust.1b Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

9.4 Aby zapobiec zanieczyszczeniu produktami lub substancjami, które nie zostały dopuszczone zgodnie z art. 9 ust. 
3 akapit pierwszy do stosowania w produkcji ekologicznej, podmioty podejmują następujące środki ostrożności na 
każdym etapie produkcji, przygotowania i dystrybucji: 
c) dokonują regularnego przeglądu i dostosowania takich środków (Art..28 Ust.1c  Rozp. 2018/848) 

Nieznaczna  

9.5 Aby zapobiec zanieczyszczeniu produktami lub substancjami, które nie zostały dopuszczone zgodnie z art. 9 ust. 
3 akapit pierwszy do stosowania w produkcji ekologicznej, podmioty podejmują następujące środki ostrożności na 
każdym etapie produkcji, przygotowania i dystrybucji: 
d) przestrzegają innych stosownych wymogów niniejszego rozporządzenia, aby zapewnić oddzielenie produktów 
ekologicznych, w okresie konwersji i produktów nieekologicznych (Art..28 Ust.1d Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

9.6   
 

9.7 W przypadku gdy podmiot podejrzewa, że – z uwagi na obecność w produkcie przeznaczonym do stosowania lub 
wprowadzania do obrotu jako produkt ekologiczny lub produkt w okresie konwersji produktu lub substancji, które 
nie są dopuszczone zgodnie z art. 9 ust. 3 akapit pierwszy do stosowania w produkcji ekologicznej – produkt nie 
jest zgodny z niniejszym rozporządzeniem, podmiot ten: 
a) identyfikuje i odseparowuje dany(-e) produkt(y);(Art..28 Ust.2a Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

9.8 W przypadku gdy podmiot podejrzewa, że – z uwagi na obecność w produkcie przeznaczonym do stosowania lub 
wprowadzania do obrotu jako produkt ekologiczny lub produkt w okresie konwersji produktu lub substancji, które 
nie są dopuszczone zgodnie z art. 9 ust. 3 akapit pierwszy do stosowania w produkcji ekologicznej – produkt nie 
jest zgodny z niniejszym rozporządzeniem, podmiot ten: 
b) sprawdza, czy podejrzenie może zostać uzasadnione (Art..28 Ust.2b Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

9.9 W przypadku gdy podmiot podejrzewa, że – z uwagi na obecność w produkcie przeznaczonym do stosowania lub 
wprowadzania do obrotu jako produkt ekologiczny lub produkt w okresie konwersji produktu lub substancji, które 
nie są dopuszczone zgodnie z art. 9 ust. 3 akapit pierwszy do stosowania w produkcji ekologicznej – produkt nie 
jest zgodny z niniejszym rozporządzeniem, podmiot ten: 
c) nie wprowadza danego produktu do obrotu jako produktu ekologicznego lub produktu w okresie konwersji i nie 
stosuje ich w produkcji ekologicznej, chyba że podejrzenie można wykluczyć (Art..28 Ust.2c  Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

9.10 W przypadku gdy podmiot podejrzewa, że – z uwagi na obecność w produkcie przeznaczonym do stosowania lub 
wprowadzania do obrotu jako produkt ekologiczny lub produkt w okresie konwersji produktu lub substancji, które 
nie są dopuszczone zgodnie z art. 9 ust. 3 akapit pierwszy do stosowania w produkcji ekologicznej – produkt nie 
jest zgodny z niniejszym rozporządzeniem, podmiot ten:d) w przypadku gdy podejrzenie jest uzasadnione lub gdy 
nie można go wykluczyć, niezwłocznie informuje odpowiedni właściwy organ lub – w stosownych przypadkach – 
odpowiedni organ kontrolny lub jednostkę certyfikującą, podając – w stosownych przypadkach – dostępne 
elementy;(Art..28 Ust.2d  Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

9.11 W przypadku gdy podmiot podejrzewa, że – z uwagi na obecność w produkcie przeznaczonym do stosowania lub 
wprowadzania do obrotu jako produkt ekologiczny lub produkt w okresie konwersji produktu lub substancji, które 
nie są dopuszczone zgodnie z art. 9 ust. 3 akapit pierwszy do stosowania w produkcji ekologicznej – produkt nie 
jest zgodny z niniejszym rozporządzeniem, podmiot ten: 
e) w pełni współpracuje – z odpowiednim właściwym organem lub, w stosownych przypadkach, z odpowiednim 
organem kontrolnym lub jednostką certyfikującą – w zakresie identyfikacji i zweryfikowania przyczyn obecności 
niedopuszczonych produktów lub substancji.(Art.28 Ust.2e Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

10 ZNAKOWANIE 
 

10.1 Stosowanie terminów związanych z produkcją ekologiczną 
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10.1.1 Do celów niniejszego rozporządzenia uznaje się, że produkt opatrzony jest terminem odnoszącym się do 
produkcji ekologicznej, jeżeli przy znakowaniu, w materiałach reklamowych lub dokumentach handlowych taki 
produkt, jego składniki lub materiały paszowe stosowane do ich produkcji opisywane są za pomocą terminów 
sugerujących nabywcy, że produkt ten, jego składniki lub materiały paszowe zostały wytworzone zgodnie z 
niniejszym rozporządzeniem.(Art.30 ust.1 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

10.1.2 W znakowaniu ani reklamie nie stosuje się żadnych terminów, w tym terminów stosowanych w znakach 
towarowych lub nazwach przedsiębiorstw, ani praktyk, jeżeli mogą one wprowadzić konsumenta lub użytkownika 
w błąd poprzez sugerowanie, że produkt lub jego składniki są zgodne z niniejszym rozporządzeniem..(Art.30 ust.2 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

10.1.3 Produkty wytworzone podczas okresu konwersji nie mogą być znakowane ani reklamowane jako produkty 
ekologiczne ani jako produkty w okresie konwersji. (Art.30 ust.3  Rozp.2018/848) 
Jednak materiał przeznaczony do reprodukcji roślin, produkty spożywcze pochodzenia roślinnego i produkty 
paszowe pochodzenia roślinnego wytworzone w okresie konwersji, które są zgodne z art. 10 ust. 4, mogą być 
znakowane i reklamowane jako produkty w okresie konwersji przy wykorzystaniu sformułowania ,,w okresie 
konwersji'' lub odpowiadającego mu terminu, wraz z terminami, o których mowa w ust. 1. 

Znaczna  

10.1.4   
 

10.1.5 Terminów, o których mowa w ust. 1 i 3, nie można stosować w odniesieniu do produktu, który na etykiecie lub w 
reklamie musi zgodnie z prawem Unii mieć oznaczenie, że zawiera on GMO, składa się z GMO lub został 
wyprodukowany przy użyciu GMO. (Art.30 ust.4 Rozp.2018/848) 

Znaczna  

10.1.6   
 

10.1.7   
 

10.1.8 W odniesieniu do żywności przetworzonej terminy związane z produkcją ekologiczną, o których mowa w Art.30 
ust. 1 Rozp.2018/848, można stosować:a) w opisie handlowym oraz w wykazie składników, w przypadku gdy taki 
wykaz jest obowiązkowy zgodnie z przepisami Unii, pod warunkiem że:(i) żywność przetworzona jest zgodna z 
przepisami dotyczącymi produkcji zawartymi w załączniku II część IV oraz z przepisami ustanowionymi zgodnie z 
art. 16 ust. 3 (Art.30 ust.5a(i) Rozp.2018/848);(ii) co najmniej 95 % masy jej składników pochodzenia rolnego 
stanowią składniki ekologiczne (Art.30 ust.5a(ii) Rozp.2018/848), oraz(iii) w przypadku środków aromatyzujących 
– są one stosowane tylko dla naturalnych substancji aromatycznych i naturalnych preparatów aromatycznych 
znakowanych zgodnie z art. 16 ust. 2, 3 i 4 rozporządzenia (WE) nr 1334/2008 i w przypadku gdy wszystkie 
składniki smakowe i substancje pomocnicze w środku aromatyzującym są ekologiczne (Art.30 ust.5a(iii) 
Rozp.2018/848); 

Znaczna  

10.1.9 W odniesieniu do żywności przetworzonej terminy związane z produkcją ekologiczną, o których mowa w Art.30 
ust. 1 Rozp.2018/848, można stosować: 
b) jedynie w wykazie składników, pod warunkiem że: 
(i) mniej niż 95 % masy składników pochodzenia rolnego to składniki ekologiczne i pod warunkiem że składniki te 
są zgodne z przepisami dotyczącymi produkcji zawartymi w niniejszym rozporządzeniu;  (Art.30 ust.5b(i) 
Rozp.2018/848) oraz 
(ii) żywność przetworzona jest zgodna z przepisami dotyczącymi produkcji zawartymi w załączniku II część IV pkt 
1.5, pkt 2.1 lit. a), pkt 2.1 lit. b) i pkt 2.2.1 z wyjątkiem przepisów o ograniczonym stosowaniu nieekologicznych 
składników pochodzenia rolnego, zawartych w załączniku II część IV pkt 2.2.1 oraz z przepisami ustanowionymi 
zgodnie z art. 16 ust. 3; (Art.30 ust.5b(ii) Rozp.2018/848) 

Znaczna  

10.1.10 W odniesieniu do żywności przetworzonej terminy związane z produkcją ekologiczną, o których mowa w Art.30 
ust. 1 Rozp.2018/848, można stosować: 
c) w opisie handlowym i w wykazie składników, pod warunkiem że: 
(i) głównym składnikiem są produkty łowiectwa lub rybołówstwa (Art.30 ust.5c(i) Rozp.2018/848) 
(ii) termin, o którym mowa w ust. 1, wyraźnie wiąże się w opisie handlowym z innym składnikiem, który jest 
ekologiczny i różni się od głównego składnika; (Art.30 ust.5c(ii) Rozp.2018/848) 
(iii) wszystkie inne składniki pochodzenia rolnego są ekologiczne; (Art.30 ust.5c(iii) Rozp.2018/848) oraz 
(iv) żywność przetworzona jest zgodna z przepisami dotyczącymi produkcji zawartymi w załączniku II część IV pkt 
1.5, pkt 2.1 lit. a), pkt 2.1 lit. b) i pkt 2.2.1 z wyjątkiem przepisów o ograniczonym stosowaniu nieekologicznych 
składników pochodzenia rolnego, zawartych w załączniku II część IV pkt 2.2.1 oraz z przepisami ustanowionymi 
zgodnie z art. 16 ust. 3.(Art.30 ust.5c(iv) Rozp.2018/848) 

Znaczna  

10.1.11   
 

10.1.12   
 

10.1.13   
 

10.1.14   
 

10.1.15   
 

10.1.16   
 

10.1.17   
 

10.1.18   
 

10.1.19 W wykazie składników, o którym mowa w akapicie pierwszym lit. a), b) i c), podaje się, które składniki są 
ekologiczne. Odniesienia do produkcji ekologicznej mogą pojawić się wyłącznie w połączeniu ze składnikami 
ekologicznymi. (Art.30 ust.5c Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

10.1.20 W wykazie składników, o którym mowa w akapicie pierwszym lit. b) i c), podawany jest łączny odsetek składników 
ekologicznych w stosunku do całkowitej ilości składników pochodzenia rolnego. (Art.30 ust.5c  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  
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10.1.21 Terminy, o których mowa w ust. 1, stosowane w wykazie składników, o którym mowa w akapicie pierwszym lit. a), 
b) i c) niniejszego ustępu, oraz oznaczenie odsetka, o którym mowa w akapicie trzecim niniejszego ustępu, 
prezentowane są w tym samym kolorze oraz mają identyczny rozmiar i format czcionki jak inne oznaczenia 
znajdujące się w wykazie składników. (Art.30 ust.5c  Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

10.1.22 Jeżeli chodzi o paszę przetworzoną, terminy, o których mowa w ust. 1, mogą być stosowane w opisie handlowym 
i w wykazie składników, pod warunkiem że: 
a) pasza przetworzona jest zgodna z przepisami dotyczącymi produkcji zawartymi w załączniku II części II, III i V 
oraz ze szczegółowymi przepisami ustanowionymi zgodnie z art. 17 ust. 3; (Art.30 ust.6a  Rozp.2018/848); 
b) wszystkie składniki pochodzenia rolnego zawarte w paszy przetworzonej są ekologiczne (Art.30 ust.6b 
Rozp.2018/848); oraz 
c) co najmniej 95 % suchej masy produktu jest ekologiczne. (Art.30 ust.6c Rozp.2018/848). 

Znaczna  

10.1.23   
 

10.1.24   
 

10.1.25   
 

10.2 Znakowanie produktów i substancji stosowanych w produkcji roślinnej 
 

10.2.1   
 

10.3 Obowiązkowe oznaczenia 
 

10.3.1   
 

10.3.2 W przypadku gdy produkty opisywane są terminami, o których mowa w art. 30 ust. 1, w tym produkty znakowane 
jako produkty w okresie konwersji zgodnie z art. 30 ust.3: 
a) na etykiecie umieszcza się również kod organu kontrolnego lub jednostki certyfikującej, którym podlega 
podmiot, który zrealizował ostatni etap produkcji lub przygotowania (Art.32 ust.1a ) Rozp.2018/848); oraz 

Znaczna  

10.3.3 W przypadku gdy produkty opisywane są terminami, o których mowa w art. 30 ust. 1, w tym produkty znakowane 
jako produkty w okresie konwersji zgodnie z art. 30 ust.3: 
b) w przypadku żywności opakowanej na opakowaniu umieszcza się również logo produkcji ekologicznej Unii 
Europejskiej, o którym mowa w art. 33, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 30 ust. 3, art. 30 ust. 5 lit. 
b) i c). (Art.32 ust.1b ) Rozp.2018/848) 

Znaczna  

10.3.4 W przypadku stosowania logo produkcji ekologicznej Unii Europejskiej, w tym samym polu widzenia co logo 
umieszcza się oznaczenie miejsca, w którym wyprodukowano surowce rolne, z których składa się produkt – 
oznaczenie to przyjmuje odpowiednio jedną z następujących form: 
a) „rolnictwo UE”, gdy surowiec rolny wyprodukowano w Unii; (Art.32 ust.2a ) Rozp.2018/848); oraz 
b) „rolnictwo spoza UE”, gdy surowiec rolny wyprodukowano w państwach trzecich;  (Art.32 ust.2b ) 
Rozp.2018/848) 
c) „rolnictwo UE/rolnictwo spoza UE”, gdy część surowców rolnych wyprodukowano w Unii, a część w państwie 
trzecim.  (Art.32 ust.2c ) Rozp.2018/848) 

Znaczna  

10.3.5   
 

10.3.6   
 

10.3.7   
 

10.4 Logo produkcji ekologicznej Unii Europejskiej 
 

10.4.1   
 

10.4.2 Logo produkcji ekologicznej Unii Europejskiej jest zgodne z modelem określonym w załączniku V Rozp. 2018/848 
oraz przepisami zawartymi w tym załączniku.  (Art.33 ust.4 Rozp.2018/848) 

Nieznaczna  

11 Certyfikat 
 

11.1   
 

11.2   
 

11.3   
 

11.4   
 

11.5   
 

11.6   
 

11.7 Podmioty weryfikują certyfikaty swoich dostawców. (Art.35 ust.6  Rozp.2018/848) Znaczna  
12 Grupa podmiotów 

 

12.1 Każda grupa podmiotów: 
(a) składa się wyłącznie z członków którzy są rolnikami lub podmiotami produkującymi algi lub zwierzęta 
akwakultury, którzy ponadto mogą prowadzić działalność w zakresie przetwarzania, przygotowania lub 
wprowadzania do obrotu żywności lub paszy;(Art.36 ust.1a),b) oraz e) Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.2 Każda grupa podmiotów: 
(b) (i) składa się wyłącznie z członków  dla których koszty certyfikacji indywidualnej stanowią ponad 2 % wartości 
obrotu każdego członka lub standardowej produkcji w produkcji ekologicznej i których roczna wartość obrotu 
produkcją ekologiczną nie przekracza 25 000 EUR lub których standardowa produkcja w produkcji (Art.36 
ust.1b(i) Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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12.3 Każda grupa podmiotów: 
(b) (ii) składa się wyłącznie z członków  z których każdy ma gospodarstwo maksymalnie: 
— o powierzchni pięciu hektarów; 
— o powierzchni 0,5 hektara w przypadku szklarni; lub 
— o powierzchni 15 hektarów – wyłącznie w przypadku trwałych użytków zielonych; (Art.36 ust.1b(ii) 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.4 Każda grupa podmiotów: 
(c) ma siedzibę w państwie członkowskim lub w państwie trzecim; (Art.36 ust.1c Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.5 Każda grupa podmiotów: 
(d) ma osobowość prawną (Art.36 ust.1d Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.6 Każda grupa podmiotów: 
(e) składa się wyłącznie z członków, którzy prowadzą działalność produkcyjną lub ewentualną dodatkową 
działalność, o której mowa w lit. a), w niewielkiej odległości od siebie w tym samym państwie członkowskim lub w 
tym samym państwie trzecim(Art.36 ust.1e Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.7 Każda grupa podmiotów: 
(f) ustanawia wspólny system wprowadzania do obrotu produktów wytworzonych przez grupę; (Art.36 ust.1f 
Rozp.2018/848) oraz 

Znaczna  

12.8 Każda grupa podmiotów: 
(g) ustanawia system kontroli wewnętrznych składający się z udokumentowanego zestawu czynności i procedur 
kontrolnych, w ramach którego określona osoba lub organ odpowiada za sprawdzanie zgodności każdego 
członka grupy z niniejszym rozporządzeniem. (Art.36 ust.1g Rozp.2018/848): 

Znaczna  

12.9 System kontroli wewnętrznej 
 

12.10 System kontroli wewnętrznej obejmuje udokumentowane procedury dotyczące:(i) rejestracji członków grupy; 
(Art.36 ust.1g(i) Rozp.2018/848; ) 

Znaczna  

12.11 System kontroli wewnętrznej obejmuje udokumentowane procedury dotyczące: 
(ii) wewnętrznych kontroli obejmujących roczne wewnętrzne kontrole bezpośrednie na miejscu u każdego członka 
grupy oraz wszelkie dodatkowe kontrole oparte na analizie ryzyka, w każdym przypadku zaplanowane przez 
kierownika systemu kontroli wewnętrznych i przeprowadzane przez inspektorów systemu kontroli wewnętrznych, 
których role określono w lit. h) ust.1 Art 36 Rozp. 2018/848 (Art.36 ust.1g(ii) Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.12 System kontroli wewnętrznej obejmuje udokumentowane procedury dotyczące: 
(iii) zatwierdzania nowych członków w istniejącej grupie lub, w stosownych przypadkach, zatwierdzania nowych 
jednostek produkcyjnych lub nowej działalności dotychczasowych członków po zatwierdzeniu przez kierownika 
systemu kontroli wewnętrznych na podstawie wewnętrznego sprawozdania z kontroli (Art.36 ust.1g(iii) 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.13 System kontroli wewnętrznej obejmuje udokumentowane procedury dotyczące: 
(iv) szkolenia inspektorów systemu kontroli wewnętrznych, które ma odbywać się co najmniej raz w roku i któremu 
towarzyszy ocena wiedzy nabytej przez uczestników (Art.36 ust.1g(iv) Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.14 System kontroli wewnętrznej obejmuje udokumentowane procedury dotyczące: 
(v) szkolenie członków grupy w zakresie procedur systemu kontroli wewnętrznych i wymogów niniejszego 
rozporządzenia(Art.36 ust.1g(v) Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.15 System kontroli wewnętrznej obejmuje udokumentowane procedury dotyczące: 
(vi) kontroli dokumentów i zapisów (Art.36 ust.1g(vi) Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.16 System kontroli wewnętrznej obejmuje udokumentowane procedury dotyczące: 
(vii) środków stosowanych w przypadkach niezgodności wykrytych podczas kontroli wewnętrznych, w tym działań 
następczych podjętych w związku z tymi środkami (Art.36 ust.1g(vii) Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.17 System kontroli wewnętrznej obejmuje udokumentowane procedury dotyczące: 
(viii) wewnętrznej identyfikowalności, która wskazuje pochodzenie produktów dostarczanych we wspólnym 
systemie wprowadzania do obrotu produktów grupy i umożliwia śledzenie wszystkich produktów wszystkich 
członków na wszystkich etapach, takich jak produkcja, przetwarzanie, przygotowanie lub wprowadzanie do 
obrotu, w tym oszacowanie i kontrolę krzyżową wydajności produkcji każdego członka grupy (Art.36 ust.1g(viii) 
Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.18 Każda grupa podmiotów: 
(h) wyznacza kierownika systemu kontroli wewnętrznych oraz przynajmniej jednego inspektora systemu kontroli 
wewnętrznych, którzy mogą być członkami grupy. Ich stanowisk nie wolno łączyć. Liczba inspektorów systemu 
kontroli wewnętrznych musi być odpowiednia i proporcjonalna w szczególności do rodzaju, struktury, wielkości, 
produktów i działalności grupy oraz wielkości produkcji ekologicznej grupy. Inspektorzy systemu kontroli 
wewnętrznych są właściwi w odniesieniu do produktów i działalności grupy.  (Art.36 ust.1h Rozp.2018/848) 

Znaczna  

12.19 Do celów oceny utworzenia, funkcjonowania i utrzymywania systemu kontroli wewnętrznych grupy podmiotów 
właściwy organ lub, w stosownych przypadkach, organ kontrolny lub jednostka certyfikująca określają co 
najmniej, czy: a) udokumentowane procedury systemu kontroli wewnętrznych, które wprowadzono, są zgodne z 
wymogami ustanowionymi w rozporządzeniu (UE) 2018/848; (UE) 2018/848 (Art.2 ust 2a Rozp. 2021/771) 

Znaczna  

12.20 Do celów oceny utworzenia, funkcjonowania i utrzymywania systemu kontroli wewnętrznych grupy podmiotów 
właściwy organ lub, w stosownych przypadkach, organ kontrolny lub jednostka certyfikująca określają co 
najmniej, czy: b) wykaz członków grupy podmiotów wraz z informacjami wymaganymi dla każdego członka jest 
stale aktualizowany i dostosowany do zakresu certyfikatu; (Art.2 ust 2b Rozp. 2021/771) 

Znaczna  

12.21 Do celów oceny utworzenia, funkcjonowania i utrzymywania systemu kontroli wewnętrznych grupy podmiotów 
właściwy organ lub, w stosownych przypadkach, organ kontrolny lub jednostka certyfikująca określają co 
najmniej, czy: c) wszyscy członkowie grupy podmiotów spełniają kryteria określone w art. 36 ust. 1 lit. a), b) oraz 

Znaczna  
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e) rozporządzenia (UE) 2018/848 przez cały czas ich uczestnictwa w grupie podmiotów; (Art.2 ust 2c Rozp. 
2021/771) 

12.22 Do celów oceny utworzenia, funkcjonowania i utrzymywania systemu kontroli wewnętrznych grupy podmiotów 
właściwy organ lub, w stosownych przypadkach, organ kontrolny lub jednostka certyfikująca określają co 
najmniej, czy: d) liczba, przeszkolenie i kompetencje inspektorów systemu kontroli wewnętrznych są 
proporcjonalne i adekwatne, a inspektorzy systemu kontroli wewnętrznych nie mają konfliktu interesów; (Art.2 ust 
2d Rozp. 2021/771) 

Znaczna  

12.23 Do celów oceny utworzenia, funkcjonowania i utrzymywania systemu kontroli wewnętrznych grupy podmiotów 
właściwy organ lub, w stosownych przypadkach, organ kontrolny lub jednostka certyfikująca określają co 
najmniej, czy: e) kontrole wewnętrzne wszystkich członków grupy podmiotów i ich działalności oraz jednostek 
produkcyjnych lub obiektów, w tym centrów zakupów i centrów odbioru, były prowadzane co najmniej raz w roku i 
zostały udokumentowane; (Art.2 ust 2e Rozp. 2021/771) 

Znaczna  

12.24 Do celów oceny utworzenia, funkcjonowania i utrzymywania systemu kontroli wewnętrznych grupy podmiotów 
właściwy organ lub, w stosownych przypadkach, organ kontrolny lub jednostka certyfikująca określają co 
najmniej, czy: f) nowi członkowie lub nowe jednostki produkcyjne oraz nowa działalność dotychczasowych 
członków, w tym nowe centra zakupów i odbioru, zostały przyjęte dopiero po ich zatwierdzeniu przez kierownika 
systemu kontroli wewnętrznych na podstawie sprawozdania z kontroli wewnętrznej, zgodnie z 
udokumentowanymi procedurami systemu kontroli wewnętrznych, które wprowadzono; (Art.2 ust 2f Rozp. 
2021/771) 

Znaczna  

12.25 Do celów oceny utworzenia, funkcjonowania i utrzymywania systemu kontroli wewnętrznych grupy podmiotów 
właściwy organ lub, w stosownych przypadkach, organ kontrolny lub jednostka certyfikująca określają co 
najmniej, czy: g) kierownik systemu kontroli wewnętrznych wprowadza odpowiednie środki w przypadku 
wystąpienia niezgodności, w tym działania następcze, zgodnie z udokumentowanymi procedurami systemu 
kontroli wewnętrznych, które wprowadzono; (Art.2 ust 2g Rozp. 2021/771) 

Znaczna  

12.26 Do celów oceny utworzenia, funkcjonowania i utrzymywania systemu kontroli wewnętrznych grupy podmiotów 
właściwy organ lub, w stosownych przypadkach, organ kontrolny lub jednostka certyfikująca określają co 
najmniej, czy: h) zgłoszenia dokonywane przez kierownika systemu kontroli wewnętrznych kierowane do 
właściwego organu lub, w stosownych przypadkach, organu kontrolnego lub jednostki certyfikującej są 
odpowiednie i wystarczające; (Art.2 ust 2h Rozp. 2021/771) 

Znaczna  

12.27 Do celów oceny utworzenia, funkcjonowania i utrzymywania systemu kontroli wewnętrznych grupy podmiotów 
właściwy organ lub, w stosownych przypadkach, organ kontrolny lub jednostka certyfikująca określają co 
najmniej, czy: i) wewnętrzna identyfikowalność wszystkich produktów i członków grupy podmiotów jest 
zapewniona poprzez oszacowanie ilości i kontrolę krzyżową wydajności każdego członka grupy podmiotów; (Art.2 
ust 2i Rozp. 2021/771) 

Znaczna  

12.28 Do celów oceny utworzenia, funkcjonowania i utrzymywania systemu kontroli wewnętrznych grupy podmiotów 
właściwy organ lub, w stosownych przypadkach, organ kontrolny lub jednostka certyfikująca określają co 
najmniej, czy: j) członkowie grupy podmiotów przechodzą odpowiednie szkolenie w zakresie procedur systemu 
kontroli wewnętrznych i wymogów rozporządzenia (UE) 2018/848.(Art.2 ust 2j Rozp. 2021/771) 

Znaczna  

12.29 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych 
 

12.30 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych: 
(i) weryfikuje kwalifikowalność każdego członka grupy w odniesieniu do kryteriów określonych w lit. a), b) i e); ust 
1 Art.36 Rozp.2018/848) (Art.36 ust.1h(i) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.31 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych: 
(ii) zapewnia istnienie pisemnej i podpisanej umowy o członkostwo między każdym z członków a grupą, na mocy 
której to umowy członkowie zobowiązują się do: (Art.36 ust.1h(ii) Rozp. 2018/848): 
- przestrzegania przepisów niniejszego rozporządzenia (Art.36 ust.1h(ii) Rozp. 2018/848) 
- uczestniczenia w systemie kontroli wewnętrznych i przestrzegania procedur systemu kontroli wewnętrznych, w 
tym wykonywania zadań i obowiązków powierzonych im przez kierownika systemu kontroli wewnętrznych oraz 
obowiązku prowadzenia rejestrów (Art.36 ust.1h(ii) Rozp. 2018/848) 
- umożliwienia dostępu do jednostek produkcyjnych i obiektów oraz obecności podczas kontroli wewnętrznych 
przeprowadzanych przez inspektorów systemu kontroli wewnętrznych i kontroli urzędowych przeprowadzanych 
przez właściwy organ lub, w stosownych przypadkach, organ kontrolny lub jednostkę certyfikującą, udostępnienia 
im wszystkich dokumentów i zapisów oraz kontrasygnowania sprawozdań z kontroli (Art.36 ust.1h(ii) Rozp. 
2018/848) 
- przyjmowania i wdrażania środków w przypadkach niezgodności zgodnie z decyzją kierownika systemu kontroli 
wewnętrznych lub właściwego organu lub, w stosownych przypadkach, organu kontrolnego lub jednostki 
certyfikującej w określonym terminie (Art.36 ust.1h(ii) Rozp. 2018/848) 
- niezwłocznego informowania kierownika systemu kontroli wewnętrznych o podejrzeniu wystąpienia niezgodności 
(Art.36 ust.1h(ii) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.32   
 

12.33   
 

12.34   
 

12.35   
 

12.36   
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12.37 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych:(iii) opracowuje procedury systemu kontroli wewnętrznych oraz 
odpowiednie dokumenty i zapisy, aktualizuje je i udostępnia je inspektorom systemu kontroli wewnętrznych oraz, 
w stosownych przypadkach, członkom grupy (Art.36 ust.1h(iii) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.38 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych: 
(iv) sporządza wykaz członków grupy i aktualizuje go (Art.36 ust.1h(iv) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.39 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych: 
(v) przypisuje zadania i obowiązki inspektorom systemu kontroli wewnętrznych (Art.36 ust.1h(v) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.40 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych: 
(vi) jest łącznikiem między członkami grupy a właściwym organem lub, w stosownych przypadkach, organem 
kontrolnym lub jednostką certyfikującą, w tym występuje z wnioskami o odstępstwa (Art.36 ust.1h(vi) Rozp. 
2018/848) 

Znaczna  

12.41 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych: 
(vii) weryfikuje co roku oświadczenia o braku konfliktu interesów inspektorów systemu kontroli wewnętrznych 
(Art.36 ust.1h(vii) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.42 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych: 
(viii) ustala terminy kontroli i zapewnia ich odpowiednie wykonanie zgodnie z harmonogramem kierownika 
systemu kontroli wewnętrznych, o którym mowa w lit. g) akapit drugi ppkt (ii (Art.36 ust.1h(viii) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.43 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych: 
(ix) zapewnia inspektorom systemu kontroli wewnętrznych odpowiednie szkolenia oraz przeprowadza coroczną 
ocenę kompetencji i kwalifikacji inspektorów systemu kontroli wewnętrznych (Art.36 ust.1h(ix) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.44 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych: 
(x) zatwierdza nowych członków lub nowe jednostki produkcyjne lub nową działalność dotychczasowych 
członków (Art.36 ust.1h(x) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.45 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych: 
(xi) podejmuje decyzje w sprawie środków stosowanych w przypadku niezgodności ze środkami systemu kontroli 
wewnętrznych ustanowionymi na podstawie udokumentowanych procedur zgodnie z lit. g) i zapewnia podjęcie 
działań następczych w związku z tymi środkami (Art.36 ust.1h(xi) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.46 Kierownik systemu kontroli wewnętrznych: 
(xii) podejmuje decyzje o zlecaniu podwykonawstwa działań, w tym zlecaniu podwykonawstwa zadań inspektorów 
systemu kontroli wewnętrznych, oraz podpisuje odpowiednie umowy lub zamówienia (Art.36 ust.1h(xii) Rozp. 
2018/848) 

Znaczna  

12.47 Inspektor systemu kontroli wewnętrznych: 
 

12.48 Inspektor systemu kontroli wewnętrznych: 
(i) przeprowadza kontrole wewnętrzne członków grupy zgodnie z harmonogramem i procedurami 
przedstawionymi przez kierownika systemu kontroli wewnętrznych (Art.36 ust.1h(i) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.49 Inspektor systemu kontroli wewnętrznych: 
(ii) opracowuje projekty sprawozdań z kontroli wewnętrznej na podstawie wzoru i przedkłada je w rozsądnym 
terminie kierownikowi systemu kontroli wewnętrznych (Art.36 ust.1h(ii) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.50 Inspektor systemu kontroli wewnętrznych: 
(iii) przedkłada w momencie mianowania pisemne i podpisane oświadczenie o braku konfliktu interesów oraz 
corocznie je aktualizuje (Art.36 ust.1h(iii) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

12.51 Inspektor systemu kontroli wewnętrznych: 
(iv) bierze udział w szkoleniach (Art.36 ust.1h(iv) Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

13 Dodatkowe przepisy dotyczące działań, które mają być podejmowane przez podmioty i grupy podmiotów 
 

13.1   
 

13.2 Oprócz spełniania obowiązków ustanowionych w art. 15 rozporządzenia (UE) 2017/625 podmioty i grupy 
podmiotów: a) zachowują dokumentację w celu wykazania ich zgodności z niniejszym rozporządzeniem; (Art.39 
ust.1aRozp.2018/848) 

Znaczna  

13.3 Oprócz spełniania obowiązków ustanowionych w art. 15 rozporządzenia (UE) 2017/625 podmioty i grupy 
podmiotów: b) dokonują wszelkich deklaracji i wymiany informacji, które są niezbędne do celów kontroli 
urzędowych; (Art.39 ust.1b Rozp.2018/848) 

Znaczna  

13.4 Oprócz spełniania obowiązków ustanowionych w art. 15 rozporządzenia (UE) 2017/625 podmioty i grupy 
podmiotów: c) wprowadzają stosowne środki praktyczne w celu zapewnienia zgodności z niniejszym 
rozporządzeniem; (Art.39 ust.1c Rozp.2018/848) 

Znaczna  

13.5   
 

13.6 Oprócz spełniania obowiązków ustanowionych w art. 15 rozporządzenia (UE) 2017/625 podmioty i grupy 
podmiotów: d) zapewniają – w postaci deklaracji, która musi zostać podpisana i w razie konieczności być 
aktualizowana: (i) pełny opis ekologicznej jednostki produkcyjnej lub jednostki produkcyjnej w okresie konwersji 
oraz czynności, które mają zostać przeprowadzone zgodnie z niniejszym rozporządzeniem; (Art.39 
ust.1d(i)Rozp.2018/848) 

Znaczna  

13.7 Oprócz spełniania obowiązków ustanowionych w art. 15 rozporządzenia (UE) 2017/625 podmioty i grupy 
podmiotów: d) zapewniają – w postaci deklaracji, która musi zostać podpisana i w razie konieczności być 
aktualizowana: (ii) stosowne środki praktyczne, które mają być podejmowane w celu zapewnienia zgodności z 
niniejszym rozporządzeniem; (Art.39 ust.1d(ii) Rozp.2018/848) 

Znaczna  
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13.8 Oprócz spełniania obowiązków ustanowionych w art. 15 rozporządzenia (UE) 2017/625 podmioty i grupy 
podmiotów: d) zapewniają – w postaci deklaracji, która musi zostać podpisana i w razie konieczności być 
aktualizowana: (iii) zobowiązanie do: 
— poinformowania na piśmie i bez zbędnej zwłoki nabywców produktów oraz dokonania wymiany odpowiednich 
informacji z właściwym organem lub – w stosownych przypadkach – z organem kontrolnym lub jednostką 
certyfikującą, w przypadku uzasadnionego podejrzenia wystąpienia niezgodności, podejrzenia wystąpienia 
niezgodności, której nie można wykluczyć, lub stwierdzenia niezgodności wpływającej na integralność produktów, 
— zaakceptowania przekazania dokumentacji kontrolnej w przypadku zmiany organu kontrolnego lub jednostki 
certyfikującej lub – w przypadku wycofania z produkcji ekologicznej – przechowywania przez co najmniej pięć lat 
dokumentacji kontrolnej przez ostatni organ kontrolny lub ostatnią jednostkę certyfikującą, 
— bezzwłocznego poinformowania właściwego organu lub organu lub jednostki wyznaczonych zgodnie z art. 34 
ust. 4, w przypadku wycofania się z produkcji ekologicznej, oraz 
— zaakceptowania wymiany informacji między tymi organami lub jednostkami, w przypadku gdy podwykonawcy 
są kontrolowani przez różne organy kontrolne lub jednostki certyfikujące.. (Art.39 ust.1d(iii) Rozp.2018/848) 

Znaczna  

14 Sprawdzanie dokumentacji rozliczeniowej 
 

14.1 Kontrola identyfikowalności obejmuje co najmniej następujące elementy uzasadnione odpowiednimi 
dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: a) nazwa i adres dostawcy oraz, jeżeli są to 
różne podmioty, właściciela lub sprzedawcy bądź eksportera produktów; (Art.1 ust.4a) Rozp.2021/771) 

Krytyczna  

14.2 Kontrola identyfikowalności obejmuje co najmniej następujące elementy uzasadnione odpowiednimi 
dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: b) nazwa i adres odbiorcy oraz, jeżeli są to 
różne podmioty, nabywcy lub importera produktów; (Art.1 ust.4b) Rozp.2021/771) 

Znaczna  

14.3 Kontrola identyfikowalności obejmuje co najmniej następujące elementy uzasadnione odpowiednimi 
dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: c) certyfikat dostawcy zgodnie z art. 35 ust. 6 
rozporządzenia (UE) 2018/848; (Art.1 ust.4c) Rozp.2021/771) 

Znaczna  

14.4 Kontrola identyfikowalności obejmuje co najmniej następujące elementy uzasadnione odpowiednimi 
dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: d)informacje, o których mowa w pkt 2.1.1 
załącznika III do rozporządzenia (UE) 2018/848; (Art.1 ust.4d) Rozp.2021/771) 

Znaczna  

14.5 Kontrola identyfikowalności obejmuje co najmniej następujące elementy uzasadnione odpowiednimi 
dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: e) odpowiednia identyfikacja partii. (Art.1 
ust.4e) Rozp.2021/771) 

Znaczna  

14.6 W stosownych przypadkach kontrola bilansowania masy obejmuje co najmniej następujące elementy 
uzasadnione odpowiednimi dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: a) rodzaj i ilość 
produktów dostarczonych do jednostki oraz, w stosownych przypadkach, zakupionych materiałów a także 
wykorzystanie takich materiałów, oraz, w stosownych przypadkach, skład produktów; (Art.1 ust.5a) 
Rozp.2021/771) 

Znaczna  

14.7 W stosownych przypadkach kontrola bilansowania masy obejmuje co najmniej następujące elementy 
uzasadnione odpowiednimi dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: b) rodzaju i ilości 
produktów składowanych w obiektach; (Art.1 ust.5b) Rozp.2021/771) 

Znaczna  

14.8 W stosownych przypadkach kontrola bilansowania masy obejmuje co najmniej następujące elementy 
uzasadnione odpowiednimi dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: c) rodzaj i ilość 
produktów wydanych przez jednostkę podmiotu lub grupy podmiotów do obiektów odbiorcy lub jego obiektów 
magazynowych; (Art.1 ust.5c) Rozp.2021/771) 

Znaczna  

14.9 W stosownych przypadkach kontrola bilansowania masy obejmuje co najmniej następujące elementy 
uzasadnione odpowiednimi dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: d) w przypadku 
podmiotów, które kupują i sprzedają produkt(-y) bez fizycznego kontaktu z produktem(-ami), rodzaj i ilości 
produktów, które zostały zakupione i sprzedane, oraz dostawcy, a jeżeli są to różne podmioty – sprzedawcy lub 
eksporterzy i nabywcy, a jeżeli są to różne podmioty – odbiorcy; (Art.1 ust.5d) Rozp.2021/771) 

Krytyczna  

14.10 W stosownych przypadkach kontrola bilansowania masy obejmuje co najmniej następujące elementy 
uzasadnione odpowiednimi dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: e) wydajność 
produktów uzyskanych, zebranych lub pozyskanych w poprzednim roku; (Art.1 ust.5e) Rozp.2021/771) 

Znaczna  

14.11 W stosownych przypadkach kontrola bilansowania masy obejmuje co najmniej następujące elementy 
uzasadnione odpowiednimi dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: f) rzeczywista 
wydajność produktów uzyskanych, zebranych lub pozyskanych w bieżącym roku; (Art.1 ust.5f) Rozp.2021/771) 

Znaczna  

14.12 W stosownych przypadkach kontrola bilansowania masy obejmuje co najmniej następujące elementy 
uzasadnione odpowiednimi dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: g) liczba lub 
masa w przypadku zwierząt gospodarskich utrzymywanych w bieżącym i poprzednim roku; (Art.1 ust.5g) 
Rozp.2021/771) 

Znaczna  

14.13 W stosownych przypadkach kontrola bilansowania masy obejmuje co najmniej następujące elementy 
uzasadnione odpowiednimi dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: h) wszelkie 
straty, wzrost lub spadek ilości produktów na dowolnym etapie produkcji, przygotowania i dystrybucji; (Art.1 
ust.5h) Rozp.2021/771) 

Znaczna  

14.14 W stosownych przypadkach kontrola bilansowania masy obejmuje co najmniej następujące elementy 
uzasadnione odpowiednimi dokumentami, w tym ewidencją zapasów i dokumentacją finansową: i) produkty 
ekologiczne lub produkty w okresie konwersji sprzedawane na rynku jako nieekologiczne. (Art.1 ust.5i) 
Rozp.2021/771) 

Nieznaczna  

15 Eksport produktów ekologicznych 
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15.1 Produkt może zostać wywieziony z Unii jako produkt ekologiczny i zostać opatrzony logo produkcji ekologicznej 
Unii Europejskiej, jeżeli jest zgodny z przepisami dotyczącymi produkcji ekologicznej na podstawie niniejszego 
rozporządzenia.(Art..44 ust.1 Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

16 Import produktów ekologicznych i produktów w okresie konwersji 
 

16.1   
 

16.2 Produkt może zostać przywieziony z państwa trzeciego, celem wprowadzenia go do obrotu w Unii, jako produkt 
ekologiczny lub jako produkt w okresie konwersji, jeżeli spełnione są trzy następujące warunki: 
a) produkt ten jest produktem, o którym mowa w art. 2 ust. 1;  (Art.45  ust.1a Rozp. 2018/848) 
b) zastosowanie ma jedno z następujących: (Art.45  ust.1b Rozp. 2018/848) 
(i) produkt jest zgodny z rozdziałami II, III i IV niniejszego rozporządzenia, a wszystkie podmioty i grupy 
podmiotów, o których mowa w art. 36, w tym eksporterzy w danym państwie trzecim, zostały poddane kontroli 
przez organy kontrolne lub jednostki certyfikujące uznane zgodnie z art. 46 i uzyskały od tych organów lub 
jednostek certyfikat potwierdzający, że wszystkie podmioty i grupy podmiotów oraz eksporterzy spełniają wymogi 
niniejszego rozporządzenia; (Art.45  ust.1b(i)  Rozp. 2018/848) lub 
(ii) w przypadku, gdy produkt pochodzi z państwa trzeciego uznanego zgodnie z art. 47, produkt ten spełnia 
warunki określone w odnośnej umowie handlowej; (Art..45  ust.1b(ii)  Rozp. 2018/848) lub 
(iii) w przypadku, gdy produkt pochodzi z państwa trzeciego, które jest uznawane zgodnie z art. 48, produkt ten 
jest zgodny z równoważnymi przepisami dotyczącymi produkcji i kontroli tego państwa trzeciego oraz został 
przywieziony ze świadectwem kontroli, potwierdzającym tę zgodność, wydanym przez właściwe organy, organy 
kontrolne lub jednostki certyfikujące tego państwa trzeciego;  (Art..45  ust.1b(iii)  Rozp. 2018/848) oraz 
c) podmioty w państwach trzecich są w stanie w dowolnym momencie dostarczyć importerom i krajowym 
organom w Unii i w tych państwach trzecich informacje pozwalające zidentyfikować podmioty będące ich 
dostawcami oraz organy kontrolne lub jednostki certyfikujące tych dostawców, z myślą o zapewnieniu 
identyfikowalności danych produktów ekologicznych lub produktów w okresie konwersji. Informacje te udostępnia 
się również organom kontrolnym lub jednostkom certyfikującym importerów. (Art.45  ust.1c Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

16.3     

16.4     

16.5     

16.6     

16.7     

16.8     

16.9     

16.10 W przypadku każdej przesyłki podlegającej kontrolom urzędowym w punktach kontroli granicznej ust. 1 stosuje 
się oprócz wymogów dotyczących wcześniejszego powiadamiania właściwych organów w punktach kontroli 
granicznej przybycia przesyłek na podstawie art. 56 ust. 3 lit. a) rozporządzenia (UE) 2017/625 

Znaczna  

16.11 Wcześniejszych powiadomień na podstawie ust. 1 dokonuje się zgodnie z wymogami dotyczącymi minimalnego 
terminu określonymi w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2019/1013(7). 

Znaczna  

16.12     

16.13 Importer i pierwszy odbiorca wypełniają świadectwo kontroli w systemie TRACES w następujący sposób: 
w rubryce 23 dotyczącej szczególnych procedur celnych importer podaje w systemie TRACES wszystkie 
informacje, z wyjątkiem informacji dotyczących weryfikacji przeprowadzonej przez odpowiedni właściwy organ 
(Art.4 ust.1a) Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.14 Importer i pierwszy odbiorca wypełniają świadectwo kontroli w systemie TRACES w następujący sposób: 
w rubryce 24 dotyczącej pierwszego odbiorcy importer podaje w systemie TRACES informacje, jeżeli informacje 
nie zostały podane przez organ kontrolny lub jednostkę certyfikującą w państwie trzecim przed weryfikacją 
przesyłki i zatwierdzeniem świadectwa kontroli przez właściwy organ (Art.4 ust.1b) Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.15 Importer i pierwszy odbiorca wypełniają świadectwo kontroli w systemie TRACES w następujący sposób: 
rubrykę 31 dotyczącą deklaracji pierwszego odbiorcy wypełnia w systemie TRACES pierwszy odbiorca w 
momencie przyjęcia przesyłki 
po jej dopuszczeniu do obrotu (Art.4 ust.1c) Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.16 Jeżeli decyzja podjęta w odniesieniu do przesyłki zgodnie z art. 6 ust. 3 rozporządzenia delegowanego (UE) 
2021/ 2306 wskazuje, że przesyłka ma zostać dopuszczona do obrotu, importer podaje numer świadectwa 
kontroli w zgłoszeniu do dopuszczenia do obrotu, o którym mowa w art. 158 ust. 1 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013(8) (Art.4 ust.2 Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.17 Jeżeli przesyłka jest podzielona na różne partie pod dozorem celnym i przed dopuszczeniem do obrotu zgodnie z 
art. 6 ust. 6 rozporządzenia delegowanego (UE) 2021/2306, importer wypełnia i przedkłada wyciąg ze świadectwa 
kontroli za pośrednictwem systemu TRACES dla każdej partii zgodnie ze wzorem i uwagami określonymi w 
załączniku do niniejszego rozporządzenia. To samo dotyczy przypadku, gdy przesyłka jest podzielona na różne 
partie zgodnie z art. 7 ust. 3 rozporządzenia delegowanego (UE) 2021/2306 po weryfikacji i zatwierdzeniu 
świadectwa kontroli (Art.4 ust.3 Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.18 Jeżeli decyzja podjęta w odniesieniu do partii odnotowanej na wyciągu ze świadectwa kontroli zgodnie z art. 6 
ust. 6 i art. 7 ust. 4 rozporządzenia delegowanego (UE) 2021/2306 wskazuje, że partia ma zostać dopuszczona 
do obrotu, w zgłoszeniu do dopuszczenia do obrotu, o którym mowa w art. 158 ust. 1 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013, podaje się numer wyciągu ze świadectwa kontroli (Art.4 ust.3 
Rozp.2021/2307) 

Znaczna  
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16.19 W chwili przyjęcia partii odbiorca wypełnia w systemie TRACES rubrykę 13 wyciągu ze świadectwa kontroli, 
potwierdzając, czy przy odbiorze partii opakowanie lub pojemnik oraz, w stosownych przypadkach, świadectwo 
kontroli są zgodne z pkt 6 załącznika III do rozporządzenia (UE) 2018/848 (Art.4 ust.3 Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.20 Wyciąg ze świadectwa kontroli sporządza się w języku urzędowym lub w jednym z języków urzędowych państwa 
członkowskiego, w którym partia ma zostać dopuszczona do obrotu. Państwo członkowskie może wyrazić zgodę 
na sporządzanie wyciągu ze świadectw w innym języku urzędowym Unii oraz dołączanie do nich w stosownych 
przypadkach tłumaczenia poświadczonego (Art.4 ust.4 Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.21 Na żądanie odpowiedniego właściwego organu, organu kontrolnego lub jednostki certyfikującej importer, pierwszy 
odbiorca lub odbiorca przedstawiają świadectwo kontroli lub, w stosownych przypadkach, wyciąg ze świadectwa 
kontroli, w którym są wymienieni. (Art.5  Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.22     

16.23 W przypadku importera zgłaszającego przesyłkę do dopuszczenia do obrotu pełny opis ekologicznej jednostki 
produkcyjnej lub jednostki produkcyjnej w okresie konwersji oraz czynności, o których mowa w art. 39 ust. 1 lit. d) 
ppkt (i) rozporządzenia (UE) 2018/848, obejmuje: a) pomieszczenia; (Art.6 a) Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.24 W przypadku importera zgłaszającego przesyłkę do dopuszczenia do obrotu pełny opis ekologicznej jednostki 
produkcyjnej lub jednostki produkcyjnej w okresie konwersji oraz czynności, o których mowa w art. 39 ust. 1 lit. d) 
ppkt (i) rozporządzenia (UE) 2018/848, obejmuje: b) czynności, ze wskazaniem punktów dopuszczenia do obrotu 
w Unii; (Art.6 b) Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.25 W przypadku importera zgłaszającego przesyłkę do dopuszczenia do obrotu pełny opis ekologicznej jednostki 
produkcyjnej lub jednostki produkcyjnej w okresie konwersji oraz czynności, o których mowa w art. 39 ust. 1 lit. d) 
ppkt (i) rozporządzenia (UE) 2018/848, obejmuje: c) wszelkie inne obiekty, które importer zamierza wykorzystać 
do przechowywania produktów przywożonych do czasu ich dostarczenia pierwszemu odbiorcy; oraz (Art.6 c) 
Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.26 W przypadku importera zgłaszającego przesyłkę do dopuszczenia do obrotu pełny opis ekologicznej jednostki 
produkcyjnej lub jednostki produkcyjnej w okresie konwersji oraz czynności, o których mowa w art. 39 ust. 1 lit. d) 
ppkt (i) rozporządzenia (UE) 2018/848, obejmuje: d) zobowiązanie, że zapewniono, aby wszelkie obiekty, które 
będą wykorzystywane do przechowywania produktów przywożonych, poddawano kontroli przez organ kontrolny 
albo jednostkę certyfikującą lub – jeżeli te obiekty znajdują się w innym państwie członkowskim lub regionie – 
przez organ kontrolny lub jednostkę certyfikującą uznaną do celów kontroli w tym państwie członkowskim lub 
regionie. W przypadku pierwszego odbiorcy i odbiorcy opis obejmuje obiekty wykorzystywane do przyjmowania 
przesyłek i ich przechowywania. (Art.6 d) Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.27 Świadectwo kontroli w formie papierowej zatwierdzone odręcznym podpisem zgodnie z art. 11 ust. 2 
rozporządzenia delegowanego (UE) 2021/2306 oraz wyciąg ze świadectwa kontroli w formie papierowej 
zatwierdzony odręcznym podpisem zgodnie z art. 11 ust. 5 tego rozporządzenia towarzyszą towarom do 
pomieszczeń pierwszego odbiorcy lub odbiorcy (Art.7 ust.1 Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.28 Po otrzymaniu świadectwa kontroli w formie papierowej, o którym mowa w ust. 1, pierwszy odbiorca sprawdza, 
czy informacje zawarte w tym świadectwie odpowiadają informacjom zawartym w tym świadectwie w systemie 
TRACES. Jeżeli informacje dotyczące liczby opakowań, o której mowa w rubryce 13 świadectwa kontroli, lub 
informacje w rubrykach 16 i 17 tego świadectwa nie są zawarte w świadectwie kontroli w formie papierowej lub 
jeżeli informacje te różnią się od informacji zawartych w świadectwie w systemie TRACES, pierwszy odbiorca 
uwzględnia informacje zawarte w świadectwie w systemie TRACES. (Art.7 ust.2 Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.29 Po sprawdzeniu, o którym mowa w ust. 2, pierwszy odbiorca podpisuje odręcznie świadectwo kontroli w formie 
papierowej w rubryce 31 i przesyła to świadectwo importerowi wskazanemu w rubryce 12. (Art.7 ust.3 
Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.30 Importer zachowuje świadectwo kontroli w formie papierowej, o którym mowa w ust. 3, do wglądu organu 
kontrolnego lub jednostki certyfikującej przez okres co najmniej dwóch lat. (Art.7 ust.4 Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.31 W przypadku wyciągu ze świadectwa kontroli w formie papierowej, o którym mowa w ust. 1, odbiorca w chwili 
przyjęcia partii podpisuje odręcznie ten wyciąg w formie papierowej w rubryce 13. (Art.7 ust.5 Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.32 Odbiorca partii zachowuje wyciąg ze świadectwa kontroli w formie papierowej, o którym mowa w ust. 5, do 
wglądu organów kontrolnych lub jednostek certyfikujących przez okres co najmniej dwóch lat. (Art.7 ust.6 
Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.33 Pierwszy odbiorca lub, w stosownych przypadkach, importer może sporządzić kopię świadectwa kontroli w formie 
papierowej, o którym mowa w ust. 3, na potrzeby informowania organów kontrolnych i jednostek certyfikujących 
zgodnie z art. 5. Na wszystkie takie kopie nanosi się oznaczenie „KOPIA” w postaci nadruku lub stempla. (Art.7 
ust.7  Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

16.34 Odbiorca lub, w stosownych przypadkach, importer może sporządzić kopię wyciągu ze świadectwa kontroli w 
formie papierowej, o którym mowa w ust. 5, na potrzeby informowania organów kontrolnych i jednostek 
certyfikujących zgodnie z art. 5. Na wszystkie takie kopie nanosi się oznaczenie „KOPIA” w postaci nadruku lub 
stempla. (Art.7 ust.8  Rozp.2021/2307) 

Znaczna  

17 Podwykonawstwo   

17.1 Przed wprowadzeniem wszelkich produktów do obrotu jako „ekologiczne” lub „w okresie konwersji” lub przed 
okresem konwersji podmioty oraz grupy podmiotów, o których mowa w art. 36, produkujące, przygotowujące, 
dystrybuujące lub przechowujące produkty ekologiczne lub produkty w okresie konwersji, które przywożą takie 
produkty z państwa trzeciego lub je wywożą do państwa trzeciego lub które wprowadzają takie produkty do 
obrotu, zgłaszają swoją działalność właściwym organom państwa członkowskiego, w którym prowadzona jest ich 
działalność oraz w którym ich przedsiębiorstwo podlega systemowi kontroli. (Art.34 ust.1 Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

17.2 W przypadku gdy podmioty lub grupy podmiotów zlecają podwykonawstwo jakiejkolwiek części działalności 
stronom trzecim, zarówno podmioty lub grupy podmiotów, jak i strony trzecie, którym zlecono podwykonawstwo 
działalności, postępują zgodnie z ust. 1, chyba że dany podmiot oświadczył lub grupa podmiotów oświadczyła w 
powiadomieniu, o którym mowa w ust. 1, że odpowiedzialność za produkcję ekologiczną pozostaje w gestii 

Znaczna  
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danego podmiotu lub danej grupy podmiotów i nie została ona przekazana podwykonawcy. (Art.34 ust.3  Rozp. 
2018/848) 

17.3 Podmioty, grupy podmiotów i podwykonawcy zachowują dokumentację różnych rodzajów prowadzonej 
działalności zgodnie z niniejszym rozporządzeniem.(Art.34 ust.5 Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

18 Sól morska i inne sole do żywności lub pasz   

18.1 Wymagania ogólne   

18.1.1 Sól organiczną produkuje się z morza, ze złóż soli kamiennej, z naturalnej solanki lub słonego jeziora. Nie może 
być produkowana w przemyśle chemicznym, zakładach odsalania, procesie flotacji potażu ani w drodze 
syntetycznych reakcji chemicznych.(Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

18.1.2 Operacje są umiejscowione w miejscach, które nie są narażone na zanieczyszczenie produktami lub 
substancjami niedopuszczonymi do stosowania w produkcji ekologicznej.(Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

18.1.3 Podmiot przedstawia ocenę oddziaływania na środowisko organowi kontrolnemu lub jednostce certyfikującej. 
Treść oceny oddziaływania na środowisko opiera się na załączniku IV do dyrektywy Parlamentu Europejskiego i 
Rady 2011/92/UE. (Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

18.1.4 Techniki produkcji soli organicznej zapobiegają wszelkim zanieczyszczeniom środowiska lub je minimalizują oraz, 
w stosownych przypadkach, powinny przyczyniać się do zachowania różnorodności biologicznej i 
zrównoważonego wykorzystania zasobów.(Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

18.1.5 Podmioty produkujące sól ustanawiaja i aktualizują odpowiednie procedury oparte na systematycznej identyfikacji 
krytycznych etapów przetwarzania. Stosowanie tych procedur zapewnia, że sól jest zawsze zgodna z niniejszym 
rozporządzeniem.(Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

18.1.6 Podmiot produkujący sól musi przestrzegać okresu konwersji wynoszącego co najmniej dwa lata przed produkcją 
soli ekologicznej. Przez cały okres konwersji stosuje on przepisy dotyczące produkcji ekologicznej określone w 
rozporzadzeniu 2018/848.(Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Znaczna  

18.2 Szczegółowe wymagania dotyczące produkcji soli ekologicznej   

18.2.1     

18.2.1.1 Zabrania się stosowania następujących praktyk, przetwarzania i obróbki: 
- wydobycia soli kamiennej przy użyciu materiałów wybuchowych (Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  

18.2.1.2 Zabrania się stosowania następujących praktyk, przetwarzania i obróbki: 
wydobywania roztworów w podziemiu lub przez rozpuszanie na powierzchni (Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  

18.2.1.3 Zabrania się stosowania następujących praktyk, przetwarzania i obróbki: 
- unowocześnianie soli przez flotację, separację elektrostatyczną, separację termoadhezyjną lub separację 
ciężkich mediów(Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  

18.2.1.4 Zabrania się stosowania następujących praktyk, przetwarzania i obróbki: 
- rekrystalizację(Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  

18.2.1.5 Zabrania się stosowania następujących praktyk, przetwarzania i obróbki: 
- bezpośrednie suszenie soli gazami spalinowymi z systemów naftowych, drzewnych i węglowych(Zał II, cz.VII 
Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  

18.2.1.6 Zabrania się stosowania następujących praktyk, przetwarzania i obróbki: 
- produkcja sztcznie odparowanej soli w otwartych patelniach(Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  

18.2.1.7 Zabrania się stosowania następujących praktyk, przetwarzania i obróbki: 
- zastosowanie wkładek z tworzywa sztucznego jako warstwy kontaktowej dna stawu parującego i 
krystalizującego(Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  

18.2.2 Dodatki do żywności, substancje pomocnicze w przetwórstwie oraz inne substancje i składniki nie mogą być 
stosowane w produkcji soli z wyjątkiem jodu, który można dodać, jeżeli jest to bezpośrednio wymagane przez 
przepisy prawa krajowego zgodne z prawem Unii(Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  

18.2.3 Do produkcji soli stosuje się wyłącznie produkty do czyszczenia i dezynfekcji dopuszczone do stosowania w 
ekologicznej produkcji soli zgodnie z art..24 rozp.2018/848(Zał II, cz.VII Rozp. 2018/848) 

Krytyczna  
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